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แอมเนสต้ี อินเตอรเ์นชั่นแนล

แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล เป็นขบวนการระดับโลกที่มีผู้สนับสนุน 
สมาชิก และนักกิจกรรมรวมกว่า 10 ล้านคน ใน 150 ประเทศ 
และดินแดน มีการรณรงค์ระดับสากลเพื่อเรียกร้องให้มีการเคารพ
และคุ้มครองสิทธิมนุษยชน โดยหน่วยงานมีวิสัยทัศน์ที่มุ่งให้บุคคล 
ทุกคนได้รับสิทธิมนุษยชนทุกประการตามที่ประกาศไว้ในปฏิญญา
สากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชนและมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่าง 
ประเทศอื่นๆ

แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล มีพันธกิจที่จะทำ�งานวิจัย และ 
ปฏิบัติการเพื่อป้องกันและยุติการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่ร้ายแรง
ทั้งปวง (สิทธิทางพลเมืองและการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และ
วัฒนธรรม) ไม่ว่าจะเป็นสิทธิที่จะมีเสรีภาพในการแสดงออกและ 
การรวมตัวไปจนถึงความสมบูรณ์ทางกายและใจ การคุ้มครอง 
ไม่ให้เกิดการเลือกปฏิบัติไปจนถึงสิทธิด้านที่อยู่อาศัย โดยสิทธิเหล่านี้ 
ไม่อาจแบ่งแยกได้

แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล ได้รับทุนสนับสนุนส่วนใหญ่จาก 
ค่าสมาชิกและการบริจาคของสาธารณะ เราไม่แสวงหาเงินทุนและ 
ไม่ยอมรับทุนจากรัฐบาลเพื่อให้สามารถสอบสวนและรณรงค์ต่อต้าน
การละเมิดสิทธิมนุษยชนได้อย่างอิสระ

แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล เป็นอิสระจากรัฐบาล อุดมการณ์
ทางการเมือง ผลประโยชน์ด้านเศรษฐกิจหรือศาสนา

แอมเนสตี้้� อิินเตอร์์เนชั่่�นแนล ได้้รัับรางวััลโนเบลสาขาสัันติิภาพ
เมื่่�อ พ.ศ. 2520
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สารจากเลขาธกิาร

โลกกำ�ลงอยู่ ในจุด เปลี่ยนทางประวั ติศาสตร์   
พลังอำ�นาจที่ไม่เคยเกิดขึ้นมาก่อนกำ�ลงตามไล่ล่า
อดุมการณเ์พือ่สทิธมินษุยชนสำ�หรับคนทุกคน และมุ่ง
ทำ�ลายระบบระหว่างประเทศที่ก่อร่างสร้างขึ้นมาด้วย
เลือดและความทุกข์ยากของสงครามโลกครั้งที่สอง
และเหตุการณ์ฮอโลคอสต์ (เหตุการณ์ฆ่าล้างเผา่พนัธ์ุ 
ชาวยิว) สงครามด้วยเหตุแห่งศาสนา เชื้อชาติ และ 
ปิตาธิปไตย ซึ่งมีเป้าหมายเพื่อกำ�หนดระเบียบดาน
เศรษฐกิจ เกิดขึ้นท่ามกลางความไม่เท่าเทียมอย่าง
ไม่เคยเป็นมาก่อน ทั้งระหว่างและภายในรัฐต่างๆ  
ไดบ้ัน่ทอนความเทา่เทยีม ความยตุธิรรม และศกัดิศ์รี
ที่ได้มาจากการต่อสู้อย่างยากลำ�บากในช่วง 80 ปี 
ที่ผ่านมา 

การโจมตีหลากหลายรูปแบบตอกลไกความรบัผดิชอบ 
ด้านสิทธิมนุษยชน กฎหมายระหว่างประเทศ และ
องค์การสหประชาชาติ เป็นเพียงบางส่วนของสิ่งที่ 
เกิดขึ้นในช่วง 100 วันแรกแห่ง “ยุค” ของ
ประธานาธิบดีโดนัลด์ ทรัมป์แห่งสหรัฐอเมริกา ในปี 
2568 

แต่การโจมตีอย่างไร้ความรับผิดชอบและมุ่งลงโทษ 
เพื่อบ่ันทอนความพยายามที่จะขจัดความยากจน 
ทั่วโลก และขจัดการเลือกปฏิบัติและความรุนแรง 
ดว้ยเหตแุห่งเพศที่ฝงัรากมายาวนาน ไมไ่ดเ้พิง่เกดิขึ้น 
ในปีนี้ “ผิด” ไม่อาจเปลี่ยนเป็น “ถูก” ได้ใน 
ชั่วข้ามคืน”

นับตงแต่การดำ�รงตำ�แหน่งในสมัยที่สอง การ 
ดำ�เนินการของประธานาธิบดีทรัมป์กลับยิ่งเร่งรัดไป 
ในทิศทางที่แอมเนสตี้ อินเตอร์เนช่ันแนลและองค์กร

สิทธิมนุษยชนอื่นๆ เคยส่งสัญญาณเตือนล่วงหน้า 
ไว้แล้ว หากแต่คำ�เตือนของพวกเราไม่เคยถูกรับฟัง  
การร้องขอของพวกเราถูกเพิกเฉย แนวโน้มการ 
ปฏิบัติงานของเขาเป็นผลลพธ์ของการตัดสินใจที่ 
เป็นระบบ มีเจตนา มีการเลือกปฏิบัติในช่วงทศวรรษ
ที่ผ่านมา และได้พัฒนาไปสู่ระดับที่รุนแรงยิ่งขึ้นในปี 
2568

แน่นอนว่านี่ไม่ใช่เรื่องของประธานาธิบดีทรัมป์เพียง
คนเดียว ต้นตอของปัญหาเหล่านี้ฝังลึกกว่านั้นมาก 
และหากไม่มีการต่อต้านอย่างกล้าหาญและเป็น 
หนึ่งเดียวกัน จุดเปลี่ยนทางประวัติศาสตร์ครั้งนี้อาจ
ไม่ใช่แค่ “ช่วงเวลาแห่งความเปลี่ยนแปลง” แต่จะ
กลายเป็น “การเปลี่ยนทั้งยุคสมัย” อย่างแท้จริง

ฝันร้ายที่เริ่มต้นอย่างช้าๆ 

ในช่วงกว่าทศวรรษที่ผ่านมา โลกได้เห็นการขยายตัว 
อย่างต่อเนื่องของกฎหมาย นโยบาย และแนวปฏิบัติ 
แบบอำ�นาจนิยม พ้ืนที่ภาคประชาสังคมค่อยๆ หดตวลง  
สิทธิในเสรีภาพการแสดงออกหรือการสมาคมถูก
กัดกร่อนลงอย่างเห็นได้ชัด นโยบายที่รัฐเลือกใช้นั้น
ยิง่ซ้ำ�เติมความเหล่ือมล้ำ� เพิม่ความยากจน และเอือ้ให ้
มหาเศรษฐีร่ำ�รวยยิ่งขึ้น การระบาดของโรคโควิด-19  
เผยใหเ้หน็ถงึความโลภ การเหยยีดเชือ้ชาต ิและความ
เห็นแก่ตัวของชาติมหาอำ�นาจที่พร้อมจะปล่อยให้ 
ผู้คนนับลานต้องตาย เมื่อต้องเผชิญกับวิกฤตสภาพ 
ภูมิอากาศ หลายรัฐกลับล้มเหลวในการปฏิบัติตาม
คำ�มั่นที่ให้ไว้ในข้อตกลงปารีสเมื่อปี 2558



2รายงานประจำำ�ปี 2567/68 AMNESTY INTERNATIONAL
สถานการณ์์สิิทธิมินุุษยชนท่ั่�วโลก

ท่ามกลางสัญญาณเตือนที่สว่างวาบราวไฟแดง 
ในหลายจุด แต่แล้วก็เกิดเหตุการณ์ฆ่าล้างเผ่าพันธ์ุ
ขึ้น ในปี 2567

ปี 2567: การฆ่าล้างเผ่าพันธุ ์
ที่มีการถ่ายทอดสดจากสถานที่จริง

นับตั้งแต่วันที่ 7 ตุลาคม 2566 เมื่อกลุ่มฮามาส 
ไดก้อ่อาชญากรรมรา้ยแรงตอ่พลเมอืงชาวอสิราเอล
และชาติอ่ืนๆ พร้อมจับตวประกันไปกว่า 250 คน  
ในขณะเดียวกัน โลกได้เห็นการถ่ายทอดสดการฆ่า 
ล้างเผ่าพันธุ์ด้วยตาตนเอง บรรดารัฐต่างๆ เพียง 
เฝ้ามองราวกับไร้อำ�นาจ ปล่อยให้อิสราเอลสังหาร 
ชาวปาเลสไตน์นับพันต่อพันคน สังหารคนหลายรุ่น 
ในหลายครอบครัวให้สูญส้ิน ทำ�ลายบ้านเรือน แหล่ง
ทำ�มาหากิน โรงพยาบาล และโรงเรียน

ปี 2567 จะถูกจดจำ�ว่าเป็นปีที่การยึดครองทางทหาร
ของอิสราเอลทวีความเลือดเย็นและโหดเหี้ยมมากขึ้น 
อย่างไม่เคยเป็นมาก่อน ท้ังยังเป็นปีที่เราจดจำ�ถึง 
การที่สหรฐัอเมริกา เยอรมน ีและรฐัในยุโรปบางสว่น 
ให้การสนับสนุนอิสราเอล ในขณะที่สหรัฐอเมริกา  
ภายใต้รัฐบาลไบเดนใช้อำ�นาจวีโต้ (อำ�นาจยับยั้ง)  
ข้อมติของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ
ซ้ำ�แล้วซ้ำ�เล่าที่เรียกร้องให้มีการหยุดยิง และยังเป็น 
ปีที่รัฐต่างๆ ยังคงจัดส่งอาวุธให้กับอิสราเอลต่อไป

ในปี 2567 อิสราเอลและพันธมิตรประเทศมหาอำ�นาจ 
โดยเฉพาะสหรัฐอเมริกา ได้อ้างหรือทำ�ราวกับว่า
กฎหมายระหว่างประเทศไม่มีผลบงคับใช้ต่อพวกเขา  
จงใจเพิกเฉยต่อคำ�สั่งของศาลยุติธรรมระหว่าง
ประเทศและการรับฟ้องคดีของศาลอาญาระหว่าง
ประเทศ

ในป ี2567 ประธานาธิบดีวลาดเิมียร์ ปูตนิยงัคงโจมตี
อย่างเป็นระบบต่อโครงสร้างพื้นฐานของพลเรือนใน
ยูเครน สังหารพลเรือนมากกว่าปี 2566 รัสเซียได้
ทำ�ลายและยึดครองโรงผลิตไฟฟา้พลังงานความรอ้น
ส่วนใหญ่ของยูเครน ทำ�ให้คนนับพันคนไม่มีไฟฟ้าใช้
เป็นประจำ� ทั้งยังละเมิดกฎหมายด้วยการนำ�ตวเชลย

สงครามชาวยูเครนมาขึ้นศาลในรัสเซีย และในพื้นที่
ต่างๆ ของยูเครนที่ถูกยึดครองโดยรัสเซีย

ในปี 2567 ผู้คนหลายพันคนในซูดานต้องเสียชีวิต
จากความขดัแยง้และความอดอยาก ทา่มกลางวกิฤต
การบังคับให้โยกย้ายถิ่นฐานครั้งใหญ่ที่สุดในโลก 
แต่ประชาคมโลกกลับเพิกเฉยต่อเหตุการณ์เหล่านี้  
เช่นเดียวกับความรุนแรงที่ทวีความร้ายแรงมากขึ้น 
ในสาธารณรัฐประชาธิปไตยคองโก บูร์กินาฟาโซ  
ไนเจอร์ หรือเมียนมา แต่โอกาสในการค้าอาวุธที่
เกี่ยวขอ้งกบัความขดัแย้งเหล่านี้กลบัไมไ่ด้ถกูมองข้าม 
ในขณะที่เสียงเรียกร้องให้มีการห้ามค้าอาวุธกลับถูก
เพิกเฉย

ปี 2567 ยังสะท้อนให้เห็นถึงเจตจำ�นงของรัฐในการใช้
การโฆษณาชวนเช่ือเพื่อสนับสนุนการขัดแย้งกันด้วย
อาวุธ โดยอาศัยการเผยแพร่ข้อมูลผ่านอัลกอริทึม 
ของโซเชียลมีเดียและเสียงของผู้ที่มีอิทธิพลเป็น 
เครื่องมือ โดยไม่คำ�นึงถึงความถูกต้องแม่นยำ�หรือ
ผลลัพธ์ที่ เกิดขึ้นจากข้อมูลที่แฝงไปด้วยความ 
เกลียดชัง

กลา่วโดยสรปุ ปี 2567 เป็นปีที่ลดทอนความเป็นมนษุย์
ของพวกเราทุกคน

ความยุติธรรมระหว่างประเทศ 
และพหุภาคีนิยม

อย่างไรก็ตาม แอฟริกาใต้ส่งสัญญาณว่ายังมี 
ทางเลือกอื่นที่เป็นไปได้ การฟ้องร้องของแอฟริกาใต้ 
ตอ่อสิราเอลในศาลยตุธิรรมระหวา่งประเทศ ในขอ้หา 
ละเมิดอนุสัญญาการฆ่าล้างเผ่าพันธ์ุ เป็นก้าวย่าง 
สำ�คญัอย่างยิง่ที่มุง่สูค่วามยุตธิรรม การที่ศาลอาญา 
ระหว่างประเทศ (ICC) ออกหมายจับเบนจามิน  
เนทนัยาฮู นายกรฐัมนตรีอสิราเอล โยอาฟ กัลแลนต ์ 
อดีตรัฐมนตรีกลาโหม และโมฮัมเหม็ด อัล-มาสรี  
ผู้บัญชาการทหารของกลุ่มฮามาส ในข้อหาอาชญา- 
กรรมสงครามและอาชญากรรมต่อมนษุยชาติ นบัเปน็
ความสำ�เร็จครั้งประวัติศาสตร์
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ขณะที่ประเทศต่างๆ ที่เคยให้ความสนับสนุนอย่าง 
แข็งขันต่อการดำ�เนินคดีของ ICC ต่อประธานาธิบดี 
ปูตินในข้อหาลักพาตัวเด็กชาวยูเครน กลับมีท่าทีที่ 
แตกต่างไปอย่างสิ้นเชิงในกรณีของอิสราเอล ในปี  
2567 วุฒสิมาชกิสหรฐัอเมริกาหลายคนถึงกบัออกมา 
ข่มขู่พนักงานอัยการของ ICC ส่วนประธานาธิบดี 
โดนลัด ทรมัปย์งัได้ประกาศคว่ำ�บาตรพนกังานอยัการ
คนดังกล่าวในปี 2568 

ช่วงเวลาแห่งความโศกเศร้าเสียใจต่อ “สองมาตรฐาน”  
ของผูอ้อกแบบระเบียบโลกหลังสงครามโลกครัง้ที่สอง 
ไดผ้า่นพน้ไปแลว้ ก่อนที่ป ี2567 จะสิน้สุดลง หลายรัฐ 
ได้มุ่งทำ�ลายสถาบันที่ค้ำ�จุนระบบดงกล่าว และ 
ดำ�เนินการเพื่อทำ�ลายคุณค่าของระบบนั้น ส่งผลให้
หลงเหลือเพียงเปลือกนอกของเจตจำ�นงด้ังเดิมเพียง
บางส่วนเท่านั้น 

ประธานาธิบดีทรัมป์เป็นเพียงตัวเร่งปฏิกิริยาของ 
แนวโน้มที่คืบหน้าไปอย่างรวดเร็วอยู่แล้วเท่านั้นเอง 

สิทธิในเสรีภาพการแสดงออกและสื่อ:  
สัญญาณเตือนเล็กๆ ที่นำ�ไปสู ่
การเปลี่ยนแปลงที่ยิ่งใหญ่

ในปี 2563 แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนลได้ออกมา
เตือนถึงแนวโน้มของอำ�นาจนิยมที่กำ�ลังขยายตัว
มากขึ้นทั้งในระดับประเทศและระหว่างประเทศ สิ่งที่
เรากงัวลไดก้ลายเปน็ความจรงิขึ้นมา ในป ี2567 มกีาร
ประกาศใช้กฎหมายและแนวปฏิบัติแบบอำ�นาจนิยม
มากขึ้น การโจมตีผู้เห็นต่างทางการเมืองได้ทวีความ 
รุนแรงขึ้น รวมถึงการจับกุมผู้คนจำ�นวนมากและ 
การบังคับให้สูญหาย มีองค์กรไม่แสวงหาผลกำ�ไร 
(เอ็นจีโอ) และพรรคการเมืองจำ�นวนมากขึ้นที่ถูก 
สั่งปิด ถูกพักการดำ�เนินงาน หรือตกเป็นเป้าหมาย
โดยพลการ เพราะถกูมองวา่เปน็พวก “สดุโตง่” มกีาร 
โจมตีอยา่งรนุแรงตอ่การเคลือ่นไหวแบบอารยะขัดขืน  
และมีการใช้กฎหมายเพื่อเอาผิดทางอาญาอย่าง
ไม่เคยเป็นมาก่อนต่อนักปกป้องสิทธิมนุษยชน  
นักกิจกรรมด้านสภาพภูมิอากาศ นักศึกษา และผู้ที่ 

แสดงความเป็นน้ำ�หนึ่งใจเดียวกับชาวปาเลสไตน์ โดย
หลายคนถูกตราว่าเป็น “ผู้ก่อการร้าย”

กลุ่มเฟมินิสต์และนักรณรงค์เพื่อสิทธิผู้หญิงและผู้ที่ 
มคีวามหลากหลายทางเพศยังคงเผชิญกบัการตอบโต้
กลับอย่างหนัก รัฐอย่างน้อย 21 แห่งได้เสนอหรือ
ผ่านร่างกฎหมายที่มีเป้าหมายเพื่อปราบปรามสิทธิ
ในเสรีภาพการแสดงออก หรือสั่งห้ามสำ�นักข่าวไม่ให้
ทำ�งาน โดยในปี 2567 มีนักข่าวถูกสังหารมากที่สุด
เป็นประวัติการณ์ ทั้งนี้ตามข้อมูลของคณะกรรมการ
คุ้มครองผู้สื่อข่าวซึ่งเป็นองค์กรไม่แสวงหาผลกำ�ไร
ระบุว่า มีนักข่าวและผู้ทำ�งานด้านสื่อถูกสังหารอย่าง
น้อย 124 ราย โดยในจำ�นวนนั้น เกือบสองในสามเป็น
ชาวปาเลสไตน์ที่ถูกสังหารโดยอิสราเอล 

“ขุดไปเลย ขุดเข้าไป!” จนถึง  
“เผาไปสิ เผาให้เกลี้ยง!” 

ในปี 2567 ไม่มีภูมิภาคใดที่ไม่ได้รับผลกระทบจาก
วิกฤตสภาพภูมิอากาศ หลังเกิดเหตุคล่ืนความร้อน
ในเอเชียใต้ ก็ได้เกิดเหตุอุทกภัยร้ายแรงที่กระทบตอ
ประชาชนหลายล้านคน และทำ�ให้อีกหลายพันคน
ต้องพลัดถิ่นฐาน ไฟป่าที่รุนแรงเป็นประวัติการณ์ใน
อเมรกิาใต้ได้ทำ�ลายผืนป่าแอมะซอน และทำ�ลายระบบ
นิเวศที่ทอดยาวข้ามหลายประเทศ ในโซมาเลีย ทั้ง
ภาวะภัยแล้งและน้ำ�ท่วมได้ทำ�ลายชุมชน เศรษฐกิจ 
ในท้องถิ่นล่มสลาย และทำ�ให้หลายครอบครัวและ
ชุมชนต้องพลัดถิ่นฐาน 

ปี 2567 ยังเป็นปีแรกที่อุณหภูมิเฉลี่ยทั่วโลกเพิ่มขึ้น
กว่า 1.5 องศาเซลเซียส เมื่อเทียบกับค่าเฉลี่ยระหว่าง
ปี 2393-2443 

อุณหภูมิที่ร้อนระอุต้องได้รับการแก้ไขด้วยการ 
ดำ�เนินการด้านสภาพภูมิอากาศที่กล้าหาญและ 
แตกต่างไปจากเดิม แต่นอกเหนือจากความล้มเหลว
ของรัฐต่างๆ ในการเลิกใช้เช้ือเพลิงฟอสซิล ผลการ 
เจรจาในการประชุม COP29 ยังบรรลุข้อตกลง 
ด้านการเงินที่เลวร้าย ซึ่งเสี่ยงจะทำ�ให้ประเทศที่มี 
รายได้น้อยต้องติดอยู่ในกับดักหนี้ต่อไป 
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คำ�พูดของประธานาธิบดีทรัมป์ที่ว่า “ขุด (น้ำ�มัน)  
ไปเลย ขุด (น้ำ�มัน) เข้าไป” เป็นเพียงการสะท้อนถึง 
สภาพการณ์ที่เกิดขึ้นอยู่แล้ว รวมท้ังการตัดสินใจ
ของเขาในปี 2568 ที่จะให้สหรัฐอเมริกาถอนตัวจาก
ข้อตกลงสภาพภูมิอากาศกรุงปารีส ยังได้รับการ
สนับสนุนจากประเทศที่ยังคงพึ่งพาพลังงานฟอสซิล

และด้วยเหตุนี้ ทั่วทั้งโลก ผู้คนก็จะยังคงเผชิญกับ 
ไฟป่า น้ำ�ท่วม และล้มตายกันต่อไป 

ส่วนผสมที่เป็นพิษสำ�หรับคนนับล้าน 

ในปี 2567 ธนาคารโลกได้ออกมาเตือนว่า “การ 
ดำ�เนนิการเพือ่ลดความยากจนระดับโลกได้ชะลอตัว 
ลงจนเกอืบจะชะงกัไปแลว้ในชว่งห้าปทีี่ผา่นมา ทำ�ให้
เกิดความกังวลว่าทศวรรษ 2563-2573 จะเป็น
ทศวรรษที่สูญเปล่า” ในรายงาน ความยากจน ความ
เจริญรุ่งเรือง และโลก: เส้นทางออกจากวิกฤตรอบ
ดา้น (Poverty, Prosperity and Planet: Pathways 
out of the Polycrisis)

ส่วนผสมที่เป็นพิษที่ถูกสร้างขึ้นจากความยากจน 
ความขัดแย้ง การปราบปรามทางการเมือง และ
วิกฤตสภาพภูมิอากาศ ส่งผลให้ประชาชนประมาณ 
110 ล้านคนต้องพลัดถิ่นฐานในปี 2567 แต่แทนที่
จะแก้ไขต้นตอของปัญหา รัฐบาลหลายประเทศและ 
ขบวนการทางการเมืองกลับใช้วาทกรรมที่แสดง 
ความเกลียดชงต่อคนต่างชาติและเหยียดเชื้อชาติ  
รวมทั้งใช้ความเกลียดชงเป็นอาวุธ เพิกเฉยหรือ 
หลีกเลี่ยงการปฏิบัติตามคำ�ส่ังศาล และยังได้ใช้
มาตรการที่สุดโต่งและรุนแรงเพื่อผลักดันผู้ย้าย
ถิ่นฐานอย่างไม่ปกติออกจากพรมแดนตนเอง 

ความเท่าเทียมทางเพศ?  
การโจมตีสิทธิผู้หญิงและ 
ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 

ในอฟักานสิถาน 50% ของประชากรซึ่งเปน็ผูห้ญิงและ
เด็กผู้หญิง ถูกลงโทษให้ต้องอยู่ในสภาพที่หลายคน 
เรียกว่าเป็น “การตายอย่างช้าๆ” รัฐบาลตาลีบัน 

ออกกฎหมายเอาผิดผู้หญิงและเด็กหญิงที่ปรากฏตัว 
ในที่สาธารณะ มกีารประกาศใชก้ฎหมายว่าดว้ยความ
ชัว่ร้ายและความดีงาม เพือ่ปฏเิสธไมใ่หพ้วกเธอมสีทิธ ิ
ในการทำ�งานและการศึกษา ผู้ประท้วงหญิงหลายสบิ
คนถกูบังคบัใหส้ญูหายหรอืถกูควบคมุตวัโดยพลการ 

ในอิหร่าน กฎหมายใหม่ที่บังคับให้สวมผ้าฮิญาบ ยิ่ง
เพิ่มการกดขี่ต่อผู้หญิงและเด็กหญิง มีการลงโทษ
เฆี่ยนตี การสั่งปรับเป็นเงินมหาศาล และการจำ�คุก
อย่างยาวนาน ในขณะที่เจ้าหน้าที่ของรัฐและกลุ่มที่ใช้
อำ�นาจแบบศาลเตี้ยยงัคงโจมตีอยา่งรนุแรงต่อผูห้ญงิ
และเด็กหญิงที่ขัดขืนไม่ทำ�ตามกฎหมายต่อไปโดยที่ 
ไม่ต้องรับโทษ 

การละเมิดสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
ยังคงเพิ่มขึ้นในหลายพื้นที่ ในขณะที่รัฐบาลประเทศ
ต่างๆ ตั้งแต่อาร์เจนตินาถึงรัสเซีย ต่างประกาศใช้
กฎหมายและ/หรอืนโยบาย ซึ่งจำ�กดัการเขา้ถงึบรกิาร
ทางเพศและอนามยัเจรญิพนัธุ ์ในสหรัฐอเมรกิา เมตา
และต๊ิกต็อกได้ลบข้อมูลออนไลน์เกี่ยวกับการทำ�แท้ง 
ในขณะที่มีรายงานการเพิ่มขึ้นของความรุนแรงด้วย
เหตแุหง่เพศ รวมทัง้การฆา่เพราะว่าเปน็เพศหญิงและ
ความรุนแรงทางเพศในระหว่างการขัดแย้งกันด้วย
อาวุธในหลายพื้นที่ของโลก 

จุดจบแห่งยุคสมัย?

รัฐมหาอำ�นาจกำ�ลังเยาะเย้ยประวัติศาสตร์ของ 
พวกเรา โดยเสแสรง้วา่สามารถมองขา้ม หลงลมื หรอื
ลบบทเรียนจากทศวรรษ 1930 และ 1940 รวมทั้ง 
อนสุญัญาการฆ่าล้างเผ่าพนัธ์ุจนถึงอนสุญัญาเจนีวา  
ปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน และกฎบัตร 
แห่งสหประชาชาติได้ จากการที่มีการเลือกตั้งโดนัลด์  
ทรัมป์เป็นผู้นำ� พร้อมทั้งอิทธิพลอย่างมหาศาลของ 
บรรษัทต่อรัฐบาลของเขา เรากำ�ลงถูกผลักให้เข้าไป
อยู่ในยุคที่โหดร้าย เป็นยุคที่อำ�นาจทางทหารและ
เศรษฐกิจมีความสำ�คัญเหนือกว่าสิทธิมนุษยชนและ
การทูต ยุคที่โครงสร้างที่เหลื่อมล้ำ�ด้วยเหตุแห่งเพศ
และเชื้อชาติ และแนวคิดที่มีผู้แพ้และผู้ชนะ (zero- 
sum) เป็นตัวกำ�หนดนโยบาย และเป็นยุคที่ลัทธิ
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ชาตินิยมที่มุ่งทำ�ลายล้างเป็นแรงผลักดันหลักของ
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 

เราจะรับมืออย่างไร?

ป ี2567 รฐัสมาชิกทัง้ 193 ประเทศในที่ประชุมสมชัชา
ใหญ่แห่งสหประชาชาติได้เห็นชอบที่จะให้มีการจัดทำ� 
สนธิสัญญาฉบับแรกว่าด้วยอาชญากรรมต่อ
มนษุยชาต ินอกจากนี้ ยงัเหน็ชอบใหม้กีารจดัทำ�กรอบ
ว่าด้วยความร่วมมือด้านภาษีอากรระหว่างประเทศ  
ซึ่งจะนำ�ไปสูค่วามรว่มมอืระหวา่งประเทศเพือ่ยตุริะบบ
ภาษีอากรที่มิชอบ และอาจเป็นช่องทางสำ�คัญในการ
จัดหาเงินทุนเพื่อส่งเสริมสิทธิให้เกิดขึ้นจริง 

ในปี 2567 แกมเบียออกเสียงคัดค้านร่างกฎหมาย 
ที่จะยกเลิกกฎหมายแกไ้ขเพิม่เติมเกี่ยวกับสตรีป ี2558 
ซึ่งเป็นกฎหมายที่ห้ามการขริบอวัยวะเพศ โปแลนด์
ประกาศใช้นิยามการข่มขืนใหม่ซึ่งอยู่บนพื้นฐานของ
หลกัความยนิยอม นบัเปน็ประเทศที่ 19 ในยโุรปที่ออก
กฎหมายในลกัษณะนี้ และรฐัสภาบัลแกเรยีลงมตไิมร่บั
ร่างกฎหมายที่เสนอให้จัดตงระบบทะเบียน “ตัวแทน 
ต่างชาติ” ตามแบบรัสเซีย

ในป ี2567 ศาลระดับชาติของเบลเยียมมคีำ�สัง่ยอมรบั
ความรับผิดชอบของประเทศต่ออาชญากรรมต่อ
มนุษยชาติที่เกิดขึ้นในยุคล่าอาณานิคม และช่วงต้นปี 
2568 ทางการฟิลิปปินส์ได้ส่งตัวอดีตประธานาธิบดี
ดูเตอร์เตให้กับศาลอาญาระหว่างประเทศ (ICC) เพื่อ
เข้ารับการพิจารณาคดีในข้อหาอาชญากรรมต่อ
มนุษยชาติ เน่ืองจากสงครามปราบปรามยาเสพติด
ของเขาที่ทำ�ให้มีผู้เสียชีวิตจำ�นวนมาก

แม้การประชุมสุดยอดเพ่ืออนาคต (Summit of the 
Future) เมือ่เดือนกนัยายน 2567 จะมีขอ้จำ�กดัอยู่บา้ง 
อย่างไรก็ดี หลายรัฐเห็นชอบที่จะสร้างระบบระหว่าง
ประเทศที่เทา่เทยีมมากขึ้น โดยการส่งเสริมให้มีตวัแทน
จากหลากหลายภาคส่วนมากขึ้นในคณะมนตรีความ
มั่นคงโดยเฉพาะจากทวีปแอฟริกา การปฏิรูประบบ
การเงินระหว่างประเทศ การแก้ปัญหาวิกฤตหนี้ และ
การเพิ่มเงินทุนสนับสนุนเพื่อการพัฒนา 

ที่สำ�คญัคอื ในป ี2567 ยงัเปน็ปแีหง่การเลอืกตัง้ โดยมี
การเลือกต้ังเกดิขึ้นใน 64 ประเทศทัว่โลก และผลลพธ์
ก็ไม่ได้เป็นชัยชนะของฝ่ายต่อต้านสิทธิมนุษยชน 
อย่างที่หลายฝ่ายกังวล ประชาชนจำ�นวนมากทั่วโลก
ได้ลงคะแนนเสียงเพื่อเดินหน้าไปสู่หนทางที่แตกต่าง
ออกไป สะท้อนให้เห็นว่าการปฏิบัติแบบอำ�นาจนิยม
ไม่ใช่สิ่งที่ต้องเกิดขึ้นเสมอไป หากเป็นสิ่งที่เราต่อต้าน
ได้

แม้อนาคตสามารถเปลี่ยนแปลงได้ แต่โลกของเราก็ 
อยู่ในช่วงรอยต่อที่สำ�คัญเป็นอย่างยิ่ง 100 วัน 
หลังการบริหารงานของรัฐบาลทรัมป์ รัฐบางแห่ง 
ไดป้รบัตวเพือ่รบัมอืกบัสถานการณ์นี้ แตร่ฐัส่วนใหญ่
ยังไม่ทำ�เช่นนั้น ในทางตรงกันข้าม พวกเขาแสร้งว่า
จักรพรรดิองค์ใหม่ได้ทรงเครื่องทรงอย่างสง่างาม 
ส่วนอีกหลายรัฐก็สวมใส่เสื้อผ้าของจักรพรรดินั้น 
เสียเอง แต่ความจริงที่เห็นกลับแตกต่างอย่างสิ้นเชิง 
เราได้เห็นการปิดปากผู้เห็นต่าง การโจมตีเสรีภาพ
ทางวิชาการ การปรับเพิ่มงบประมาณทางการทหาร  
การตดังบชว่ยเหลอื การตอบโตท้างการค้า สิง่เหลา่นี้
คือภาพสะท้อนของโลกที่กำ�ลังดิ่งลึกลงสู่ภาวะวิกฤต

แน่นอนว่าเราจำ�เป็นต้องแก้ไขข้อบกพร่องเชิง
โครงสร้างของระบบกลไกระหว่างประเทศเพื่อให้เกิด
การคุ้มครองสิทธิมนุษยชน แต่ทุกวันนี้ เรากำ�ลง
เผชิญกับกระแสอำ�นาจใหม่ ซึ่งมุ่งควบคุมเราด้วย
ระบบโลกใหม่อย่างส้ินเชิง ไม่ใช่ระบบที่ตงอยู่บน 
พืน้ฐานของความเทา่เทยีมและความยตุธิรรม แตเ่ป็น 
ระบบที่ปราศจากการคุ้มครองด้านสิทธิมนุษยชน 
ไม่ใช่ระบบที่มุ่งเสริมสร้างหลักนิติธรรม แต่เป็นระบบ
ที่ออกแบบมาเพือ่สนบัสนนุระบอบปกครองที่ผลกำ�ไร
อยู่เหนือความยุติธรรม 

การลุกขึ้นต่อต้านอย่างเป็นระบบต่อกระแสเหล่านี้ 
จึงไม่ใช่แค่ “สิ่งจำ�เป็น” เท่านั้น แต่คือ “ทางเลือก 
เดียวที่ชอบธรรม” เมื่อรัฐไม่สามารถคุ้มครองสิทธิ 
มนุษยชน นักเคล่ือนไหวระดับชุมชนและนักปกป้อง 
สิทธิมนุษยชนกำ�ลังยืนหยัดขึ้นอีกครั้ง พวกเขา 
กำ�ลังต่อต้านระบอบของอำ�นาจและผลกำ�ไรที่มุ่ง 
ทำ�ลายล้างศักดิ์ศรีของพวกเราอย่างไม่หยุดหย่อน  
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และพวกเขากำ�ลังแสดงให้เห็นอีกครั้งว่า ภาค 
ประชาสังคมคือแนวหน้าในการทำ�งานเพื่อปกป้อง 
สิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐานของมนุษย์

เราจะลุกขึ้นต่อต้าน และเราจะไม่มีวันยอมแพ้

แอกเนส คาลามาร์ด  
เลขาธิการ แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล  

เมษายน 2568
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บทวิเคราะหท่ั์วโลก

งานวิจัยของแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล ในปี 2567 เน้นย้ำ�ประเด็นสำ�คัญหลายประการที่กำ�ลังกำ�หนดแนวโน้ม
สถานการณ์สิทธิมนุษยชนทั่วโลกในปัจจุบัน ได้แก่ การละเมิดกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศในความขัดแย้ง 
กันด้วยอาวุธ การปราบปรามผู้เห็นต่าง การเลือกปฏิบัติ ความอยุติธรรมด้านเศรษฐกิจและสภาพภูมิอากาศ 
และการใช้เทคโนโลยีโดยมิชอบเพื่อละเมิดสิทธิมนุษยชน แม้ว่าจะมีพัฒนาการเชิงบวกอยู่บ้าง แต่แนวโน้มเหล่านี้ 
ส่วนใหญ่กลับเป็นการทำ�ให้เกิดความถดถอยที่อาจเลวร้ายลงในปี 2568 และต่อไปในอนาคต รัฐต่างๆ โดยเฉพาะ
รัฐมหาอำ�นาจ ยังคงบ่อนทำ�ลายระบบที่ตั้งอยู่บนหลักเกณฑ์สากล และการปฏิบัติแบบอำ�นาจนิยมยังคงกำ�ลง 
แพร่กระจายไปในหลายภูมิภาคทั่วโลก

การละเมิดจากการขัดแย้งกันด้วยอาวุธ

ประชากรพลเรอืนต้องตกเปน็เหยือ่ของอาชญากรรม
สงครามในหลายประเทศ และการฆ่าล้างเผ่าพันธ์ุ 
ในกาซาปี 2567 และยังคงเกิดขึ้นต่อไปจนถึงปี 2568  
แม้ว่ากลไกความยุติธรรมระหว่างประเทศได้มีการ
ดำ�เนินการที่สำ�คัญเพื่อให้เกิดความรับผิดรับชอบ 
ในบางกรณี แตร่ฐับาลมหาอำ�นาจกลบัยงัคงขดัขวาง
ความพยายามในการดำ�เนินการอย่างเป็นรูปธรรม
เพื่อยุติการก่ออาชญากรรมเหล่านี้อย่างต่อเนื่อง

อาชญากรรมภายใต้้กฎหมายระหว่่างประเทศ

การขัดแย้งกันด้วยอาวุธทำ�ลายล้างชีวิตประชาชน 
หลายล้านคนท่ัวโลก รวมท้ังในบูร์กินาฟาโซ แคเมอรูน  
สาธารณรัฐแอฟริกากลาง สาธารณรัฐประชาธิปไตย 
คองโก เอธิโอเปีย อิรัก อิสราเอล และดินแดน 
ของชาวปาเลสไตน์ที่ถูกยึดครอง ลิเบีย มาลี  
โมซัมบกิ เมียนมา ไนเจอร ์ไนจีเรีย โซมาเลีย ซูดานใต้ 
ซดูาน ซเีรีย ยเูครน และเยเมน คูก่รณีในความขดัแยง้  
ทั้งกองกำ�ลงของรัฐบาลและกลุ่มติดอาวุธ ต่างได้
ก่ออาชญากรรมสงครามและการละเมิดที่ร้ายแรง 
ต่อกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ ตัวอย่าง
เช่น การโจมตีที่มีเป้าหมายโดยตรงต่อพลเรือนและ

โครงสร้างพื้นฐานของพลเรือน และการโจมตีโดย 
ไม่เลือกเป้าหมายซึ่งส่งผลให้พลเรือนเสียชีวิตและ 
ได้รับบาดเจ็บ 

ประชาชนจำ�นวนมาก โดยเฉพาะผู้ที่มาจากชุมชน
ชายขอบ ถูกปฏิเสธสิทธิด้านการศึกษา อาหาร น้ำ�  
ที่อยู่อาศัยที่เหมาะสม การรักษาพยาบาล และความ
มั่นคงปลอดภัย ในเดือนสิงหาคม 2567 องค์การ
สหประชาชาติประกาศภาวะอดอยากในค่ายซัมซัม  
(Zamzam camp) สำ�หรับผู้พลัดถิ่นภายในประเทศ 
ในซูดาน ปี 2567 ซูดานเป็นประเทศที่มีผู้พลัดถิ่น 
ภายใน 11 ล้านคน ถือว่าเป็นวิกฤตการพลัดถ่ินที่ 
ใหญ่ที่สุดในโลก ในขณะที่รัสเซียยังคงพุ่งเป้าโจมตี 
พลเรือนและโครงสร้างพื้นฐานของพลเรือนในเขตที่ 
มีประชากรหนาแน่นในยูเครนต่อไป รวมทั้งการโจมตี 
ด้วยขีปนาวุธและโดรน สภาพชีวิตขั้นพื้นฐานจึง 
เลวร้ายลงอย่างมากสำ�หรับพลเรือนชาวยูเครน  
รวมทั้งเด็ก ผู้สูงวัย และกลุ่มเสี่ยงอื่นๆ ที่ได้รับ 
ผลกระทบอย่างมาก รัสเซียยังได้ทำ�ให้พลเรือนและ 
นกัโทษชาวยเูครนที่ถูกควบคมุตวักลายเปน็เหยือ่ของ
การบังคับให้สูญหาย การทรมาน และการปฏิบัติที่ 
โหดร้ายอื่นๆ 
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ปฏิบัติการของอิสราเอลในกาซา ก่อให้เกิดความ
หายนะอย่างร้ายแรงต่อพลเรือนชาวปาเลสไตน์ และ 
มีลักษณะเป็นการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ ในขณะเดียวกัน 
ระบบการกดขี่และแบ่งแยกเช้ือชาติของอิสราเอลและ
การยึดครองโดยมิชอบด้วยกฎหมาย ความรุนแรง
มากขึ้นในเขตเวสต์แบงก์ที่ถูกยึดครอง โดยมีการ 
เพ่ิมขึ้นอย่างมากของการควบคุมตัวโดยพลการ  
การสังหารโดยมิชอบดวยกฎหมาย และการโจมตี
พลเรือนชาวปาเลสไตน์โดยกลุ่มผู้ต้ังถ่ินฐานชาว
อิสราเอลซึ่งได้รับการสนับสนุนจากรัฐ ในปี 2567 มี
การเพิม่ขึ้นอยา่งมากของสาเหตทุี่นำ�ไปสู่ความรนุแรง
ทางเพศและความรุนแรงด้วยเหตุแห่งเพศที่เกี่ยว
เนือ่งกบัความขดัแยง้ในหลายประเทศ ในสาธารณรฐั
แอฟริกากลาง มีรายงานผู้เสียหายจากความรุนแรง
ด้วยเหตุแห่งเพศ กว่า 11,000 กรณีในช่วงครึ่งปีแรก 
ในซูดาน คณะทำ�งานอิสระระหว่างประเทศเพื่อค้นหา
ข้อเท็จจริงขององค์การสหประชาชาติในกรณีซูดาน 
พบว่าสมาชิกของกองกำ�ลงสนับสนุนเคลื่อนที่เร็ว 
(RSF) เปน็ผูก้อ่ความรนุแรงทางเพศอยา่งกวา้งขวาง 

การละเมดิในระหวา่งการขัดแยง้กนัดว้ยอาวธุบางสว่น 
สง่ผลกระทบรุนแรงโดยเฉพาะต่อผูห้ญงิและเด็กหญงิ 
ในกาซา การที่ประชาชนตอ้งอพยพโยกยา้ยหลายครัง้ 
สง่ผลใหช้าวปาเลสไตนก์วา่ลา้นคนตอ้งอยูใ่นสภาพที่
ไร้ซึ่งมนุษยธรรม โดยเฉพาะผู้หญิงที่กำ�ลังตั้งครรภ์
และให้นมบุตรที่ได้รับผลกระทบอย่างหนักในภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของซีเรีย ผู้หญิงและเด็กหญิง
หลายพันคนถูกกักขังเป็นเวลากว่าห้าปี โดยไม่มีการ
ตั้งข้อหาหรือการไต่สวนคดี และต้องอยู่ในค่ายหรือ 
สถานกักขัง เพียงเพราะญาติผู้ชายของพวกเธอ 
ต้องสงสัยว่ามีส่วนเกี่ยวข้องกับกลุ่มติดอาวุธรัฐ
อิสลาม 

การเหยียดเชื้อชาติอย่างเป็นระบบทำ�ให้ความขัดแย้ง
รุนแรงขึ้น ในอิสราเอล ผู้นำ�การเมืองได้ใช้วาทกรรม
ที่ดถูกศักด์ิศรีความเป็นมนุษย์ของชาวปาเลสไตน์  
ในเมยีนมา ชาวโรฮงิญายงัคงตอ้งเผชญิกบัการโจมตี
ด้วยเหตุแห่งเชื้อชาติ ทำ�ให้หลายคนต้องหลบหนีจาก 
ถิ่นฐานบ้านเกิดในรัฐยะไข่ ในซูดาน ทหารกลุ่ม RSF 
ได้โจมตีพลเรือนจากแรงจูงใจด้านชาติพันธุ์ ในขณะ

เดียวกัน รัสเซียได้พยายามเปลี่ยนแปลงโครงสร้าง
ประชากรในดนิแดนของยเูครนที่พวกเขายึดครอง และ
ไดก้ดขี่ปราบปรามชาวยเูครนและภาษาและวฒันธรรม
ท้องถิ่นอื่นๆ

ประชาชนหลายล้านคนท่ัวโลก ได้ชุมนุมประท้วงต่อ
การก่ออาชญากรรมของคู่กรณีในความขัดแย้งกัน 
ด้วยอาวุธ อย่างไรก็ดี สถาบันพหุภาคี โดยเฉพาะ 
คณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติมักไม่สามารถ 
หรือไม่ต้องการที่จะกดดันคู่กรณีในความขัดแย้งกัน 
ด้วยอาวุธให้ปฏิบัติตามกฎหมายมนุษยธรรมระหว่าง
ประเทศ หรอืประกนัใหค้วามชว่ยเหลอืดา้นมนุษยธรรม
ที่สอดคล้องกับความต้องการของพลเรือน ส่งผล 
ให้สถาบันเหล่านี้สูญเสียความชอบธรรม และถูก 
ตั้งคำ�ถาม 

ตลอดท้ังปี 2567 รัฐบาลแต่ละประเทศและกลุ่มพหุภาคี  
ไม่สามารถดำ�เนินการอย่างจริงจังและต่อเนื่อง 
เพื่อยุติความทารุณโหดร้ายได้ สหรัฐอเมริกา  
สหราชอาณาจักร และหลายรัฐของสหภาพยุโรป 
ประกาศสนับสนุนปฏิบัติการของอิสราเอลในกาซา 
สหรัฐอเมริกา ใช้อำ�นาจวีโต้ของตนโดยมิชอบ ส่งผล 
ให้คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติไม่
สามารถดำ�เนินการอย่างมีประสิทธิภาพเป็นเวลา
หลายเดือน และทำ�ได้เพียงเรียกร้องให้มีการหยุดยิง
ชั่วคราวทันทีเมื่อวันที่ 25 มีนาคม 2567 แม้กระนั้น 
สหรฐัอเมรกิายังไดบ่ั้นทอนการทำ�งานของคณะมนตร ี
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ โดยการประกาศให้ 
ข้อมตินั้นไม่มีผลบังคับ ทั้งนี้เพื่อคุ้มครองพันธมิตร
ของตนที่ไม่ปฏิบัติตามข้อมติดงักล่าว ที่ประชุมสมัชชา 
ใหญ่สหประชาชาติ (General Assembly) ได้มีการ
ดำ�เนินการที่เข้มแข็งกว่า และมีการรับรองข้อมติ 
ในเดือนกันยายน 2567 เรียกร้องให้ยุติการยึดครอง 
ของอิสราเอลในปาเลสไตน์ภายในเวลา 12 เดือน และ
ในเดือนตุลาคม 2567 ยังได้รับรองข้อมติอีกสองข้อ  
เพือ่เรียกรอ้งใหมี้การหยุดยิงถาวรในกาซา การปล่อย 
ตัวประกันทั้งหมด และการอนุญาตให้มีการจัดส่ง
ความช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมเข้าไปและให้มีการ 
กระจายความช่วยเหลือทั่วกาซาอย่างเต็มที่ รวดเร็ว  
ปลอดภัย และไม่มีการปิดกั้น และยังยืนยันที่จะให้ 
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ความสนับสนุนอย่างเต็มที่ต่อสำ�นักงานบรรเทาทุกข ์
และจัดหางานของสหประชาชาติสำ�หรับผู้ลี้ ภัย
ปาเลสไตน์ในตะวันออกใกล้ (UNRWA) ในเดือน
พฤศจิกายน 2567 รัสเซียวีโต้ข้อมติของคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ ซึ่งเรียกร้องให้ยุติการ
โจมตีพลเรือนในซูดาน และเรียกร้องให้มีการอำ�นวย
ความสะดวกให้มีการจัดส่งความช่วยเหลือด้าน
มนุษยธรรมไปยังประชาชนหลายล้านคนที่มีความ
ต้องการอย่างมาก 

รัฐบาลควรปฏิรูปคณะมนตรีความมั่นคงแห่ง
สหประชาชาติ เพื่อให้สมาชิกถาวรไม่สามารถ 
ใช้อำ�นาจวีโต้ของตนเพื่อปิดกั้นการดำ�เนินงานที่มี
เป้าหมายที่จะยุติและแก้ไขอาชญากรรมที่โหดร้าย 
ทั้งยงัควรเพิม่ความชว่ยเหลือด้านมนษุยธรรมใหก้ับ
พลเรือนที่มีความต้องการ

ความรัับผิิดรัับชอบ

แม้ว่าการดำ�เนินงานของศาลอาญาระหว่างประเทศ 
(ICC) ยังคงไม่เพียงพอในบางประเทศ รวมทั้ง
อัฟกานิสถานและไนจีเรีย แต่ก็ได้ดำ�เนินการที่มี 
นัยสำ�คัญเพื่อให้เกิดความรับผิดรับชอบในกรณีของ 
อิสราเอล และดินแดนของชาวปาเลสไตน์ที่ถูก 
ยึดครอง ลิเบีย และเมียนมา ในเดือนตุลาคม 2567  
ICC ประกาศว่าได้ออกหมายจับผู้นำ�หกคน สมาชิก 
ระดับสูง และผู้มีส่วนเกี่ยวข้องกับกลุ่มติดอาวุธ
อัล-คานิอัตในลิเบีย ในข้อหาอาชญากรรมสงคราม  
ในเดือนพฤศจิกายน 2567 อัยการของ ICC ได้ขอ 
ออกหมายจับพลเอกอาวุโส มิน อ่อง หล่าย ในข้อหา 
อาชญากรรมต่อมนุษยชาติที่กระทำ�ต่อชาวโรฮิงญา 
ระหว่างปฏิบัติการทางทหารในปี 2560 ในเดือน
เดียวกัน ICC ได้ออกหมายจับผู้นำ�อิสราเอลและ 
ฮามาส ในข้อหาอาชญากรรมสงครามและ
อาชญากรรมต่อมนุษยชาติ

รฐับาลบางแหง่ระบุวา่ พวกเขาจะปฏบัิตติามหมายจบั
ของ ICC ที่มีต่อเจ้าหน้าที่ของอิสราเอล อย่างไรก็ดี 
ประเทศพันธมิตรหลายแห่งของอิสราเอลประกาศว่า
จะไม่ปฏิบัติตาม ในทำ�นองเดียวกัน มองโกเลียก็ไม่

ปฏิบัติตามพันธกรณีในฐานะรัฐภาคีของธรรมนูญ 
กรุงโรม โดยไม่ได้จับกุมประธานาธิบดีวลาดิเมียร์ 
ปูตินของรัสเซีย ซึ่ง ICC ได้ออกหมายจับในข้อหา
อาชญากรรมสงครามในเดอืนมนีาคม 2566 ระหวา่งที่
เขาเดนิทางไปเยือนมองโกเลียในเดือนกนัยายน 2567

ในปี 2567 ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศได้ออก 
คำ�สั่งคุ้มครองช่ัวคราวสามชุดในคดีที่แอฟริกาใต้ 
ฟ้องอิสราเอลตามอนุสัญญาการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ 
และได้ออกความเห็นเชิงปรึกษาที่ระบุว่าการยึดครอง 
ดินแดนปาเลสไตน์ของอิสราเอลไม่ชอบด้วยกฎหมาย 
รัฐบางแห่งรวมท้ังเบลเยียมและสเปน ได้ปฏิบัติตาม
คำ�ร้องขอของผู้เชี่ยวชาญแห่งสหประชาชาติในการ 
ระงับการส่งออกอาวุธไปยังอิสราเอล หน่วยงานภาค
ประชาสังคมได้ฟ้องคดีในประเทศต่างๆ เพื่อให้ระงับ
การส่งอาวุธดังกล่าว รวมทั้งในเดนมาร์ก ฝรั่งเศส 
เนเธอร์แลนด์ และสหราชอาณาจักร สหรัฐอเมริกา 
ยงัคงเปน็ผูส้ง่ออกอาวธุรายใหญท่ี่สดุใหก้บัอสิราเอล 
สว่นรฐัยุโรปบางแหง่ รวมทัง้สาธารณรฐัเชก็ ฝรั่งเศส 
และเยอรมน ียังคงจดัสง่อาวุธไปยังรฐัซึ่งยังไมมี่ความ 
รับผิดรับชอบตอการละเมิดในอดีต และมีความเสี่ยง
อย่างแท้จรงิว่าจะมีการใชอ้าวุธเหลา่นัน้เพือ่กอ่ใหเ้กิด 
หรือสนับสนุนให้เกิดการละเมิดอย่างร้ายแรง รวมทั้ง
อสิราเอล ซาอดุอีาระเบีย และสหรฐัอาหรับเอมิเรตส ์

รฐับาลควรสนับสนุน ICC คุม้ครองศาลและเจา้หนา้ที่
ใหป้ลอดพน้จากการแทรกแซงและการขม่ขูอ่ืน่ๆ และ
ปฏบิัตติามหมายจับที่ออกโดยศาล ทั้งยงัควรยตุกิาร
จัดส่งอาวุธที่ขาดความรับผิดชอบ

การปราบปรามผู้้�เห็็นต่่าง

ทางการในหลายประเทศได้ ใ ช้แนวปฏิบัติแบบ 
อำ�นาจนิยม และประกาศใช้มาตรการใหม่เพื่อจำ�กัด
สิทธิในเสรีภาพการแสดงออก การสมาคม และ 
การชมุนมุประทว้งโดยสงบ พวกเขาไดใ้ชก้ฎหมายและ
ระเบียบที่มอียูเ่พือ่ปราบปรามนกัปกป้องสทิธิมนษุยชน 
ผูวิ้พากษวิ์จารณ ์และฝา่ยตรงขา้ม หรอืเพือ่หลีกเลี่ยง
ความรับผิดและกระชับอำ�นาจตนเอง 
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สิิทธิิในเสรีีภาพการชุุมนุุมประท้้วง

ในป ี2567 มีการประกาศใช้ขอ้บงัคบัเพือ่จำ�กัดสทิธิใน
การชุมนุมประท้วง หรือมีการเสนอข้อบังคับดงกล่าว
ในอาร์เจนตินา จอร์เจีย นิการากัว ปากีสถาน และ
เปรู ในบางประเทศ รวมทัง้ทรูเ์คีย ทางการไดป้ระกาศ
มาตรการห้ามแบบเหมารวมต่อการชุมนุมประท้วง 

กองกำ�ลังความมั่นคงมักสลายการชุมนุมประท้วง
อย่างโหดร้ายและเสี่ยงต่อชีวิต รวมท้ังการจับกุม 
ในวงกวา้งและโดยพลการ และใชก้ารบงัคบัใหส้ญูหาย
เพื่อปราบปรามผู้ชุมนุมประท้วง ในปี 2567 มีการ
บนัทึกขอ้มลูการสงัหารและ/หรือการกวาดลางจบักมุ
ผู้ชุมนุมประท้วงจำ�นวนมากในประเทศต่างๆ รวมทั้ง
บังกลาเทศ อียิปต์ จอร์เจีย กินี อินเดีย อินโดนีเซีย 
จอรแ์ดน เคนยา โมซมับกิ เนปาล ไนจีเรยี ปากสีถาน 
และเซเนกัล ในบังกลาเทศ มีการใช้กำ�ลงทหารเพื่อ
ปราบปรามการชุมนมุประทว้งของนกัศึกษา และมีการ
ออกคำ�สั่ง “ให้ยิงเมื่อพบเห็น” ส่งผลให้มีผู้เสียชีวิต
เกือบ 1,000 คน และผู้ได้รับบาดเจ็บอีกจำ�นวนมาก 

ทั่วโลก รวมทั้งในแคนาดา อียิปต์ ฟิจิ ฟินแลนด์ 
เยอรมนี อินเดีย อิตาลี มาเลเซีย มัลดีฟส์ และ
สหรัฐอเมริกา ผู้รณรงค์ให้ยุติสงครามในกาซา และ
เพื่อสิทธิของชาวปาเลสไตน์ ต้องตกเป็นเหยื่อของ
ความรุนแรง การคุกคาม หรือการจับกุม 

การนำ�อาวุธที่มีความร้ายแรงสูงและอาวุธที่มีความ
ร้ายแรงต่ำ�มาใช้กับผู้ชุมนุมประท้วง ยังคงส่งผล
ให้เกิดการบาดเจ็บและเสียชีวิตทั่วโลก อย่างไรก็ดี  
การรณรงค์ของภาคประชาสังคมระดับโลกเพื่อให้ 
เกิดสนธิสัญญาการค้าที่ปลอดจากการทรมานใน
ระดับสากลและมีผลบงคับตามกฎหมายได้ขยายตัว
ไปทั่วโลก ทำ�ให้รัฐมองเห็นความจำ�เป็นที่จะต้องมี 
สนธิสัญญา และได้รับเสียงสนับสนุนจากกลไกพิเศษ
แห่งสหประชาชาติจำ�นวนมาก

สำ�หรับพัฒนาการในเชิงบวก ในเดือนกรกฎาคม 
2567 ศาลประชาคมเศรษฐกิจรัฐแอฟริกาตะวันตก 
(ECOWAS) วินิจฉัยว่าไนจีเรียได้ละเมิดสิทธิของ 

ผู้ชุมนุมประท้วงในเหตุการณ์ #EndSARS และใน
เดือนพฤษภาคม สหราชอาณาจักร กฎระเบียบใน
การเพิ่มอำ�นาจของตำ�รวจในการจำ�กัดสิทธิการ
ชมุนมุประทว้งเปน็โมฆะและถกูพจิารณาวา่ไมช่อบดว้ย
กฎหมาย 

ในขณะที่ประธานาธิบดีเกาหลีใต้ประกาศระงับสิทธิ
ขั้นพื้นฐาน รวมทั้งสิทธิในเสรีภาพการชุมนุมประท้วง 
โดยสงบ ภายหลังการประกาศกฎอัยการศึกใน
เดือนธันวาคม 2567 ทำ�ให้เกิดการชุมนุมประท้วง
ของมหาชนที่นำ�ไปสู่การระงับคำ�สั่งดังกล่าวได้ สภา
นิติบัญญัติแห่งชาติยังได้ลงมติยกเลิกประกาศ 
ดังกล่าว และต่อมาประธานาธิบดีได้ถูกสั่งระงับ 
การปฏิบัติหน้าที่ 

รัฐบาลควรยุติการใช้อาวุธที่ มีความร้ายแรง 
ถงึชีวติและอาวธุที่มคีวามรา้ยแรงต่ำ�โดยมชิอบดว้ย
กฎหมายตอ่ผูช้มุนุมประทว้ง และเพิม่ความพยายาม
อย่างมากให้เกิดการเจรจาและรับรองสนธิสัญญา
การค้าที่ปลอดจากการทรมานแห่งสหประชาชาติ

สิิทธิิในเสรีีภาพการแสดงออกและการสมาคม

ในปี 2567 ทางการได้ประกาศใช้ หรือพยายาม
ประกาศใช้มาตรการใหม่ เพื่อจำ�กัดสิทธิในเสรีภาพ
การแสดงออก รัฐต่างๆ รวมทั้งอัฟกานิสถาน  
บังกลาเทศ เบลารุส บูร์กินาฟาโซ จีน (รวมทั้ง 
ฮอ่งกง) อเิควทอเรียลกนีิ แกมเบีย จอรเ์จีย เยอรมนี 
อินเดีย คีร์กีซสถาน เลโซโท มอลโดวา ปากีสถาน  
ปาปัวนิวกินี รัสเซีย ศรีลังกา ทาจิกิสถาน อุซเบกิสถาน  
และเวียดนาม ได้เสนอกฎหมายหรือร่างกฎหมาย
ที่มีความเสี่ยงต่อการปราบปรามเสรีภาพในการ
แสดงออกหรือการสั่งปิดสำ�นักข่าว

ทางการในโกตดิวัวร์ เอธิโอเปีย จอร์เจีย กินี ฮังการี 
คีร์กีซสถาน นิการากัว ปารากวัย รัสเซีย รวันดา  
ทาจิกิสถาน ไทย ตูนีเซีย ยูกันดา และเวเนซุเอลา 
รวมทั้งประเทศอื่นๆ ประกาศใช้มาตรการใหม่เพื่อ 
จำ�กัดสิทธิในเสรีภาพการสมาคม รวมทั้งการสั่งยุบ
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หรือระงับการทำ�งานของเอ็นจีโอหรือพรรคการเมือง 
หรือการตีตราว่าเป็นองค์กร “สุดโต่ง” 

โดยทั่วไปแล้ว การโจมตีอย่างกว้างขวางต่อสิทธิใน
เสรีภาพการแสดงออกและการสมาคม ยังคงเกิดขึ้น
อย่างต่อเนื่อง ยุทธวิธีในกดขี่ของรัฐบาลได้รวมไปถึง
การควบคุมตัวโดยพลการ การทรมาน และการฟ้อง
คดีอย่างไม่เป็นธรรมต่อผู้วิพากษ์วิจารณ์ และฝ่าย
ตรงขา้ม รวมทัง้การใชส้ปายแวร ์ในบางกรณี พวกเขา 
ยังได้สังหารโดยมิชอบด้วยกฎหมาย หรือบังคับให้
สูญหาย หรือตัดสินประหารชีวิตพวกเขา โดยกลุ่มที่ 
ตกเป็นเป้าหมายรวมถึงนักข่าว ผู้ให้ความเห็นทาง
ออนไลน์ นักกิจกรรมทางการเมือง นักกิจกรรมด้าน
สหภาพแรงงาน และนกัปกปอ้งสทิธิมนษุยชน รวมทัง้ 
นักรณรงค์เพือ่สิทธขิองผูห้ญิง ผูท้ี่มคีวามหลากหลาย 
ทางเพศ และชุมชนชายขอบ ในปี 2567 ในประเทศ 
ต่างๆ รวมทั้งเบลารุส จีน คีร์กีซสถาน รัสเซีย 
ซาอดุอีาระเบีย ทาจกิสิถาน และทร์ูเคยี ศาลได้ตดัสิน 
ว่าบุคคลมีความผิดและต้องโทษจำ�คุกในข้อหาเกี่ยว
กับ “ก่อการร้าย” หรือ “แนวคิดสุดโต่ง” หลังจาก
การพิจารณาคดีที่ไม่เป็นธรรม เพียงเพราะพวกเขา
ใช้สิทธิในเสรีภาพการแสดงออกและการสมาคม  
รวมทั้งการใช้โซเชียลมีเดีย 

รัฐบาลควรยกเลิกกฎหมายและยุติการปฏิบัตที่
ละเมดิสทิธใินเสรีภาพการแสดงออกและการสมาคม

การเลือกปฏิบัติ

การเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติและรูปแบบอื่นๆ เป็น
ปัจจัยสำ�คัญที่ขับเคลื่อนแนวทางในการจัดการ 
การขอลี้ภัยและการยา้ยถิน่ฐานของหลายประเทศ และ
ส่งผลกระทบตอสิทธิของกลุ่มคนชายขอบ ในเวลา
เดียวกัน กลุ่มคนชายขอบตกเป็นแพะรับบาป และมัก
ถกูมองว่าเปน็ภัยคกุคามตอ่เสถยีรภาพดา้นการเมอืง
หรือเศรษฐกิจ เพื่อสร้างความชอบธรรมให้กับ
มาตรการจำ�กดัสทิธิมนษุยชนที่เพิม่ขึ้น และเปดิโอกาส 
ให้ผูม้อีำ�นาจเสรมิสรา้งมาตรการควบคมุของตนต่อไป  
ในปี 2567 มีทั้งความก้าวหน้าและความถดถอยในแง ่

ของสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ สิทธิ 
ทางเพศและสิทธิอนามัยเจริญพันธุ์ 

สิิทธิิของผู้้�ลี้้�ภััยและผู้้�ย้้ายถิ่่�นฐาน

การเหยยีดเชือ้ชาตแิละการกดขี่ในรปูแบบอ่ืนๆ ยังคง 
เป็นปัจจัยสำ�คัญที่ขับเคล่ือนแนวทางของหลาย
ประเทศในการจดัการการขอลี้ภยัและการย้ายถิน่ฐาน 
นโยบายและการปฏิบัติที่เลือกปฏิบัติส่งผลโดยเฉพาะ
ตอ่ผูย้้ายถิน่ฐานที่เป็นชนกลุม่นอ้ยดา้นเชือ้ชาติ ผูล้ี้ภยั  
และผู้ที่ไม่ได้เป็นพลเมือง1 หลายประเทศรวมทั้ง
แคนาดา กาตาร์ และซาอุดีอาระเบีย ยังคงใช้ 
ขั้นตอนการออกวีซ่าที่ได้รับอิทธิพลจากการเหยียด 
เชือ้ชาติ และกำ�หนดใหค้นงานขา้มชาติตอ้งขึ้นทะเบียน
ทำ�งานกับนายจ้างเป็นการเฉพาะ เพ่ิมความเสี่ยงต่อ
การแสวงหาประโยชน์ด้านแรงงาน รัฐและหน่วยงาน
ที่ไม่ใช่ของรัฐยังได้ใช้และนำ�เทคโนโลยีดิจิทัลที่ละเมิด 
มาใช้โดยมิชอบ ในการบริหารการย้ายถิ่นฐานและ
ระบบการขอลี้ภัย2

รฐับาลในหลายประเทศทัว่โลกไดใ้ชม้าตรการที่สดุโตง่
และรุนแรง เพื่อป้องกันและส่งกลับผู้เข้าเมืองอย่างไม่
ปกติ ทัง้นี้รวมถึงมาตรการที่ผลักดันความรบัผิดชอบ 
ต่อผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นฐานไปยังประเทศอื่น การสั่ง 
ปิดพรมแดน และการส่งกลับบุคคลจำ�นวนมาก ในปี  
2567 รัฐบาลอียิปต์ควบคุมตัวผู้ลี้ภัยชาวซูดาน 
หลายร้อยคนโดยพลการ ก่อนจะบังคับส่งกลับไป 
ซูดาน พวกเขาเป็นส่วนหนึ่งของผู้ลี้ภัยชาวซูดานกว่า  
3.2 ล้านคนซึ่งอาศัยอยู่ในประเทศเพื่อนบ้าน ซึ่งมักมี 
สภาพชีวิตที่เลวร้าย ทางการปากีสถานได้บังคับ 
ส่งกลับผู้ลี้ภัยหลายแสนคนกลับไปอัฟกานิสถาน 
ด้วยนโยบายการเนรเทศที่โดยมิชอบด้วยกฎหมาย  
สหรัฐอเมริการะงับการเข้าเมืองของผู้ขอลี้ภัย 
ที่พรมแดนสหรัฐอเมริกา-เม็กซิโก ทำ�ให้พวกเขา 
ตกเป็นเหย่ือการรีดไถ การบังคบัให้สญูหาย และความ 
รุนแรงทางเพศและความรุนแรงด้วยเหตุแห่งเพศ  
เบลารุสยังคงบังคับส่งกลับผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นฐาน 
ข้ามพรมแดนในสหภาพยุโรป ส่งผลให้บางส่วน 
เสียชีวิตจากสภาพที่เสี่ยงอันตราย หลายประเทศ 
ในยโุรปและสหภาพยโุรปยงัคงไม่ลดการพึ่งพาประเทศ 
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ที่สามเพื่อการจัดการการย้ายถิ่นฐาน หรือยังคง 
ไม่สามารถขยายเส้นทางเข้าเมืองที่ปลอดภัยและ 
ถูกกฎหมายสำ�หรับผู้ลี้ภัย

การรับมือที่มีการละเมิดของรัฐบาลต่อการย้าย
ถิ่นฐานที่ไม่ปกติ ยังทำ�ลายหลักนิติธรรม เนื่องจาก
เปน็การเพกิเฉยและไมป่ฏบิตัติามคำ�สัง่ศาลที่คุม้ครอง 
สิทธิของผู้ย้ายถิ่นฐาน ผู้ขอลี้ภัยและผู้ลี้ภัย กรีซ 
มักเพิกเฉยต่อคำ�วินิจฉัยของศาลสิทธิมนุษยชนยุโรป  
(ECtHR) ตัวอย่างเช่น ยังคงมีข้อกังวลเนื่องจาก 
หน่วยลาดตระเวนชายฝั่งมักใช้อาวุธปืนระหว่าง 
ปฏิบัติการเพื่อควบคุมพรมแดน แม้ว่าศาลจะมี 
คำ�วินิจฉัยตั้งแต่ 2567 ว่า กรีซละเมิดสิทธิในการ 
มีชีวิตรอดระหว่างการจับกุมบุคคลทางทะเลเมื่อปี  
2557 ในปี 2567 สหราชอาณาจักรพยายามที่จะ 
คัดค้านคำ�วินิจฉัยของศาลฎีกาเมื่อปี 2566 ที่ระบุว่า  
รวันดาไม่ได้เป็นประเทศที่ปลอดภัย เนื่องจากรัฐบาล
พยายามผลักดันโครงการบังคับส่งกลับผู้ขอลี้ภัย 
ไปยังประเทศดังกล่าว ต่อมามีการยกเลิกโครงการนี้
หลังจากการเปลี่ยนรัฐบาล 

ในทางตรงกันข้าม กลุ่มชุมชนที่ให้การสนับสนุนต่อ 
ผูย้า้ยถิน่ฐานทัว่โลก ยงัคงต่อตา้นการเหยียดเชือ้ชาติ
และการกีดกันเช่นนี้ โดยการแสดงออกถึงพลังความ
เป็นน้ำ�หนึ่งใจเดียวกันกับผู้ย้ายถิ่นฐาน 

รัฐบาลควรนำ �นโยบายการย้ ายถิ่ นฐานที่ มี
ประสิทธิภาพมาใช้เพื่อแก้ไขความไม่เท่าเทียมและ
การกีดกัน

การเลืือกปฏิิบััติิทางเชื้้�อชาติิ

กลุ่มเชื้อชาติ กลุ่มชาติพันธุ์ ชนกลุ่มน้อย และกลุ่ม
คนชายขอบอืน่ๆ ยงัคงต้องเผชิญกับการเลือกปฏบัิต ิ
อย่างเป็นระบบและความไม่เท่าเทียมที่ฝังรากลึก  
สง่ผลกระทบอยา่งมากต่อสทิธิมนษุยชนของพวกเขา

ในปี 2567 นับเป็นก้าวย่างในเชิงบวกเมื่อชนเผ่า 
พื้นเมืองในไต้หวันได้รับชยชนะ และมีสิทธิที่จะใช้ชื่อ 
แบบชนเผ่าพื้นเมืองของตน แทนที่จะต้องใช้ชื่อที่เป็น

ภาษาจีนกลางในเอกสารของทางการ อย่างไรตาม 
ได้เกิดความถดถอยในแง่การเคารพสิทธิของชนเผ่า
พื้นเมืองในหลายประเทศ รัฐบาลนิวซีแลนด์ประกาศ
ใช้กฎหมายใหม่ซึ่งบั่นทอนสิทธิของชาวเมารี รัฐบาล 
ในประเทศต่างๆ รวมทั้งโบลิเวีย อินโดนีเซีย และ
มาเลเซียยังคงเดินหน้าโครงการขุดเจาะสินแร่ หรือ
โครงการพัฒนาบนที่ดินซึ่งเป็นของชนเผ่าพื้นเมือง  
โดยไม่ได้รับความยินยอมที่เป็นอิสระ และไม่ได้รับการ
บอกกล่าวล่วงหน้า

การจัดเก็บข้อมูลดวยเหตุแห่งเช้ือชาติ (racial  
profiling) และการเหยียดเช้ือชาติเชิงโครงสร้าง 
ในดา้นต่างๆ เช่น การบังคบัใช้กฎหมายและสวสัดิการ 
ยังคงเกิดขึ้นต่อไป สะท้อนให้เห็นถึงความแพร่หลาย
ของความอยุติธรรมเหล่านี้ ในทวีปอเมริกา การ
บังคับใช้กฎหมายมักมีเป้าหมาย หรือส่งผลกระทบ
โดยเฉพาะต่อประชาชนเช้ือสายแอฟริกันในประเทศ 
ต่างๆ รวมทั้งบราซิล เอกวาดอร์ และสหรัฐอเมริกา  
ในเอเชีย ชนกลุ่มน้อยด้านชาติพันธ์ุและศาสนา  
รวมทั้งกลุ่มชาติพันธุ์ที่ไม่ใช่ชาวฮั่นในจีน และชน 
กลุ่มน้อยเผ่าพามิรี่ในทาจิกิสถาน ต้องเผชิญกับการ
ประหัตประหารและการเลือกปฏิบัติอย่างเป็นระบบ 
ในยุโรป นอร์เวย์ และสวิตเซอร์แลนด์เคยใช้การ 
จัดเก็บข้อมูลด้วยเหตุแห่งเชื้อชาติที่เลือกปฏิบัติ 
ส่วนในเดนมาร์ก เนเธอร์แลนด์ และสวีเดน ระบบ 
สวัสดิการแบบอัตโนมัติส่งผลให้เกิดการเลือกปฏิบัติ
ต่อชนกลุ่มน้อยด้านเช้ือชาติ รวมทั้งผู้หญิงและผู้มี
รายได้น้อย

ในสหราชอาณาจักรและประเทศอื่นๆ การเผยแพร่
เนื้อหาที่เป็นอันตรายผ่านบนแพลตฟอร์มโซเชียล 
มีเดียมีบทบาทสำ�คัญที่นำ�ไปสู่ความรุนแรงด้วยเหตุ
แห่งเชื้อชาติและการเกลียดชังคนต่างชาติ 

ผู้เชี่ยวชาญ นักกิจกรรม และหน่วยงานที่ทำ�งาน 
เกี่ยวกับมรดกจากยุคอาณานิคม ยังคงเรียกร้องให้
รัฐบาลแก้ปัญหาที่สืบเนื่องจากลัทธิล่าอาณานิคม 
ในอดีต และผลกระทบต่อสิทธิมนุษยชนที่ยังคง 
ดำ�เนินต่อไป ในเดือนสิงหาคม คณะกรรมาธิการ 
สิทธิมนุษยชนแห่งทวีปอเมริกาให้การยอมรับว่า  
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การเหยียดเชือ้ชาติเชงิโครงสรา้งและการเลือกปฏบัิติ
ทางเชื้อชาติ เป็นอุปสรรคต่อการเข้าถึงสิทธิอย่าง 
เต็มที่ของประชาชนและกลุ่มชนเผ่าเช้ือสายแอฟริกัน  
และเรียกร้องให้รัฐดำ�เนินการให้เกิดความยุติธรรม 
ผา่นการเยียวยาอย่างครอบคลมุ ในเดอืนพฤศจกิายน 
ผู้เชี่ยวชาญจากทวีปแอฟริกาและชุมชนเช้ือสาย 
แอฟริกันในต่างประเทศ เรียกร้องรัฐบาลในยุโรปให้
แก้ปัญหาที่สืบเนื่องจากลัทธิล่าอาณานิคมในอดีต 
และผลกระทบอย่างต่อเนื่องในระหว่างการประชุม  
Dekoloniale Berlin - Africa ซึ่งเปน็การประชมุเพือ่
ตอ่ตา้นลทัธลิา่อาณานคิม ตรงกนัขา้มกบัการประชมุ
เบอร์ลิน-แอฟริกาในระหว่างปี 2427-2428 เมื่อ 140 
ปีก่อน3

รัฐบาลควรยุติการเลือกปฏิบัตทางเชื้อชาติที่เป็น
ส่วนหนึ่งของกฎหมายและแนวปฏิบัต ดำ�เนินการ
แกป้ญัหาความยุตธิรรมในเชงิการเยยีวยาซึง่เปน็ผล 
มาจากระบบทาสและลัทธิอาณานิคม และรับมือกับ
มรดกของความอยุตธิรรมทางประวัตศาสตรเ์หลา่นี้  
ซึ่งยังคงปรากฏอยู่ในรูปแบบของการเหยียด 
เชื้อชาติและความเหลื่อมล้ำ�ในปัจจุบัน 

การเลืือกปฏิิบััติิและความรุุนแรง 
ด้้วยเหตุุแห่่งเพศ

การตอ่ตา้นความเทา่เทยีมทางเพศไดเ้พิม่ขึ้นในหลาย
บริบท การเลือกปฏิบัติและความรุนแรงด้วยเหตุแห่ง
เพศต่อผู้หญิง เด็กหญิง และผู้ที่มีความหลากหลาย
ทางเพศยังคงเกิดขึ้นอย่างกว้างขวาง โดยเฉพาะผู้ที่ 
ตอ้งตกเปน็เหยือ่ของการเลือกปฏบัิตใินหลายรปูแบบ 
และทับซ้อนกัน ในอัฟกานิสถาน ผู้หญิงและเด็กหญิง 
ยังคงตกเป็นเหย่ือของการประหัตประหารทางเพศ 
(อาชญากรรมตอ่มนษุยชาต)ิ กลุม่ตาลีบนไดป้ระกาศ
ใช้มาตรการจำ�กัดสิทธิที่เข้มงวดยิ่งขึ้นในปี 2567 
ทำ�ให้พวกเธอถกูตดัขาดจากชีวติสาธารณะโดยสิน้เชงิ 
และจำ�กัดบทบาททุกอย่างในชีวิตของพวกเธอ ใน
อาร์เจนตินา มีรายงานว่าเกิดการฆ่าเพราะว่าเป็น 
เพศหญิง (femicide) ทุก 33 ชั่วโมงในปี 2567  
ในอิหร่าน ทางการได้เพิ่มการปราบปรามต่อผู้หญิง
และเด็กหญิงที่ขัดขืนกฎหมายบังคับให้สวมฮิญาบ

แม้จะมีความถดถอยเช่นนี้ ได้เกิดความก้าวหน้า 
อยู่บา้งในดา้นสทิธิของผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ 
ในปี 2567 ไทยได้เป็นประเทศแรกในเอเชียตะวันออก 
เฉียงใต้ที่ทำ�ให้เกิดความเท่าเทียมด้านการสมรส 
ของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ ส่วนญี่ปุ่น ศาล
วินิจฉัยว่าคำ�สั่งห้ามสมรสของเพศเดียวกันไม่ชอบ
ด้วยรัฐธรรมนูญ ทั้งยังมีการออกกฎหมายรับรอง
การสมรสของเพศเดียวกันในกรีซและสาธารณรัฐ 
เช็ก ศาลในญี่ปุ่น เกาหลีใต้ และไต้หวันได้สร้าง 
ความก้าวหน้าในการรับรองสิทธิของคนข้ามเพศ 
ที่จะได้รับการปฏิบัติเพื่อยืนยันเพศสภาพ ในนามิเบีย 
ศาลสูงสั่งให้กฎหมายที่เอาผิดกับการมีเพศสัมพันธ์
ของเพศเดียวกันโดยสมัครใจเป็นโมฆะ แม้ว่ารัฐบาล
จะอุทธรณ์คำ�วินิจฉัยนั้น 

ในขณะเดียวกัน ยังคงมีการโจมตีต่อสิทธิของผู้ที่มี
ความหลากหลายทางเพศ โดยการผลักดันให้เกิด
การเลือกปฏิบัติและกฎหมายที่กดขี่ต่อไป ซึ่งเกิดจาก 
การผลักดันของขบวนการต่อต้านสิทธิและต่อต้าน 
เพศ4 ในกานา มาลาวี มาลี และยกัูนดา หนว่ยงานด้าน
นติบิญัญติัหรอืตุลาการไดด้ำ�เนนิการเพือ่เอาผดิหรอื
ออกข้อห้ามต่อการมีเพศสัมพันธ์ของเพศเดียวกัน
โดยสมัครใจของผู้ใหญ่ จอร์เจียประกาศใช้กฎหมาย
เกี่ยวกับ “ค่านิยมของครอบครัวและการคุ้มครอง
เยาวชน” ซึ่งประกอบด้วยมาตรการหลายอย่างที่
แสดงความรงัเกียจคนรักเพศเดียวกนัและคนขา้มเพศ 
ซึ่งดเูหมอืนจะเปน็การปฏบัิตติามต้นแบบจากกฎหมาย 
“โฆษณาชวนเช่ือของเกย์” ในรัสเซีย บัลแกเรีย 
ออกข้อหา้มต่อ “การโฆษณาชวนเช่ือของผูท้ี่มคีวาม
หลากหลายทางเพศ” ในโรงเรียน ความรุนแรงและ
การปฏิเสธความคุ้มครองด้านสิทธิมนุษยชน ส่งผล 
กระทบอย่างรุนแรงต่อคนข้ามเพศทั่วโลก 

ในปี 2567 หลายประเทศประกาศใช้นโยบายเพื่อ 
ส่งเสริมการเข้าถึงบริการทางเพศและอนามัย 
เจริญพันธุ์ ในยุโรป ฝรั่งเศสเป็นประเทศแรกในโลกที่
บัญญัติในรัฐธรรมนูญว่า การทำ�แท้งเป็นเสรีภาพที่
ไดร้บัการคุม้ครอง สว่นในประเทศอืน่ๆ มกีารสนบัสนนุ
มาตรการเพื่อคุ้มครองผู้ป่วยและผู้ให้บริการทาง 
การแพทยจ์ากการคกุคามนอกคลนิกิทำ�แทง้ อยา่งไร
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กต็าม ประเทศอืน่ๆ รวมทัง้อฟักานสิถาน อาร์เจนตนิา  
ชิลี เปอร์โตริโก และรัสเซีย ประกาศใช้นโยบายผ่าน
กฎหมายหรือการปฏิบัติเพื่อลดการเข้าถึงบริการ 
ทางเพศและอนามยัเจรญิพนัธุ ์ในเวลาเดียวกนั บรษิทั 
โซเชียลมีเดียรวมทั้งเมตาและติ๊กต็อก ได้ลบข้อมูล
เกี่ยวกับการทำ�แท้งออกจากพื้นที่ออนไลน์ 

อุปสรรคต่อการเข้าถึงการดูแลด้านการทำ�แท้งยังคง
เกิดขึ้นในหลายประเทศ และผู้ที่ทำ�งานปกป้องสิทธิ 
ทำ�แท้งยังคงถูกโจมตี นักกิจกรรม นักรณรงค์  
ผู้ทำ�งานด้านสุขภาพ และบุคคลอ่ืนๆ ตกเป็นเหยื่อ
ของการสร้างตราบาป การข่มขู่ และถูกเอาผิด 
ทางอาญาผ่านการฟ้องคดีที่ไม่เป็นธรรม การ
สอบสวน และการจับกุม 

รัฐบาลต้องยุติการเลือกปฏิบัตและความรุนแรง 
ดว้ยเหตแุหง่เพศ ยกเลิกกฎหมายที่กดขี่ และประกนั
การเขา้ถงึขอ้มลูและบริการด้านสขุภาพทางเพศและ
อนามัยเจริญพันธุ์ที่ครอบคลุม รวมทั้งการทำ�แท้ง
อย่างปลอดภัย 

ความอยุติธรรมด้านเศรษฐกิจและ
สภาพภูมิอากาศ

รฐับาลหลายประเทศยงัคงล้มเหลวในการแสดงความ 
มุ่งมัน่ เพือ่แก้ปัญหาตน้ทนุด้านสิทธิมนษุยชนที่เพิม่ขึ้น 
อย่างไม่เคยเป็นมาก่อน เนื่องจากการเปลี่ยนแปลง
ดา้นสภาพภูมิอากาศ ในขณะเดียวกนั อตัราเงนิเฟอ้ที่
สูง อัตราจ่ายชำ�ระคืนหนี้ และระบบภาษีอากรที่มิชอบ 
ได้บั่นทอนสิทธิด้านเศรษฐกิจและสังคมในประเทศที่มี
รายได้ทุกระดับ โดยเฉพาะประเทศที่มีรายได้ต่ำ�ที่สุด 
นอกจากนั้น ในบริบทของการเปลี่ยนผ่านสู่พลังงาน 
หมนุเวียน มีความต้องการมากขึ้นต่อส่ิงที่เรียกวา่ “แร่
ที่มีความสำ�คัญเป็นอย่างมาก” ซึ่งทำ�ให้เกิดความ
เสี่ยงใหม่ด้านสิทธิมนุษยชนมากขึ้น

สิิทธิิในสิ่่�งแวดล้้อมที่่�ดีี

รัฐบาลได้ล้มเหลวอย่างสิ้นเชิงในการปฏิบัติตาม
พันธกรณีดานการปกป้องสิทธิมนุษยชน ทั้งการ

ดำ�เนินงานภายในและนอกเขตแดน ท่ามกลาง
ปัญหาการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศที่รุนแรงขึ้น 
โครงการสิ่งแวดล้อมแห่งสหประชาชาติรายงานว่า 
ภายในสิ้นศตวรรษนี้ โลกจะร้อนขึ้นประมาณ 3 องศา 
เซลเซียส เม่ือเทียบกับระดับก่อนยุคอุตสาหกรรม  
ในเดือนพฤษภาคม 2567 มีรายงานว่าอุณหภูมิเฉลี่ย
สำ�หรบั 12 เดอืนที่ผ่านมา เพิม่ขึ้นมากกว่า 1.5 องศา
เซลเซียสจากระดับก่อนยุคอุตสาหกรรม5

ปี 2567 แสดงให้เห็นแล้วว่า แม้กระทั่งอุณหภูมิใน
ระดับปัจจุบัน ต้นทุนด้านสิทธิมนุษยชนที่เกิดจาก 
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศก็สูงเกินกว่าจะ
ยอมรับได้ การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศทำ�ให้
เกิดภัยพิบัติที่รุนแรง และมีแนวโน้มที่ผิดธรรมชาติ
มากขึ้น เช่น พายุเฮอริเคน พายุไซโคลน ไฟป่า และ 
น้ำ�ฝนปริมาณมาก นำ�ไปสู่การเสียชีวิตที่เพิ่มขึ้น 
เกิดการบังคับโยกย้ายถิ่นฐาน ภาวะอดอยาก และ
อันตรายต่อสิทธิมนุษยชนด้านอื่นๆ ปัญหาน้ำ�ท่วม
ในบังกลาเทศและอินเดีย ส่งผลให้คนต้องโยกย้าย
ถิ่นฐานหลายพันคน ในปี 2567 การเปลี่ยนแปลง
สภาพภูมิอากาศเป็นสาเหตุให้ประชาชนจำ�นวนมาก
ขึ้นต้องอพยพโยกย้ายถิ่นฐานในแอฟริกา ทำ�ให้เกิด
ปญัหามากขึ้นเพราะมคีนอกีหลายลา้นคนที่ตอ้งพลดั
ถิ่นฐานอยู่แล้ว6

รัฐบาลบางประเทศได้เลือกที่จะขับเคลื่อนเศรษฐกิจ 
ผ่านการลงทุนในภาคเศรษฐกิจและโครงการที่เป็น 
อันตรายต่อสิทธิมนุษยชน รวมทั้งสิทธิในการมี 
สิ่งแวดลอมที่ดี การลงทุนเหล่านี้มักขาดการกำ�กับ
ดูแลที่ดี และส่งเสริมให้บรรษัทมุ่งสร้างผลกำ�ไรสูงสุด 
โดยไม่คำ�นึงถึงความเสียหาย “ผลกระทบข้างเคียง” 
ที่เกิดขึ้นกับสิทธิมนุษยชน ตัวอย่างเช่น รัฐบาลได้ทุ่ม
งบประมาณจากภาษีประชาชนท้ังโดยทางตรงและ
ทางออ้ม เพือ่สนบัสนุนอตุสาหกรรมเชือ้เพลงิฟอสซลิ 
แม้ว่าจะเป็นอุตสาหกรรมที่ก่อให้เกิดผลกระทบดาน 
สิทธิมนุษยชนอย่างร้ายแรงทั่วโลก อีกทั้งแนวทาง 
แก้ปัญหาวิกฤตสภาพภูมิอากาศที่ยังขาดการพิสูจน์  
ซึ่งอาจส่งผลให้เกิดการปฏิบติัมิชอบดานสิทธิมนุษยชน 
ในระหว่างการดำ�เนนิการ เชน่ โครงการการดกัจบัและ
กักเก็บคาร์บอนไดออกไซด์ และการผลิตไฮโดรเจน 
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และโครงการส่งเสริมการท่องเที่ยวขนาดใหญ่ ในบาง
กรณี โครงการเหล่านี้ส่งผลให้เกิดการบังคับไล่รื้อ 
มลพิษในวงกว้าง และอันตรายต่อสิทธิมนุษยชนด้าน
อื่นๆ

ประเทศซึ่งปล่อยคาร์บอนมากสุด กลับเป็นประเทศที่
สนับสนุนเงินทุนเพื่อสภาพภูมิอากาศไม่มากนัก ซึ่ง
เป็นเงินทุนเพื่อนช่วยเหลือการปรับตัวของประเทศที่
มีรายได้ต่ำ� ซึ่งอยู่ในแนวหน้าที่จะได้รับผลกระทบจาก
อันตรายสภาพภูมิอากาศ การปรับตวด้านสภาพ 
ภูมิอากาศจะช่วยลดการเสียชีวิตและอันตรายต่อ 
สิทธิมนุษยชนด้านอื่นๆ ผ่านระบบแจ้งเตือนล่วงหน้า 
ที่มีประสิทธิภาพ ระบบสุขภาพที่เข้มแข็ง และโครงสร้าง 
พื้นฐานเพื่อรับมือกับภัยฉุกเฉิน ระบบการให้เงิน 
บางส่วนอาจต้องพึ่งพาการให้เงินกู้ยืม ซึ่งยิ่งทำ�ให้
ประเทศที่มีรายได้น้อยเกิดภาวะหนี้สินมากขึ้น 

นักกิจกรรมและชุมชนเรียกร้องให้มีความเป็นธรรม 
ทางสภาพภูมิอากาศ บางส่วนได้ใช้กลไกยุติธรรม 
ในประเทศหรือระหว่างประเทศ เพ่ือบีบให้รัฐบาลตอง
ประกาศคำ�มั่นสัญญาที่จะยกเลิกการใช้เช้ือเพลิง
ฟอสซิลให้เร็วกว่าเดิม แม้ว่าในหลายครั้งรัฐบาลไม่ได ้
ปฏิบัตติามคำ�วนิจิฉยัของศาลกต็าม คำ�วนิจิฉยัเหล่านี้ 
รวมไปถึงศาลสิทธิมนุษยชนยุโรปเมื่อเดือนเมษายน 
2567 ซึ่งอธิบายถึงพันธกรณีด้านสิทธิมนุษยชน 
ของรัฐในบริบทของวิกฤตสภาพภูมิอากาศ7 ใน 
คำ�วนิิจฉยัครัง้หนึ่งระบวุ่า สวิตเซอร์แลนด์ไม่ไดป้ฏบิตัิ
ตามพันธกรณีในการลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก 
แต่รัฐสภาสวิตเซอร์แลนด์กลับลงความเห็นคัดค้าน 
คำ�วินิจฉัยดังกล่าว ในเวลาเดียวกัน ศาลยุติธรรม
ระหว่างประเทศเริ่มการพิจารณาคำ�ขอให้ออก 
ความเห็นเชิงปรึกษาเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ ตามคำ�ร้องของกลุ่มนักศึกษาในประเทศ 
วานูอาตู ซึ่งเป็นเกาะในมหาสมุทรแปซิฟิก 

รัฐบาลทุกประเทศควรดำ�เนินการเพื่อยกเลิก 
การใช้เช้ือเพลงิฟอสซลิโดยเรว็ อย่างเปน็ธรรม และ
มีการสนับสนุนด้านงบประมาณ และยุติการให้ทุน
สนับสนุนอุตสาหกรรมเช้ือเพลิงฟอสซิล ประเทศที่
มปีระวัตกิารปล่อยกา๊ซเรอืนกระจกและประเทศอืน่ๆ 

ที่มีความสามารถในการดำ�เนินการ ก็ควรสนับสนุน
เงินทุนเพื่อการปรับตัวต่อการเปลี่ยนแปลงสภาพ 
ภูมิอากาศในประเทศที่มีรายได้ต่ำ� ซึ่งจะได้รับ
อันตรายมากสุดจากการเปลี่ยนแปลงสภาพ 
ภูมิอากาศ8

สิิทธิิทางเศรษฐกิิจและสัังคม

การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมอิากาศที่เลวรา้ยลงเกิดขึ้น 
ท่ามกลางความขัดแย้งระดับโลก เงินเฟ้อระดับสูง 
และอัตราการชำ�ระหนี้ที่สูง การขาดการกำ�กับดูแล
บรรษัท และระบบภาษีอากรที่มิชอบอย่างกว้างขวาง9  
ในปี 2567 อัตราการชำ�ระคืนหนี้ของประเทศที่มี 
รายได้ต่ำ� เพิ่มสูงขึ้นถึงระดับที่ไม่เคยเป็นมาก่อน 
ในรอบ 30 ป ีทำ�ใหต้้องตดัลดงบประมาณดานสขุภาพ
และการศกึษาในหลายประเทศ ระบบภาษทีี่ไมเ่ปน็ธรรม  
ข้อบกพร่องในการกำ�กับดูแลภาคธุรกิจ การเลี่ยง 
และการหนภีาษขีองบคุคล ยิง่ทำ�ใหร้ฐับาลขาดรายได ้
ที่จำ�เป็นเพื่อทำ�ให้บรรลุสิทธิเหล่านี้ ส่งผลให้ความ
ยากจนและความไม่เท่าเทียมสุดโต่งหยั่งรากลึก
มากขึ้น ความยากจนและความขัดแย้ง ประกอบกับ 
ภยัแล้งและภยัพบัิตทิี่ผดิธรรมชาติอืน่ๆ ที่เกี่ยวขอ้งกบั
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ส่งผลให้ประชาชน
หลายรอ้ยล้านคนต้องเผชิญกบัปัญหาความไมม่ัน่คง
ทางอาหารอยา่งรนุแรง ในป ี2567 มีการประกาศภาวะ
อดอยากในกาซา เฮต ิและซดูาน มาตรการรบัมอืดา้น
มนุษยธรรมในระดับโลก สามารถจัดสรรงบประมาณ
ได้ไม่ถึงครึ่งหนึ่งเพ่ือรับมือกับความต้องการเฉพาะ
หน้า 

ท่ามกลางสถานการณ์ที่เลวร้ายลง นักกิจกรรมและ
ชมุชนตา่งออกมาชมุนมุประทว้งและจดักจิกรรมอารยะ
ขัดขืน เพื่อแสดงถึงความกังวลต่อค่าครองชีพ แม้จะ
ตอ้งเผชญิกบัการใชก้ฎหมายเพือ่เอาผดิกบัการชมุนมุ
ประท้วงมากขึ้น นอกจากนั้น ในปี 2567 ยังมีการ
ประกาศใช้กรอบรับรองในการจัดทำ�ร่างความตกลง 
กรอบความร่วมมือสหประชาชาติเกี่ยวกับความ 
ร่วมมือด้านภาษีอากรระหว่างประเทศ อนุสัญญานี้ 
อาจนำ�ไปสู่การพัฒนาระบบภาษีที่มีความเท่าเทียม
มากขึ้น ซึ่งป้องกนัการปฏิบตัมิชิอบที่ปิดกัน้ศกัยภาพ
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ของรัฐบาลที่จะมีงบประมาณเพื่อสนับสนุนสิทธิด้าน
สขุภาพ การศกึษา และประกันสังคม มีจำ�นวนประเทศ
มากถึง 110 ประเทศที่ออกเสียงรับรองกรอบอ้างอิง
ดังกล่าว และมีเพียงแปดประเทศที่ออกเสียงคัดค้าน 
ส่วนอีก 44 ประเทศงดออกเสียง 

รัฐบาลควรดำ�เนินการอย่างรวดเร็วเพื่อจัดทำ�ร่าง 
รับรอง ดำ�เนินการตามอนุสัญญาว่าด้วยภาษีแห่ง
สหประชาชาต ิและดำ�เนนิการเพือ่ปอ้งกนัการปฏบิัติ
มิชอบด้านภาษีอากรในระยะสั้น 

ความรัับผิิดรัับชอบของบรรษััท

ความพยายามของภาคธุรกิจที่จะสร้างอิทธิพลเหนือ
กฎหมายและนโยบาย การกำ�กบัดแลที่ออ่นแอของรฐั
ต่อภาคธุรกิจ และความบกพร่องของบรรษัทในการ
ปฏิบตัติามความรบัผดิชอบดา้นสิทธมินษุยชนของตน 
นำ�ไปสู่การละเมิดสิทธินานัปการ รวมทั้งการที่บริษัท
ทำ�ให้เกิดมลพิษในน้ำ�ดื่ม พื้นที่ทำ�ประมง พื้นที่เกษตร 
และในอากาศของชุมชนโดยรอบ และการละเมิดสิทธิ
ที่จะได้รับข้อมูลและได้ให้ความยินยอม 

ในบริบทของการเปลี่ยนผ่านสู่พลังงานหมุนเวียน 
ทำ�ให้เกิดความต้องการมากขึ้นต่อสิ่งที่เรียกว่า “แร่
ที่มีความสำ�คัญเป็นอย่างมาก” ยิ่งทำ�ให้เกิดความ
เสี่ยงใหม่ด้านสิทธิมนุษยชนมากขึ้น บริษัทผลิต
รถยนต์ไฟฟ้าช้ันนำ�ไม่สามารถพิสูจน์ได้ว่าได้ปฏิบัติ
ตามมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ หรือ
แม้แต่การนำ�นโยบายของตนเองไปปฏิบัต1ิ0

อยา่งไรกต็าม มีความกา้วหนา้บางประการโดยเฉพาะ
กรณีที่สหภาพยุโรปประกาศใช้ข้อบังคับใหม่ว่าด้วย
ความรับผิดรับชอบของบรรษัทในปี 2567 ซึ่งกำ�หนด 
ให้บรรษัทขนาดใหญ่ต้องเคารพระเบียบใหม่ด้าน 
ผลกระทบทางสิทธิมนุษยชนและสิ่งแวดลอม และ 
สภาพภูมิอากาศ แม้ว่ากฎหมายการตรวจสอบ 
ย้อนกลับธุรกิจอย่างยั่ งยืนของสหภาพยุ โรป 
(CSDDD) ต้องเผชิญกับปัญหาท้าทายสำ�คัญ แต่ก็
ยังคงเปน็ความพยายามที่สำ�คัญสดุของโลกในขณะนี้ 
ที่จะประกาศใช้ข้อบังคับการตรวจสอบอย่างรอบด้าน

เกี่ยวกับสิทธิมนุษยชนภาคบังคับ ซึ่งสอดคล้องตาม
หลกัการชี้นำ�แหง่สหประชาชาตว่ิาดว้ยธรุกจิและสทิธิ
มนุษยชน 

สหภาพยุโรปควรปฏิเสธการดำ�เนินงานที่ทำ�ให้เกิด
ความอ่อนแอด้านสิทธิมนุษยชน สิ่งแวดล้อม และ
การคุ้มครองสภาพภูมิอากาศ ภายใต้กฎหมาย
การตรวจสอบย้อนกลับธรกิจอย่างยั่งยืน และกลุ่ม
ประเทศระดับภูมิภาคอื่นๆ ควรปฏิบัตตามกฎหมาย
การตรวจสอบอย่างรอบด้านของตน 

เทคโนโลยีและสิทธิมนุษยชน

การเลือกตั้งในสหรัฐอเมริกาในปี 2567 แสดงให้เห็น 
อำ�นาจมหาศาลของบริษัทเทคโนโลยีขนาดใหญ่ ใน
การกำ�หนดทิศทางของเทคโนโลยีและการอภิปราย 
ด้านกฎระเบียบ ซึ่งรวมไปถึงความสามารถที่จะ
สนบัสนุนการละเมิดสิทธขิองผู้ย้ายถิน่ฐาน ผู้ที่มีความ
หลากหลายทางเพศ และกลุ่มคนอื่นๆ แสดงให้เห็น 
ถึงความจำ�เป็นเร่งด่วนที่จะต้องมีกรอบกำ�กับดูแล 
ด้านสิทธิมนุษยชนต่อเทคโนโลยีที่มีผลบังคับทั่วโลก 
ในขณะที่ยังไมมี่การกำ�กบัดแูลอยา่งเหมาะสม รฐับาล
ได้ใช้สปายแวร์และเครื่องมือสอดแนมข้อมูลที่ละเมิด
สิทธิมากขึ้น และสนับสนุนให้เกิดความไม่เท่าเทียม 
ในระดับพื้นฐานด้วยการพึ่งพาเทคโนโลยี AI ใหม่ๆ 
ในการบริหารงานสาธารณะ ในเวลาเดียวกัน บริษัท 
โซเชียลมีเดียยังคงสนับสนุนให้เกิดการเผยแพร่ 
คอนเทนต์ที่สร้างความเกลียดชงและความรุนแรง
อย่างแพร่หลาย 

การใช้้เทคโนโลยีีโดยมิิชอบ

เทคโนโลยีจดจำ�ใบหน้าส่งผลทำ�ให้บุคคลไม่กล้า 
ใช้สิทธิในการชุมนุมประท้วงในหลายพื้นที่ของโลก  
ในบางประเทศ ตำ�รวจใช้โดรนติดกล้องที่ล้ำ�สมัยและ
ใช้รถยนต์เพื่อถ่ายวิดีโอสอดแนมข้อมูล เพื่อติดตาม
ดูความเคล่ือนไหวของผู้ชุมนุมประท้วงโดยสงบ การ
ปฏบัิตเิช่นนี้ละเมดิตอสิทธิความเปน็สว่นตัว และสง่ผล
ใหเ้กิดความหวาดกลัวที่จะใช้สทิธิในการชุมนมุประทว้ง
โดยสงบ และยงัทำ�ใหเ้กดิการเลือกปฏบัิตใินด้านต่างๆ 
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เทคโนโลยีสปายแวร์ถูกนำ�มาใช้ในหลายประเทศ 
ทัว่โลกมากขึ้นเรือ่ยๆ ภยัคกุคามใหมด่า้นความมัน่คง 
ทางดิจิทัล ตัวอย่างเช่น การใช้โฆษณาออนไลน์เพื่อ
ติดตามข้อมูล ซึ่งเป็นกระบวนการรวบรวมข้อมูลว่า 
ผู้ใช้งานอินเทอร์เน็ตมีปฏิกิริยากับโฆษณาอย่างไร  
ในขณะเดียวกัน การขาดความโปร่งใสและการกำ�กับ
ดูแล ยังคงเป็นเกราะกำ�บงทำ�ให้คนทั่วไปมองไม่เห็น
ถึงปัญหาจากการค้าเทคโนโลยีสอดแนมข้อมูล ซึ่ง 
รวมถึงสปายแวร ์ในป ี2567 มีการเปดิโปงหลกัฐานที่ชี้
ใหเ้หน็การขายและการติดตัง้สปายแวร์และผลิตภณัฑ์
สอดแนมขอ้มลูที่ละเมดิสิทธิอยา่งมากใหก้บับริษทัและ
หน่วยงานของรฐัในอนิโดนเีซยี ในขณะที่นกัศึกษาชาว
จีนและฮ่องกงที่อยู่ในต่างประเทศ ยังคงตกเป็นเหยื่อ
ของการสอดแนมข้อมูลจากการใช้งานแอปพลิเคชัน
จากประเทศจีน แอปพลิเคชันอื่นๆ และแพลตฟอร์ม
ดิจิทัล ความรุนแรงด้วยเหตุแห่งเพศผ่านการใช้
เทคโนโลยี หรือผ่านการสอดแนมข้อมูล กลายเป็น
ภัยคุกคามมากขึ้นต่อนักกิจกรรมที่เป็นผู้หญิงและ 
ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศในประเทศต่างๆ  
รวมทั้งไทยและยูกันดา

นักกิจกรรมภาคประชาสังคม รวมทั้งแอมเนสตี้ 
อินเตอร์เนชั่นแนล และรัฐบางแห่ง ได้เรียกร้องความ
รับผิดรับชอบจากการนำ�สปายแวร์ไปใช้โดยมิชอบ 
ในปี 2567 มีการฟ้องคดีต่อบริษัท เอ็นเอสโอ กรุ๊ป 
(NSO Group) ซึ่งเปน็ผูผ้ลิตสปายแวรใ์นประเทศต่างๆ 
รวมทั้งไทยและสหรัฐอเมริกา แม้จะถูกขัดขวางโดย
อิสราเอล อย่างไรก็ดี ความพยายามระดับพหุภาคี 
ที่จะแก้ปัญหาสปายแวร์ มักมุ่งเน้นไปที่การจัดทำ� 
ข้อตกลงโดยสมัครใจ ตัวอย่างเช่น ในปี 2567 
ฝรั่งเศสและสหราชอาณาจักรไดใ้ช้กระบวนการ Pall 
Mall Process เพื่อเรียกประชุมรัฐ ภาคเอกชน และ
ภาคประชาสงัคม เพือ่แก้ปญัหาเกี่ยวกับการแทรกแซง 
ทางไซเบอร์เพ่ือการพาณิชย์ ในขณะเดียวกัน แอมเนสตี้  
อนิเตอร์เนชัน่แนลยงัคงสรา้งและผลติเครือ่งมอืใหม่ๆ  
สำ�หรับนกักิจกรรมเพือ่ชว่ยใหพ้วกเขาปกปอ้งตนเอง
ได1้1

รัฐบาลควรสั่งห้ามการสอดแนมข้อมูลโดยมิชอบ
ดว้ยกฎหมาย และหา้มการใช้เครือ่งมอืการสอดแนม

ขอ้มลูโดยมชิอบดว้ยกฎหมาย และกำ�หนดมาตรการ
ป้องกันที่เข้มงวดเพื่อคุ้มครองไม่ให้เกิดการปฏิบัติ 
มิชอบ และให้การเยียวยาแก่ผู้เสียหาย

ข้้อบกพร่่องด้้านการกำำ�กัับดููแลเทคโนโลยีีใหม่่

รฐับาลตางๆ ไมส่ามารถปฏบัิตติามพนัธกจิที่จะกำ�กับ
ดูแลเทคโนโลยีใหม่ ส่วนหนึ่งเป็นเพราะการเปลี่ยน 
รัฐบาลสหรัฐอเมริกาและอิทธิพลระดับสูงจาก 
ผลประโยชน์ด้านอุตสาหกรรม รัฐได้นำ�เทคโนโลยี AI  
มาใช้มากขึ้นในการบริหารงานภาครัฐ และยังได้ 
สนบัสนนุการพฒันาและการขยายตวัของการใชร้ะบบ 
AI ในงานด้านสวัสดิการ การทำ�หน้าที่ของตำ�รวจ  
งานด้านผู้ย้ายถิ่นฐาน และบริบททางการทหาร  
พวกเขามักอ้างว่าจำ�เป็นต้องใช้เทคโนโลยีเหล่านี้เพื่อ
ประสิทธิภาพของการบริหาร ประหยัดเงินทุน หรือ
เป็นส่วนหนึ่งของมาตรการรัดเข็มขัด แต่ในความจริง
แลว้ กลบัทำ�ใหปั้ญหาการเลอืกปฏบิตัทิี่เป็นอยู่รนุแรง
ขึ้น ตอกย้ำ�ความไม่เท่าเทียมทางเพศ และสนับสนุน
โครงสร้างของระบบอำ�นาจด้านเชื้อชาติและสังคม-
เศรษฐกิจต่อไป12

การที่รัฐต้องพึ่งพาเครื่องมืออัตโนมัติต่อไป ในการ
จดัสรรและกำ�กบัดแลการคุ้มครองดา้นสงัคม สง่ผลให้ 
เกิดการเลือกปฏิบัติและความไม่เป็นธรรม13 อันตราย 
เหล่านี้ส่วนหนึ่งเกิดขึ้นจากข้อบกพร่องในการนำ� 
เทคโนโลยใีหม่ที่แพรห่ลายมากขึ้นมาใช ้รวมทัง้ “ระบบ
จำ�แนกและเช่ือมโยงตัวบุคคล” (entity resolution) 
ซึ่งประเทศต่างๆ รวมทั้งอินเดียนำ�มาใช1้4 

การกำ�กับดแล AI ประสบความถดถอยท่ัวโลก จาก
แนวคิดการเป็นคู่แข่งขันระหว่างสหรัฐอเมริกากับ
จีนในการแข่งขันด้านอาวุธ และย่ิงส่งเสริมให้เกิด 
การพัฒนา AI อย่างรวดเร็วและขาดการตรวจสอบ 
ทั้งด้วยเหตุผลเพื่อความม่ันคงของรัฐ และต้ังอยู่บน
ความเข้าใจผิดที่มองว่าการกำ�กับดูแลกับนวัตกรรม
เป็นขั้วตรงข้ามกัน 

รัฐบาลควรดำ�เนินการมากขึ้นในการกำ�กับดูแล
เทคโนโลยี AI และบรษัิทผูผ้ลติเทคโนโลยี AI ประกัน
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ว่าสิทธิมนุษยชนเป็นส่วนหนึ่งในการออกแบบและ 
ติดตั้งเทคโนโลยีใหม่

รููปแบบทางธุุรกิิจของบริิษััทโซเชีียลมีีเดีีย

บริษัทโซเชียลมีเดียจำ�นวนมากยังคงดำ�เนินกิจการ
โดยปราศจากกลไกการตรวจสอบหรือมีมาตรการ
คุ้มครองอย่างมีประสิทธิภาพในการป้องกันอันตราย
ที่อาจเกิดขึ้นกับกลุ่มเปราะบางและกลุ่มคนชายขอบ
ในสังคม นอกจากนี้ บริษัทเหล่านี้ยังคงยึดถือรูปแบบ
ทางธุรกิจที่เน้นการสร้างปฏิสัมพันธ์หรือยอดการมี
สว่นร่วม (engagement) เปน็หลัก ซึ่งนำ�ไปสูก่ารเปิด
พื้นที่ให้เนื้อหาที่มีลักษณะสร้างความเกลียดชังหรือ
ความรนุแรงสามารถเผยแพร่และแพรก่ระจายไดอ้ย่าง
รวดเร็วและกว้างขวาง โดยเฉพาะในกลุ่มเยาวชนซึ่ง 
ยังคงเสพติดการใช้แพลตฟอร์มเหล่านี้ แม้จะมี 
หลักฐานถึงผลกระทบในด้านลบที่ เกิดขึ้นอย่าง 
ต่อเนื่องก็ตาม ในปี 2567 พบว่านักกิจกรรมเยาวชน
ในหลายประเทศทั่วโลกต้องเผชิญกับการข่มขู่และ
การคุกคามทางออนไลน์15 ในฟิลิปปินส์ แอมเนสตี้ 
อินเตอร์เนชั่นแนลบันทึกข้อมูล “การข้ึนบัญชีแดง” 
(“red-tagging”) ซึ่งเปน็การพุง่เปา้โจมตีนกักจิกรรม
เยาวชนเนื่องจากการเคลื่อนไหวของพวกเขา 

สหภาพยุโรปมีท่าทีที่หลากหลายในการกำ�กับดูแล
เทคโนโลยี โดยในเดือนกุมภาพันธ์ 2567 กฎหมาย
ว่าด้วยการกำ�กับดูแลการให้บริการดิจิทัล (Digital  
Services Act) หรือ DSA ได้มีผลบงคับใช้อย่าง
เต็มรูปแบบ ซึ่งกฎหมายฉบับนี้กำ�หนดข้อผูกพันต่อ
แพลตฟอร์มออนไลน์และเครื่องมือค้นหา ให้ต้อง
ดำ�เนินการเพื่อให้เกิดความเคารพต่อสิทธิมนุษยชน 
ในการให้บริการ16 ต่อมา คณะกรรมาธิการยุโรป
ได้มีมติให้เริ่มกระบวนการสอบสวนบริษัทติ๊กต๊อก  
เนือ่งจากมีความเปน็ไปได้วา่อาจมีการละเมิดขอ้บังคบั 
ของ DSA เน่ืองจากไม่ได้คุ้มครองผู้ใช้งานที่เป็น
เยาวชน17 ในอีกด้านหนึ่ง พระราชบญญัติควบคุม
ปัญญาประดิษฐ์ (Artificial Intelligence Act) 
หรือ AI Act ซึ่งมีผลบังคับใช้ในเดือนสิงหาคม 2567 
กำ�หนดข้อจำ�กัดการใช้งาน AI ในรูปแบบที่อาจละเมิด
สิทธิมนุษยชนอย่างร้ายแรง อย่างไรก็ตาม กฎหมาย 

ดังกล่าวยังถูกวิจารณ์ว่าไม่ได้ยึดคนและสิทธิของคน
เป็นศูนย์กลางอย่างแท้จริง18 

ในด้านที่เป็นพัฒนาการเชิงบวก มีความคืบหน้า 
ในเอธิโอเปีย เหยื่อของการละเมิดสิทธิมนุษยชนได้
ดำ�เนินการทางกฎหมายต่อเฟซบุ๊กผ่านกระบวนการ
ศาล เพื่อเรียกร้องความรับผิดชอบต่อความเสียหาย 
ที่บริษัทได้ก่อหรือมีส่วนเกี่ยวข้อง อย่างไรก็ตาม  
ในหลายประเทศท่ัวโลก ความพยายามในการออก
กฎหมายเพื่อรับมือกับผลกระทบเชิงลบของโซเชียล 
มีเดียกลับมักมีเนื้อหาที่กว้างเกินไป หรือมุ่งเน้นไปที่
การจำ�กดัการเขา้ถงึโซเชียลมีเดียของเดก็และเยาวชน 
โดยไม่ได้แก้ไขปัญหาที่เป็นรากฐานของรูปแบบทาง
ธุรกิจของบริษัทโซเชียล และไม่ได้รับฟังเสียงสะท้อน
และความคิดเห็นจากเด็กและเยาวชนอย่างเพียงพอ
และรอบด้าน

รัฐบาลควรกำ�หนดมาตรการกำ�กับดูแลบริษัท 
โซเชียลมีเดียอย่างเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ  
เพื่อให้เกิดการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนอย่างแท้จริง 
ส่วนบริษัทเทคโนโลยีเหล่านี้ควรหยุดการใช้รูปแบบ
ทางธุรกิจที่อยู่บนพื้นฐานของการสอดแนมข้อมูล 
ที่มิชอบด้วยกฎหมาย
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เชงิอรรถ
1	 พันธกรณีของรัฐภาคีที่มีตอการแก้ไขและการขจัดการเกลียดคนต่างชาติ และผลกระทบที่มีตอสิทธิของผู้อพยพ 

ครอบครัว และผู้ที่ไม่ได้เป็นพลเมือง ซึ่งได้รับผลกระทบจากการเลือกปฏิบัติทางเชื้อชาติ, (Obligations of State Parties 
on Addressing and Eradicating Xenophobia and Its Impact on the Rights of Migrants, Their Families, and 
Other Non-Citizens Affected by Racial Discrimination), 4 เมษายน 2567

2	 สารตั้งต้น: ปกป้องสิทธิของผู้ลี้ภัยและผู้อพยพในยุคดิจิทัล, 5 กุมภาพันธ์; พรมแดนทางดิจิทัล: การเข้าเมือง, เทคโนโลยี
และความไม่เท่าเทียม, (Primer: Defending the Rights of Refugees and Migrants in the Digital Age),  
5 กุมภาพันธ์ 2567; พรมแดนดิจิทัล: การย้ายถิ่น เทคโนโลยี และความไม่เท่าเทียม (The Digital Border: Migration, 
Technology and Inequality), 21 พฤษภาคม 2567

3	 “ระดับโลก: ชาวแอฟริกันและผู้มีเช้ือสายแอฟริกันเรียกร้องให้ยุโรปเผชิญหน้ากับมรดกยุคล่าอาณานิคมของตนเอง” 
(“Global: Africans and people of African descent call on Europe to reckon with their colonial legacies)”, 
18 พฤศจิกายน 2567

4	 เรากำ�ลังเผชิญการสูญพันธุ์: ความเกลียดชังต่อกลุ่ม LGBTI ที่เพิ่มสูงขึ้น การใช้กฎหมายเป็นอาวุธ และผลกระทบด้าน
สิทธิมนุษยชน – ในบางประเทศในแอฟริกา (We Are Facing Extinction: Escalating Anti-LGBTI Sentiment, the 
Weaponization of Law and Their Human Rights Implications – in Select African Countries), 9 มกราคม 
2567

5	 “ระดับโลก: อุณหภูมิเฉลี่ยของโลกที่ร้อนทำ�ลายสถิติในรอบ 12 เดือน ตอกย้ำ�ความเร่งด่วนในการดำ�เนินการเพื่อความ
เป็นธรรมด้านสภาพภูมิอากาศ” (“Global: Record-breaking 12-month run of global heat underlines urgency 
of action to deliver climate justice”), 5 มิถุนายน 2567

6	 “แอฟริกา: ประเทศที่ร่ำ�รวยกว่าต้องให้คำ�มั่นในการชำ�ระเงินในการประชุม COP29 ขณะที่การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิ
อากาศทำ�ให้ผู้คนหลายล้านต้องพลัดถิ่น” (“Africa: Richer countries must commit to pay at COP29 as climate 
change forcibly displaces millions across Africa”), 4 พฤศจิกายน 2567

7	 ความเพิกเฉยต่อปัญหาสภาพภูมิอากาศ, ปัดตก! คำ�วินิจฉัยของศาลยุโรปที่ขยายความพันธกรณีของรัฐที่จะต้อง 
แก้ปัญหาวิกฤตสภาพภูมิอากาศ (Climate Inaction, Ruled Out! European Court Clarifies State Obligations to 
Tackle the Climate Crisis), 21 สิงหาคม 2567

8	 ข้อเสนอแนะของแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล ต่อรัฐภาคีในกรอบ UNFCCC สำ�หรับการดำ�เนินงานด้านสภาพภูมิอากาศที่
เคารพสิทธิมนุษยชน ปี 2567(Amnesty International Recommendations to Parties to the UNFCCC on Human 
Rights Consistent Climate Action in 2024), 23 ตุลาคม 2567

9	 ภาษีเกี่ยวข้องอะไรกับเรื่องนี้: คู่มือทรัพยากรว่าด้วยภาษีและสิทธิมนุษยชน (What’s Tax Got to Do with It: A Resource 
Guide on Tax and Human Rights), 17 กันยายน 2567

10	ชาร์จเพื่อสิทธิ: การจัดอันดับการรายงานการตรวจสอบสิทธิมนุษยชนของผู้ผลิตรถยนต์ไฟฟ้าชั้นนำ� (Recharge 
for Rights: Ranking the Human Rights Due Diligence Reporting of Leading Electric Vehicle Makers),  
15 ตุลาคม 2567

11	“แล็บด้านความมั่นคงของแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล เปิดตัวเครื่องมือใหม่เพื่อสนับสนุนภาคประชาสังคมจากภัยคุกคาม
ดิจิทัล” (“Amnesty International’s Security Lab unveils new tools to support civil society against digital 
threats”), 5 มิถุนายน 2567

12	เอกสารข้อมูล: เพศภาวะและสิทธิมนุษยชนในยุคดิจิทัล (Briefing: Gender and Human Rights in the Digital Age), 
10 กรกฎาคม 2567

13	เอกสารข้อมูล: หลักประกันทางสังคมในยุคดิจิทัล (Briefing: Social protection in the Digital Age), 6 มีนาคม 2567
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14	การใช้ระบบระบุตัวตนในอินเดีย: เผยให้เห็นว่าระบบอัตโนมัติแบบใหม่อาจขัดขวางไม่ให้บุคคลเข้าถึงสวัสดิการ (Use of 
Entity Resolution in India: Shining a Light on How New Forms of Automation Can Deny People Access to 
Welfare), 30 เมษายน 2567

15	“นักกิจกรรมเยาวชน 3 ใน 5 คนทั่วโลกเผชิญการคุกคามทางออนไลน์จากการโพสต์เนื้อหาเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน” 
(“Three out of five young activists face online harassment globally for posting human rights content”),  
1 กรกฎาคม 2567

16	“สหภาพยุโรป: กฎหมายบริการดิจิทัลฉบับประวัติศาสตร์ต้องมีการบังคับใช้อย่างเข้มงวดเพื่อปกป้องสิทธิมนุษยชน”  
(“EU: Landmark Digital Services Act must be robustly enforced to protect human rights”), 17 กุมภาพันธ์ 
2567

17	“สหภาพยุโรป/ระดับโลก: การสอบสวน TikTok โดยคณะกรรมาธิการยุโรปมีเป้าหมายเพื่อช่วยปกป้องผู้ใช้งานวัยเยาว์” 
(“EU/Global: European Commission’s TikTok probe aims to help protect young users”), 19 กุมภาพันธ์ 2567

18	“แถลงการณ์: สหภาพยุโรปก้าวเล็ก ๆ เมื่อกฎหมาย AI มีผลบังคับใช้” (“Statement: EU takes modest step as AI 
law comes into effect”), 1 สิงหาคม 2567

https://www.amnesty.org/en/latest/research/2024/04/entity-resolution-in-indias-welfare-digitalization/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/research/2024/04/entity-resolution-in-indias-welfare-digitalization/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/research/2024/04/entity-resolution-in-indias-welfare-digitalization/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/07/three-out-five-young-activists-face-online-harassment-globally-for-posting-human-rights-content/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/07/three-out-five-young-activists-face-online-harassment-globally-for-posting-human-rights-content/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/02/eu-landmark-digital-services-act-must-be-robustly-enforced-to-protect-human-rights/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/02/eu-landmark-digital-services-act-must-be-robustly-enforced-to-protect-human-rights/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/02/eu-global-european-commissions-tiktok-probe-aims-to-help-protect-young-users/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/02/eu-global-european-commissions-tiktok-probe-aims-to-help-protect-young-users/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.eu/news/statement-eu-takes-modest-step-as-ai-law-comes-into-effect/
https://www.amnesty.eu/news/statement-eu-takes-modest-step-as-ai-law-comes-into-effect/


21 รายงานประจำ�ปี 2567/68 AMNESTY INTERNATIONAL
สถานการณ์สิทธมินุษยชนท่ัวโลก

ภาพรวมของภูมิภาคเอเชยี-แปซฟิิก

ความวุ่นวายทางการเมือง การปราบปราม และการขัดแย้งกันด้วยอาวุธ ส่งผลให้เกิดภาพรวมที่น่ากังวล 
ด้านสิทธิมนุษยชนในภูมิภาค อย่างไรก็ตาม แม้จะมีความเสี่ยงอย่างมาก นักปกป้องสิทธิมนุษยชนและนักกิจกรรม 
ยังคงลุกขึ้นมาต่อสู้เพื่อเรียกร้องสิทธิของตนและและส่งเสียงต่อต้านการกดขี่อย่างต่อเนื่อง

ยังคงมีการออกกฎหมายใหม่เพื่อจำ�กัดสิทธิเสรีภาพมากยิ่งขึ้น รวมทั้งสิทธิในเสรีภาพการแสดงออก การชุมนุม 
ประท้วงมักถูกเจ้าหน้าที่รัฐตอบโต้ด้วยการใช้กำ�ลังโดยมิชอบด้วยกฎหมาย ส่งผลให้เกิดการบาดเจ็บและ 
เสียชีวิตอยู่บ่อยครั้ง ฝ่ายตรงข้ามทางการเมือง นักปกป้องสิทธิมนุษยชน นักข่าว และบุคคลอื่นๆ ยังตกเป็นเป้า 
การสอดแนมข้อมูล การควบคุมตัวโดยพลการ การทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้ายอื่นๆ ตลอดจนการสังหาร 
โดยมิชอบดวยกฎหมาย การละเมิดสิทธิมนุษยชนเหล่านี้เกิดขึ้นได้อย่างต่อเน่ืองจนเกิดการลอยนวลพ้นผิด  
ถึงแม้จะมีคำ�ตดสินของศาลและมีข้อเสนอแนะจากคณะกรรมการตรวจสอบและค้นหาความจริงที่ได้ให้ความหวัง
ว่าจะมีการเยียวยาและชดเชยให้แก่เหยื่อของการละเมิดในญี่ปุ่นและเกาหลีใต้ 

สภาพอากาศสุดขั้ว การเพิ่มขึ้นของระดับน้ำ�ทะเล และปรากฏการณ์อื่นๆ ที่ค่อยๆ เกิดขึ้น ส่งผลให้เกิดการทำ�ลาย
สิ่งแวดล้อมที่เพิ่มขึ้น อย่างไรก็ตาม รัฐบาลต่างๆ ยังคงล้มเหลวในการดำ�เนินมาตรการเร่งด่วนที่จำ�เป็นในการ
รับมือกับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศและการปรับตัวต่อผลกระทบที่เกี่ยวข้องได้

การขัดแย้งกันด้วยอาวุธในเมียนมามีความรุนแรงเพิ่มขึ้นอย่างมาก ส่งผลให้เกิดการละเมิดกฎหมายระหว่าง
ประเทศที่ร้ายแรงมากขึ้น ทั้งยังมีการจำ�กัดสิทธิของประชาชนมากขึ้น โดยเฉพาะต่อกลุ่มผู้หญิงและเด็กหญิง
ภายใต้ระบอบการปกครองของกลุ่มตาลีบนในอัฟกานิสถาน อีกทั้งการปราบปรามผู้เห็นต่างอย่างรุนแรงยังคง
ดำ�เนินต่อไปในจีนและเกาหลีเหนือ

แม้ในบางประเทศจะมีความก้าวหน้าในแง่การรับรองสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ แต่การเลือกปฏิบัติ
ด้วยเหตุแห่งเพศและความรุนแรงอย่างเป็นระบบต่อผู้หญิง เด็กหญิง และผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศยังคง 
เกิดขึ้นอย่างแพร่หลาย สิทธิของชนเผ่าพื้นเมือง ชนกลุ่มน้อยชาติพันธุ์และชนกลุ่มน้อยที่สืบเชื้อสายกันมา 
มักถูกละเลยอย่างสม่ำ�เสมอในระหว่างที่มีโครงการการขุดเจาะเหมืองแร่และพัฒนาเชิงทรัพยากร ขณะเดียวกัน 
การละเมิดสิทธิทางเศรษฐกิจและสังคม โดยเฉพาะสิทธิในที่อยู่อาศัยและการศึกษายังคงอยู่ในระดับสูง ประชาชน
ที่หลบหนีจากความขัดแย้งและการปราบปรามมักตกอยู่ในความเสี่ยงจากการถูกบังคับส่งกลับหรือถูกควบคุมตัว
โดยพลการเป็นระยะเวลานานโดยไม่มีกำ�หนด
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สิทธิในเสรีภาพการแสดงออก

พืน้ที่ของสทิธใินเสรีภาพการแสดงออกยงัคงถกูจำ�กดั
มากขึ้นทัว่ทัง้ภมิูภาค ในหลายประเทศ เชน่ อนิโดนเีซยี 
เนปาล และปาปัวนิวกิน ีคนทำ�งานด้านสื่อต้องเผชิญ
กบัความรนุแรงและการขม่ขูค่กุคาม ในอฟักานิสถาน 
มีการออกคำ�สั่งปิดสำ�นักงานของสื่อเพิ่มมากขึ้น  
รวมทั้งสถานีโทรทัศน์เอกชนสองแห่งซึ่งถูกระงับ
การออกอากาศเนื่องจากวิพากษ์วิจารณ์รัฐบาล 
ตาลีบัน ขณะที่นักข่าวหลายคนในเมียนมาถูกศาล 
ตดัสนิจำ�คกุเป็นระยะเวลานาน ในปากสีถาน มนีกัข่าว 
อยา่งนอ้ยเจด็คนถกูสงัหารจากการโจมตีที่มเีปา้หมาย 
ชัดเจน และอีกหลายสิบคนถูกจับกุมและดำ�เนินคดี 
ตามพระราชบัญญัติการป้องกันอาชญากรรม
อิเล็กทรอนิกส์

มีการออกกฎหมายใหม่ที่จำ�กัดสิทธิในเสรีภาพ
การแสดงออกในหลายประเทศ ได้แก่ บังกลาเทศ 
มาเลเซีย ปากีสถาน และเวยีดนาม ขณะที่ในศรลีงักา 
พระราชบญญัติความปลอดภัยออนไลน์ฉบับใหม่ได้
บัญญัติความผิดไว้โดยใช้ถ้อยคำ�ที่คลุมเครือ และให้
อำ�นาจรฐัอยา่งกวา้งขวาง ส่งผลให้เกิดความกังวลว่า
อาจถูกนำ�ไปใช้เพื่อควบคุมและจำ�กัดเสรีภาพในการ
แสดงออกมากยิ่งขึ้น ในอินเดีย มีการออกกฎหมาย
ใหม่เพื่อใช้แทนกฎหมายตั้งแต่สมัยล่าอาณานิคม แต่
กฎหมายใหม่ที่ออกมาทดแทนก็มีลักษณะที่จำ�กัด
สิทธิเช่นกัน และทางการยังคงปล่อยให้มีกฎหมาย
ข้อหายุยงปลุกปั่นได้ถูกใช้เพื่อปราบปรามผู้วิพากษ์
วิจารณ์รัฐบาลต่อไป รัฐบาลจีนออกมาตรการใหม่ 
เพื่อป้องกันไม่ให้ผู้ใช้อินเทอร์เน็ตในจีนแผ่นดินใหญ่ 
ใช้คำ�สแลงหรือ “ถ้อยคำ�กำ�กวม” เพื่อหลีกเลี่ยงการ 
เซ็นเซอร์ออนไลน ์ในฮอ่งกง ทางการได้ผา่นกฎหมาย 
ความมั่นคงแห่งชาติ (Safe-guarding National  
Security Ordinance) ซึ่งกำ�หนดนยิามคำ�วา่ “ความ
มั่นคงของชาติ” และ “ความลับทางราชการ” อย่าง
กว้างขวาง ตามแบบเดียวกับกฎหมายที่ใช้ในจีน 
แผ่นดินใหญ่ พร้อมทั้งเพิ่มอำ�นาจบังคับใช้กฎหมาย
และบทลงโทษที่รุนแรงยิ่งขึ้น

ผูว้พิากษวิ์จารณ์รฐับาลในหลายประเทศถกูดำ�เนนิคดี 
ทางกฎหมาย ในไทย ยังคงมีการพิจารณาคดีและ 
การจำ�คุกนักกิจกรรมเพื่อประชาธิปไตยในข้อหา
หมิ่นประมาทกษัตริย์ และตามกฎหมายที่จำ�กัดสิทธิ
อื่นๆ ต่อไป ในกัมพูชา นักข่าวคนหนึ่งซึ่งได้รับการ
ยอมรบัในจากการเปดิโปงการละเมดิสทิธมินษุยชนใน
ขบวนการหลอกลวงทางไซเบอร์หรือพวกสแกมเมอร์  
ถูกจับกุมและต้ังข้อหายุยงปลุกปั่น ในสิงคโปร์ ผู้
วิพากษ์วิจารณ์รัฐบาลรวมทั้งผู้คัดค้านโทษประหาร
ชีวิต ถูกบังคับให้ต้องโพสต์ข้อความ “แก้ไขข้อมูล” 
เน่ืองจากการเผยแพร่ “ข้อมูลเท็จทางออนไลน์” 
ในลาว ศิลปินสองคนถูกควบคุมตัวจากการโพสต์ 
โซเชียลมีเดียเพื่อล้อเลียนและวิพากษ์วิจารณ์สภาพ 
ถนนที่เลวร้าย ส่วนในจีน ศิลปินช่ือดังคนหนึ่งถูก
ควบคมุตวัเน่ืองจากผลงานที่เขาทำ�ขึ้นหลายสบิปีกอ่น 
แสดงถึงการวิพากษ์วิจารณ์ผู้นำ�พรรคคอมมิวนิสต์ 

การควบคุมการส่ือสารทั้งในออนไลน์และออฟไลน์
อย่างเข้มงวดในบางประเทศ ยิง่ทำ�ใหก้ารเข้าถงึข้อมลู 
ถูกจำ�กัด และเป็นการละเมิดสิทธิในเสรีภาพการ
แสดงออกอย่างรุนแรง รัฐบาลเกาหลีเหนือยังคง
สั่งห้ามไม่ให้ประชาชนติดตอกับโลกภายนอกโดย
สิ้นเชิง ในปากีสถาน มีการจำ�กัดการใช้อินเทอร์เน็ต
โดยพลการ ส่วนในบังกลาเทศและอินเดีย ทางการ
สั่งตัดอินเทอร์เน็ตเป็นการช่ัวคราว โดยอ้างว่าเพื่อ
รักษากฎหมายและการรักษาความสงบเรียบร้อย แต่
ในทางปฏิบัติเป็นการใช้เพ่ือปราบปรามผู้เห็นต่าง 
ในมาเลเซีย ผู้สร้างภาพยนตร์สองรายซึ่งเคยผลิต
ภาพยนตร์ที่ถูกสั่งห้ามฉาย ถูกดำ�เนินคดีในข้อหา 
“สร้างความกระทบกระเทือนต่อความรู้สึกด้าน
ศาสนา”

ยังคงมีความกังวลต่อไปเกี่ยวกับการใช้เทคโนโลยี
สอดแนมข้อมูล ในอินโดนีเซีย แอมเนสตี้ อินเตอร์ 
เนช่ันแนลบันทึกข้อมูลการขายและการติดตง 
สปายแวร์ที่ล่วงล้ำ�ความเป็นส่วนตัวอย่างมากโดย
หน่วยงานของรัฐและบริษัทเอกชน ในไทย ศาลได้มี
คำ�สัง่ยกฟอ้งคดีที่นกักจิกรรมเพือ่ประชาธปิไตยฟอ้ง
บรษิทั เอน็เอสโอ กรุป๊ ที่ขายผลติภณัฑส์อดแนมขอ้มลู  
เนื่องจากมีบทบาทในการสนับสนุนการใช้งาน 
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สปายแวร์เพกาซัสของบริษัทเพื่อเจาะระบบโทรศัพท์
มือถือของเขา 

ความพยายามของรัฐบาลบางประเทศในการปิดปาก
ผู้วิพากษ์วิจารณ์ที่อยู่ในต่างแดนทวีความรุนแรง 
และแพร่หลายมากยิ่งขึ้น นักศึกษาจากจีนแผ่นดิน
ใหญ่และฮ่องกงที่กำ�ลังศึกษาอยู่ในต่างประเทศยังคง 
ถูกสอดส่องและติดตามพฤติกรรมอย่างต่อเน่ือง 
ทางการฮอ่งกงไดอ้อกหมายจับเพิม่เติมและได้ยกเลกิ
หนังสือเดินทางของนักกิจกรรมเพื่อประชาธิปไตยที่
อาศยัอยูต่่างประเทศ พรอ้มทัง้ต้ังรางวลันำ�จับสำ�หรบั 
ผู้ให้เบาะแสที่นำ�ไปสู่การจับกุมพวกเขา นอกจากนั้น 
ทนายความสิทธิมนุษยชนซึ่งเคยทำ�คดีการเมือง และ
ถูกบังคับส่งกลับจากลาวไปจีนเมื่อปี 2566 ยังคงถูก
ควบคุมตัวระหว่างรอการพิจารณาคดี

รัฐบาลทั้งหลายต้องยกเลิกหรือแก้ไขเพิ่มเติม
กฎหมายที่ละเมิดสิทธิในเสรีภาพการแสดงออก 
และมีมาตรการเพื่อคุ้มครองการแสดงความคิด
เห็นทางการเมืองและด้านอื่นๆ รวมถึงการคุ้มครอง
เสรีภาพของสื่อมวลชนด้วย

สิทธิในเสรีภาพการชุมนุมประท้วง 
และการสมาคม

หลายรัฐบาลในภูมิภาคนี้ใช้แนวทางที่มุ่งปราบปราม
การชุมนุมประท้วง ในบังกลาเทศ การชุมนุมประท้วง
ของนักศึกษาที่เกิดขึ้นจากการกลับมาใช้กฎหมาย
ที่กำ�หนดโควตาตำ�แหน่งข้าราชการให้กับลูกหลาน
ของทหารผ่านศึกจากสงครามประกาศอิสรภาพ ถูก
ปราบปรามด้วยกำ�ลงโดยมิชอบดวยกฎหมาย เม่ือ 
การชุมนุมประท้วงต่อต้านรัฐบาลขยายวงกว้าง 
มากขึ้น มีการส่งกำ�ลังทหารเข้ามา และมีการออก 
คำ�สั่ง “ยิงได้ทันทีเมื่อพบผู้ก่อเหตุ” ส่งผลให้มีผู้เสีย
ชีวิตเกือบหนึ่งพันคน และได้รับบาดเจ็บเป็นจำ�นวน
มาก ในอินโดนีเซีย ตำ�รวจใช้กำ�ลงจนเกินขอบเขต
และไม่จำ�เป็น เพื่อปราบปรามกลุ่มผู้ชุมนุมประท้วงที่
ต่อต้านการแก้ไขกฎหมายเลือกตั้ง แม้ว่าต่อมามีการ
ถอนร่างกฎหมายแก้ไขเพิ่มเติมดังกล่าว แต่ผู้ชุมนุม

ประท้วงจำ�นวนมากต่างได้รับบาดเจ็บ และอีกหลาย
ร้อยคนถูกจับกุมโดยพลการ 

ในเนปาล มีการใช้กำ�ลังสลายการชุมนุมประท้วงโดย
สงบ รวมทั้งการควบคุมตัวผู้ชุมนุมประท้วง ตำ�รวจ
ที่กรุงกาฐมานฑุซึ่งเป็นเมืองหลวง ใช้แก๊สน้ำ�ตาและ
ปืนฉีดน้ำ�แรงดันสูงเพื่อสลายการชุมนุมในหลายครั้ง 
ด้วยกัน ในอินเดีย การใช้กำ�ลงจนเกินขอบเขตของ
ตำ�รวจต่อการชุมนุมประท้วงของชาวนา ส่งผลให้มี 
ผู้เสียชีวิตอย่างน้อยหนึ่งคน ทางการฮ่องกงได้ใช้
กำ�ลังตำ�รวจเพื่อขัดขวางไม่ให้มีการจัดพิธีรำ�ลึก 
การปราบปรามที่จัตุรัสเทียนอันเหมินเมื่อปี 2532  
เช่นเดียวกับในหลายปีก่อนหน้านี้ มีผู้ถูกจับกุม 
หลายคนจากการเข้าร่วมในกิจกรรมดังกล่าว ใน
ปาปัวนิวกินี ตำ�รวจจับกุมและดำ�เนินคดีกับผู้ชาย
หลายคนที่ประท้วงคำ�ส่ังขับไล่ผู้ที่อยู่อาศัยอย่างไม่
เป็นทางการในกรุงพอร์ตมอร์สบีที่เป็นเมืองหลวง 
ภายหลงัการประกาศกฎอยัการศึกโดยประธานาธิบดี
เกาหลีใต ้ส่งผลให้มีการระงับสิทธิขั้นพื้นฐาน รวมทั้ง
สิทธิในเสรีภาพการชุมนุมประท้วง ซึ่งต่อมารัฐสภา
ได้ลงมติเพื่อยกเลิกการประกาศเช่นนั้นอย่างรวดเร็ว 
ประธานาธิบดีตองหยุดปฏิบัติหน้าที่เป็นการช่ัวคราว 
มีการออกหมายจับเขาในช่วงปลายเดือนธันวาคม 

ผู้รณรงค์ให้ยุติสงครามในกาซาและรณรงค์เพื่อ
สิทธิของชาวปาเลสไตน์ ตกเป็นเป้าการคุกคามและ
การจับกุม ในฟิจิ ตำ�รวจมีคำ�สั่งห้ามผู้ชุมนุมไม่ให้
ถือธงชาติอิสราเอลและปาเลสไตน์ และมีการข่มขู่
ผู้ชุมนุมประท้วงโดยสงบ ทางการในสิงคโปร์ได้เริ่ม
การสอบสวนหลายคนที่ชมนุมประท้วงต่อต้านการ
ขายอาวุธให้กับอิสราเอล และดำ�เนินคดีกับสามคนที่
พยายามยืน่จดหมายคดัคา้นการทำ�สงครามดงักลา่ว
ต่อทำ�เนียบประธานาธิบดี ในมัลดีฟส์ ผู้หญิงสองคน
ถกูจบักุมระหวา่งการชมุนมุประทว้งเรียกรอ้งใหมี้การ
คว่ำ�บาตรสินค้าของอิสราเอล ในมาเลเซีย ตำ�รวจ
ควบคุมตัวผู้ชุมนุมประท้วงที่สนับสนุนชาวปาเลสไตน์
ด้านนอกสถานเอกอัครราชทูตสหรัฐอเมริกา ในกรุง
กัวลาลัมเปอร์ที่เป็นเมืองหลวง
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สิทธิในเสรีภาพการสมาคมถูกโจมตีอย่างต่อเนื่อง
ในหลายประเทศ ในไทย ศาลมีคำ�สั่งให้ยุบพรรค 
ก้าวไกล ซึ่งเป็นพรรคฝ่ายค้านที่ได้รับคะแนนเสียง 
มากที่สุดในการเลือกต้ังทั่วไปเมื่อปี 2566 พร้อมทั้ง
ตัดสิทธิทางการเมืองของกรรมการบริหารพรรค
จำ�นวน 11 คน ไม่ให้ลงสมัครรับเลือกตั้งในอนาคต  
ในฟิลิปปินส์ รัฐบาลยังคงมีปฏิบัติการโจมตีกลุ่ม 
นักกิจกรรมและองค์กร “ที่ถูกขึ้นบัญชีแดง” โดย
ถูกกล่าวหาว่ามีความเชื่อมโยงกับกลุ่มคอมมิวนิสต์
ที่ถูกสั่งปิดไปแล้ว และมีการดำ�เนินคดีกับพวกเขาใน 
ความผิดเกี่ยวกับการก่อการร้าย ในบังกลาเทศ 
อนิเดีย ปากีสถาน และศรลัีงกา คนงานโรงงานทอผา้
ถูกขัดขวางไม่ให้ใช้สิทธิในการรวมตัวและการสมาคม  
เพื่อเรียกร้องค่าจ้างที่เป็นธรรมและการขยายตัวของ
แรงงานนอกระบบจนสุดโต่ง ในบังกลาเทศ คนงาน
โรงงานทอผ้าอย่างน้อยหนึ่งคนถูกสังหาร และอีก
หลายสบิคนได้รบับาดเจ็บ เมือ่ตำ�รวจยงิปนืใส่ผูชุ้มนมุ
ประท้วงที่เรียกร้องให้เพิ่มค่าแรง 

รัฐบาลควรประกันว่าจะคุ้มครองสิทธิในเสรีภาพ 
การชุมนุมประท้วงโดยสงบและการสมาคม ต้อง
มีการป้องกันไม่ให้มีการใช้กำ�ลังโดยมิชอบด้วย
กฎหมายต่อผู้ชุมนุมประท้วง และต้องมีการทบทวน
และแก้ไขกฎหมาย นโยบาย และแนวปฏิบัติใดๆ ที่
ละเมดิตอ่สทิธใินเสรภีาพการชมุนมุประทว้งโดยสงบ
และการสมาคม 

สิทธิในสิ่งแวดล้อมที่ดี 

สภาพอากาศสุดขั้ว ปรากฏการณ์อ่ืนๆ ที่ค่อยๆ  
เกิดขึ้น และมลพิษทางอากาศที่รุนแรงขึ้นเนื่องจาก
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ส่งผลกระทบที่
ร้ายแรงตลอดทั้งภูมิภาค โดยเฉพาะอย่างย่ิงต่อกลุ่ม
ประชากรที่ยากจนและอยู่ชายขอบมากที่สุด ประเทศ
ที่มรีายไดส้งูและมีการปลอ่ยกา๊ซเรอืนกระจกระดบัสงู 
ในภูมิภาค ได้ร่วมมือกับประเทศที่มีรายได้สูงใน
ภูมภิาคอืน่ เพือ่ขดัขวางไมใ่หม้คีวามตกลงในที่ประชมุ
รัฐภาคีกรอบอนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยการ
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ สมัยที่ 29 (COP29) 
เกี่ยวกับระบบบริหารเงินทุนสนับสนุนการจัดการ 

การเปลี่ยนแปลงทางสภาพภูมิอากาศตามข้อเรียกร้อง 
ของประเทศที่มีรายได้ต่ำ�หลายแห่ง 

เอเชียใต้ได้รับผลกระทบอีกครั้งหนึ่งจากภาวะร้อน 
สุดขั้ว และน้ำ�ท่วมอย่างรุนแรง ซึ่งส่งผลกระทบต่อ 
ชีวิตของประชาชนหลายล้านคน ในรัฐอัสสัมของ
อินเดีย อุทกภัยส่งผลให้มีผู้เสียชีวิตอย่างน้อย 113 
คน ในบังกลาเทศ ประชาชน 500,000 คนต้องพลัด
ถิ่นฐาน ภาวะน้ำ�ท่วมและดินถล่มในอัฟกานิสถาน 
ปากีสถาน และเนปาล ส่งผลให้มีผู้เสียชีวิตหลาย
ร้อยคนและมีผู้พลัดถ่ินฐานอีกหลายพันคน มลพิษ
ทางอากาศในกรงุเดลี เมอืงหลวงของอนิเดยี และตาม
เมืองต่างๆ ในปากีสถาน เพิ่มถึงระดับสูงสุดทำ�ให้มี
ผู้เสียชีวิตในทั้งสองประเทศ โดยเฉพาะคนที่มาจาก
ชุมชนชายขอบ

มีความก้าวหน้าอยู่บ้างในการลดการปล่อยคาร์บอน 
และการส่งเสริมการคุ้มครองด้านสิ่งแวดล้อม แต่
โดยภาพรวมแล้ว ยังมีการดำ�เนินงานระดับภูมิภาค
ไม่เพียงพอ เพื่อรับมือกับการเปลี่ยนแปลงสภาพ 
ภมูอิากาศและความเสือ่มโทรมดา้นสิง่แวดลอ้ม ในจีน 
พลังงานที่ผลิตได้จากเช้ือเพลิงที่ไม่ใช่ฟอสซิล เพิ่ม
จำ�นวนมากกว่าพลังงานจากเชื้อเพลิงฟอสซิลเป็น 
ครั้งแรก อย่างไรก็ดี อัตราการก่อสร้างโรงไฟฟ้า
พลังงานถ่านหินของจีนในต่างประเทศยังคงเพิ่มขึ้น
ในระดับที่น่ากังวล ในปาปัวนิวกินี มีการจัดสรรที่ดิน 
30% เพื่อการอนุรักษ์ แม้ว่ายังคงเป็นประเทศที่ต้อง
พึ่งพาเชื้อเพลิงฟอสซิลเป็นอย่างมาก คำ�ตัดสินครั้ง
สำ�คัญของศาลเกาหลีใต ้กำ�หนดให้รัฐบาลต้องแก้ไข
เป้าหมายการปล่อยก๊าซเรือนกระจก เพื่อคุ้มครอง
สิทธิของคนรุ่นต่อไป ประเทศในหมู่เกาะแปซิฟิก
สนบัสนนุใหศ้าลยตุธิรรมระหว่างประเทศ รบัพจิารณา
คดีเกี่ยวกับพันธกรณีและความรับผิดชอบของรัฐที่มี
ต่อการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ

รัฐบาลอีกหลายแห่งยังคงไม่สามารถบรรลุเป้าหมาย
การลดการใช้เชื้อเพลิงฟอสซิล และเป้าหมายอื่นๆ 
ได้ แม้ว่าจะมีการให้พันธสัญญาไว้ก็ตาม การลงทุน
ของญี่ปุ่นในโครงการก๊าซธรรมชาติเหลวยังคงเป็น 
อุปสรรคต่อความพยายามระดับโลกที่จะลดการใช้ 
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เช้ือเพลิงฟอสซิล ออสเตรเลียได้ขัดขวางความ 
ก้าวหน้านี้ โดยเสนอแผนที่จะขยาย แทนที่จะลด 
การผลติถา่นหนิและกา๊ซภายในป ี2573 กฎหมายใหม ่
ในนวิซแีลนด์ทำ�ใหม้าตรการคุม้ครองด้านส่ิงแวดลอม 
อ่อนแอลง และร่างกฎหมายและระเบียบเกี่ยวกับ 
พลังงานในอินโดนีเซีย ถูกวิพากษ์วิจารณว่์าไม่ส่งเสริม 
การเปลี่ยนผ่านไปสู่การปล่อยก๊าซเรือนกระจกสุทธิ
เปน็ศนูย์ แมจ้ะได้รับผลกระทบอยา่งมากจากอนัตราย 
ที่เกิดจากสภาวะภูมิอากาศที่รุนแรง แต่เป้าหมาย 
เกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมอิากาศของอนิเดยี
ยังคงถูกระบุว่า “บกพร่องเป็นอย่างยิ่ง” 

นกัปกปอ้งสทิธิมนษุยชนด้านสิง่แวดลอมยงัคงตกเปน็ 
เป้าหมายจากการทำ�งานของพวกเขา ทั้งนี้รวมถึง 
แกนนำ�ขบวนการการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
ที่ถกูคมุขังในเวียดนาม ซึ่งเขาไดเ้ริม่อดอาหารประท้วง
เป็นครั้งที่สาม เพื่อประท้วงสภาพการคุมขังที่เลวร้าย  
ในกัมพูชา นักกิจกรรมด้านส่ิงแวดล้อม 10 คนที่ 
เชื่อมโยงกับขบวนการ Mother Nature ถูกศาล
ตัดสินว่ามีความผิดฐาน “วางแผนเพื่อก่อการ” และ 
“ดูหมิ่นกษัตริย์” 

รัฐบาลต้องเพิ่มการลงทุนในด้านการเตรียม
ความพร้อมรับมือภัยพิบัติและการปรับตัวต่อการ
เปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ พร้อมทั้งให้ความ
สำ�คัญกับการคุ้มครองกลุ่มคนชายขอบและกลุ่ม
อื่นๆ ซึ่งจะได้รับผลกระทบอย่างมากจากวิกฤต
สภาพภูมิอากาศโดยอาจรวมถึงการขอรับความ 
ช่วยเหลือระหว่างประเทศและการเข้าถึงแหล่ง 
เงนิทนุดา้นสภาพภมูอิากาศ หากมคีวามจำ�เปน็ตอ้ง
ทำ�เช่นนั้น ประเทศที่มีรายได้สูงและประเทศที่มีการ
ปล่อยก๊าซเรือนกระจกในระดับสูงต้องเป็นผู้นำ�ใน
การดำ�เนนิมาตรการผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลง 
สภาพภูมิอากาศ ซึ่งรวมถึงการยุติการขยาย 
การผลิตเช้ือเพลิงฟอสซิล ยุติการให้ทุนสนับสนุน 
เชือ้เพลงิฟอสซลิ และการกำ�หนดนโยบายด้านสภาพ
ภูมิอากาศให้สอดคล้องกับเป้าหมายในการจำ�กัด
อุณหภูมิโลกไม่ให้เกิน 1.5 องศาเซลเซียส

การจับกุมและควบคุมตัวโดยพลการ 
และการทรมานและการปฏิบัต ิ
ที่โหดร้ายอื่นๆ 

ในหลายประเทศของภูมิภาคนี้ นักปกป้องสิทธิมนุษยชน  
นักกิจกรรมทางการเมือง และบุคคลอื่นๆ ตกเป็น 
เป้าหมายของการจับกุมและควบคุมตัวโดยพลการ 
โดยผู้ที่ถูกควบคุมตัวต้องเผชิญกับการทรมานและ
การปฏิบัติที่โหดร้ายอื่นๆ 

ในอัฟกานิสถาน มีรายงานว่ามีผู้ถูกคุมขังมากกว่า 
20,000 คน รวมถึงผูห้ญงิกวา่ 1,500 คน ทัง้นี้รวมถงึ 
ผู้ที่รัฐมองว่าเป็นฝ่ายตรงข้ามทางการเมือง และผู้ที่ 
ถูกกล่าวหาว่าละเมิดกฎศีลธรรมของกลุ่มตาลีบน 
ผู้ถูกคุมขังจำ�นวนมากตกอยู่ในความเสี่ยงที่จะถูก
ทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้ายอื่นๆ ทั้งยังมีรายงาน
เกี่ยวกับการสังหารนอกกระบวนการยุติธรรมต่อ 
ผูถ้กูควบคมุตัว ทางการเกาหลเีหนอืยงัคงควบคมุตัว 
ประชาชนหลายพันคนในค่ายกักกันนักโทษทาง 
การเมือง โดยผู้ต้องขังเหล่านี้ต้องเผชิญกับสภาพ
ความเป็นอยู่ที่ไร้มนุษยธรรม และอาจตกเป็นเหยื่อ
ของการทรมานและการปฏบิตัทิี่โหดรา้ย รวมทัง้ความ
รุนแรงทางเพศ 

ในจีน นักกิจกรรมด้านสิทธิแรงงานและนักข่าว 
ภาคพลเมือง เป็นส่วนหนึ่งของบุคคลที่ถูกศาลตัดสิน
จำ�คุกเนื่องจากการทำ�งานสนับสนุนสิทธิมนุษยชน  
ในฮ่องกง นักกิจกรรมเพื่อประชาธิปไตย 45 คน ถูก
ศาลตดสนิจำ�คกุถึง 10 ป ีหลังถกูตัดสนิวา่มีความผดิ 
ฐาน “วางแผนเพือ่ล้มลา้งการปกครอง” จากการจดั 
การเลือกต้ังข้ันต้นอย่างไม่เป็นทางการ นักโทษ
การเมืองในเวียดนามถูกศาลสั่งจำ�คุกเป็นเวลานาน
เนื่องจากต่อต้านรัฐบาล พวกเขามีสุขภาพที่เลวร้าย 
และไม่สามารถเข้าถึงการดูแลทางการแพทย์ ใน
ปากีสถาน มีการควบคุมตัวพลเรือนกว่า 100 คนใน
คา่ยทหาร หลังจากเข้ารว่มการชุมนมุประทว้งต่อต้าน 
การจับกุมอิมราน ข่าน อดีตนายกรัฐมนตรีเม่ือปี 2566  
ต่อมาศาลทหารได้ตัดสินจำ�คุกพวกเขา 85 คน โดย
แกนนำ�ฝ่ายค้านอาวุโสยังคงถูกควบคุมตัวระหว่าง
รอการพิจารณาคดี มาตรการปราบปรามยาเสพติด 
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ที่ละเมิดสิทธิและถูกวิจารณ์อย่างมากของรัฐบาล 
ศรีลงักายงัคงเกดิขึ้นตอ่ไป สง่ผลใหมี้การควบคมุตัว
ประชาชนโดยพลการหลายพนัคน ซึ่งส่วนใหญม่าจาก
กลุ่มคนชายขอบด้านสังคมและเศรษฐกิจ 

ทางการต้องยุติการใช้ระบบกระบวนการยุติธรรม 
โดยมิชอบเพ่ือปราบปรามฝ่ายตรงข้ามทางการเมือง 
และบุคคลอื่นๆ ที่ใช้สิทธิในเสรีภาพการแสดงออก  
การชุมนุมประท้วงโดยสงบ และสิทธิมนุษยชนอื่นๆ  
อยา่งชอบธรรม รัฐต้องปล่อยตัวและชดเชยใหก้ับผูท้ี่
ถกูควบคมุตัวโดยพลการ และตอ้งบัญญัตกิฎหมาย
ห้ามและเอาผิดทางอาญากับการทรมานและการ
ปฏิบัติที่โหดร้ายอื่นๆ 

การลอยนวลพ้นผิดและสิทธิในการ 
เข้าถึงความจริง ความยุติธรรม  
และการเยียวยา

แม้จะมีความก้าวหน้าอยู่บ้างเกี่ยวกับความยุติธรรม
ของเหยื่อจากการละเมิดสิทธิมนุษยชนในหลาย
ประเทศ แต่การลอยนวลพ้นผิดยังคงเกิดขึ้นอย่าง
กว้างขวางในภูมิภาคนี้ และเป็นปัจจัยกระตุ้นให้เกิด
การละเมิดต่อไป 

ในปากีสถานและฟิลิปปินส์ ซึ่งแทบไม่มีความรับผิด
จากการบังคับให้สูญหายที่เกิดขึ้นมาอย่างยาวนาน  
ส่งผลให้นักกิจกรรมด้านสิทธิแรงงานและที่ดิน ฝ่าย
ตรงข้ามทางการเมืองและนักข่าว ต้องตกเป็นเหยื่อ
การบงัคบัใหส้ญูหายในชว่งปทีี่ผา่นมา การไมส่ามารถ
เข้าถึงความยุติธรรมในอัฟกานิสถานยิ่งสนับสนุนให้
เกิดวัฒนธรรมการลอยนวลพ้นผิด และการละเมิด
สิทธิมนุษยชนต่อไป รัฐบาลจีนไม่ได้ดำ�เนินการใดๆ 
เพือ่ใหเ้กดิความรับผดิตออาชญากรรมต่อมนษุยชาติ
ที่กระทำ�ตอ่ชาวอยุกรู ์และกลุม่มสุลมิสว่นใหญท่ี่อาศยั
อยูใ่นเขตปกครองตนเองซนิเจียงอยุกรู ์รฐับาลอนิเดีย
ไมเ่พยีงลม้เหลวในการแทรกแซงเพือ่ยตุคิวามรนุแรง
ด้านชาติพันธ์ุในรัฐมณีปุระ หากยังไม่ดำ�เนินคดีกับ 
กลุ่มประชาชนท่ัวไปที่ติดอาวุธและใช้อำ�นาจแบบ 
ศาลเตี้ย ซึ่งเป็นผู้รับผิดชอบต่อการปฏิบัติมิชอบ
ด้านสิทธิมนุษยชนระหว่างที่เกิดความรุนแรงเหล่านี้  

ในปาปัว อินโดนีเซีย การสังหารพลเรือนโดยมิชอบ
ด้วยกฎหมายยังเกิดขึ้นต่อไปโดยไม่มีผู้ต้องรับโทษ
ทา่มกลางการตอ่สูข้องกลุม่แบง่แยกดนิแดนตดิอาวุธ

มีช่วงเวลาแห่งความหวังเกิดขึ้นอยู่บ้างเช่นกัน ใน
ญี่ปุ่น ศาลฎีกาวินิจฉัยว่าเหยื่อของกฎหมายสุพันธุ- 
ศาสตร์ (Eugenics Protection Law) ในอดีต ซึ่ง
เป็นเหตุให้มีการบังคับทำ�หมันประชาชนกว่า 16,000 
คนที่เป็นผู้พกิารหรอืป่วยดว้ยโรคเรือ้รงั ควรไดร้บัคา่
สนิไหมทดแทน รายงานที่เผยแพรโ่ดยคณะกรรมการ
ตรวจสอบและค้นหาความจริงของเกาหลีใต้เกี่ยวกับ
การบังคับให้มีการรับบตรบุญธรรมหลายพันคน 
ระหว่างป ี2504 ถงึ 2530 มขีอ้เสนอแนะวา่รฐัควรจา่ย
คา่เยยีวยาใหก้บัผู้เสยีหาย ในบังกลาเทศ รฐับาลใหม่
ที่ตั้งขึ้นมาเป็นการชั่วคราว ได้จัดตั้งคณะกรรมการ
เพื่อไต่สวนการบังคับให้สูญหายของนักกิจกรรม 
นกัการเมืองฝา่ยคา้น และบุคคลอืน่ๆ ระหว่างป ี2552 
ถึง 2567 

อย่างไรก็ดี ความพยายามเพื่อให้เกิดความยุติธรรม
ลม้เหลวในที่อ่ืนๆ ในเนปาล กฎหมายที่ประกาศใชใ้หม ่
เพือ่สง่เสรมิความยติุธรรมใหก้บัความทารณุที่เกดิขึ้น 
ในยุคของการขัดแย้งกันด้วยอาวุธ กลับมีเนื้อหา 
ไมส่อดคลอ้งอย่างเตม็ที่กบัมาตรฐานระหว่างประเทศ 
และอาจถูกใช้เพื่อปกป้องผู้ละเมิดทำ�ให้ไม่ต้องถูก
ดำ�เนินคดี ในศรีลังกา ภาคประชาสังคมปฏิเสธ 
ร่างกฎหมายเพื่อจัดตั้งคณะกรรมการตรวจสอบและ
ค้นหาความจริงและสมานฉันท์ชุดใหม่ เพราะเห็นว่า 
ไม่ได้ผ่านการปรึกษาหารืออย่างจริงจังกับผู้เสียหาย 
และรัฐบาลไม่สามารถปฏิบัติตามข้อเสนอแนะของ
หน่วยงานสอบสวนก่อนหน้านี้ได้ 

รัฐบาลต้องเพิ่มการดำ�เนินงานเพื่อจัดการกับ 
การลอยนวลพ้นผิด โดยทำ�การสอบสวนโดยทันที 
อย่างเป็นอิสระ ไม่ลำ�เอียง และมีประสิทธิภาพ ต่อ
ความผิดตามกฎหมายระหว่างประเทศและการ
ปฏิบัติมิชอบด้านสิทธิมนุษยชนที่ร้ายแรงอื่นๆ 
ให้นำ�ตัวผู้ต้องสงสัยเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม  
และประกันให้มีการเยียวยาอย่างมีประสิทธิภาพกับ
ผู้เสียหาย 
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การละเมิดกฎหมายมนุษยธรรม 
ระหว่างประเทศ

ในขณะที่การขัดแย้งกันด้วยอาวุธในเมียนมารุนแรง
ขึ้น กองทัพและกลุ่มติดอาวุธต่อต้านรัฐบาลบางกลุ่ม 
ถูกกล่าวหาว่าได้ก่ออาชญากรรมสงคราม และการ
ละเมดิที่รา้ยแรงอ่ืนๆ ต่อกฎหมายมนษุยธรรมระหวา่ง
ประเทศ ปฏิบัติการของกองทัพซึ่งรวมถึงการโจมตี
อย่างไม่เลือกเป้าหมายและโดยตรงที่เข้มข้นมากขึ้น 
ตอ่พลเรอืนและโครงสร้างพืน้ฐานของพลเรือน สง่ผล
ใหมี้ผูเ้สยีชีวติกวา่ 6,000 คนนบัแต่การทำ�รฐัประหาร
ปี 2564 ยังคงมีการส่งเชื้อเพลิงอากาศยานให้กับ
กองทัพต่อไป แม้จะมีมาตรการระหว่างประเทศเพื่อ 
ยุติการจัดส่งดังกล่าว กองทัพอาระกันซึ่งเป็นกลุ่ม 
ตดิอาวธุตอต้านรฐับาล ถูกกล่าวหาว่าเผาทำ�ลายบ้าน
และสังหารพลเรือนชาวโรฮิงญา ส่งผลให้หลายคน
ต้องหลบหนีจากถิ่นฐานบ้านเกิดในรัฐยะไข่ 

ในอัฟกานิสถาน การโจมตีของกลุ่มติดอาวุธ รวมทั้ง
กลุ่มรัฐอิสลามแห่งแคว้นโคราซาน ซึ่งส่วนใหญ่มุ่ง
โจมตีชมชนชาวฮาซาราที่เป็นชีอะห์ ส่งผลให้เกิดการ
บาดเจ็บลมตายของพลเรือนมากขึ้น ทั้งยังมีรายงาน
การบาดเจ็บล้มตายของพลเรือนหลังจากกองทัพ
ปากสีถานไดท้ิง้ระเบดิทางอากาศใสเ่ปา้หมายของกลุม่
ตาลีบันตามแนวพรมแดน

ทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้องกับการขัดแย้งกันด้วยอาวุธ 
ต้องเคารพกฎหมายมนุษยธรรมระหว่างประเทศ 
รวมทั้งต้องยุติการโจมตีโดยตรงต่อพลเรือนและ
โครงสร้างพื้นฐานของพลเรือน และการโจมตีโดย
ไม่เลือกเป้าหมาย 

สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม  
และวัฒนธรรม

วิกฤตดานมนุษยธรรมในอัฟกานิสถานเลวร้ายลง  
ตามข้อมูลขององค์การสหประชาชาติ กว่าครึ่ง
หนึ่งของประชากรต้องพึ่งพาความช่วยเหลือด้าน
มนุษยธรรม โดยประชากร 85% ดำ�รงชีพด้วยเงิน
นอ้ยกวา่หนึ่งดอลลารส์หรฐัตอ่วนั การเขา้ถงึการดแูล

ด้านสุขภาพยังคงเป็นปัญหาของทุกคน โดยเฉพาะ
ผู้หญิงและเด็กหญิง ซึ่งทางสหภาพยุโรปเตือนว่า
มีเพียง 10% ที่เข้าถึงบริการสุขภาพขั้นพื้นฐาน ใน
เกาหลีเหนือ มีรายงานว่า 40% ของประชากรอยู่ใน
สภาพที่ขาดสารอาหาร นโยบายและการปฏิบัติของ 
รัฐบาลตาลีบันและเกาหลีเหนือ เป็นปัจจัยสำ�คัญที่ 
ส่งผลให้เกิดสถานการณ์ด้านมนุษยธรรมที่เลวร้าย
เหล่านี้ 

ทางการในหลายประเทศยงัคงบงัคับไลร่ือ้ และทำ�ลาย
บ้านเรือนของประชาชน ซึ่งเป็นการละเมิดสิทธิด้าน
ที่อยู่อาศัย ในอินเดีย ศาลฎีกาวินิจฉัยว่า การบังคับ
ทำ�ลายทรัพย์สินเป็นสิ่งที่ผิดกฎหมาย แต่ก็มีคำ� 
วินิจฉัยหลังจากมีการทำ�ลายบ้านเรือนไปแล้วหลาย
พันหลังในช่วงหลายปีที่ผ่านมา ในระหว่างที่รัฐบาล 
มีปฏิบัติการอย่างต่อเนื่องเพื่อ “ลงโทษ” ชาวมุสลิม
เนือ่งจากความรนุแรงในชุมชน ในมองโกเลยี ทางการ
ได้บังคับไล่รื้อเกือบ 2,000 ครัวเรือนออกจากที่ดิน
ในกรุงอูลานบาตอร์ที่เป็นเมืองหลวง ในเนปาล 
ครอบครัวที่มักมาจากชุมชนชายขอบของชาวดาลิต
และทารู ซึ่งมีที่อยู่อาศัยอย่างไม่เป็นทางการได้ถูก
บังคับไล่รื้อ ไม่มีการจ่ายค่าชดเชยให้กับประชาชน
หลายพนัคนซึ่งถกูบังคบัขับไล่ออกมาจากเขตพระนคร 
วัดซึ่งเป็นเขตมรดกโลกในกัมพูชาในช่วงหลายปี 
ที่ผ่านมา แต่อีกหลายคนยังคงพำ�นักอาศัยอยู่ต่อไป
แม้ว่าเสี่ยงที่จะถูกบังคับขับไล่ก็ตาม 

เด็กหลายสิบลานคนในภูมิภาคยังคงถูกปฏิเสธไม่ให้
ได้รับสิทธิด้านการศึกษา กลุ่มตาลีบนยังคงมีคำ�สั่ง
หา้มไม่ใหเ้ด็กหญงิเขา้รบัการศึกษาเกนิกวา่ช้ันประถม 
เดก็หลายลา้นคนในเมียนมาไมส่ามารถไปโรงเรยีนได ้
เนือ่งจากการขัดแย้งกนัดว้ยอาวุธ และการโจมตีอยา่ง
มเีปา้หมายโดยกองทพัตอ่โรงเรยีน การสัง่ปดิโรงเรยีน
มากขึ้นโดยรัฐบาลจีน เป็นภัยคุกคามต่อวัฒนธรรม
และภาษาของชาวทิเบต การตัดลดงบประมาณด้าน
การศกึษาเปน็สว่นหนึ่งของขอ้กงัวลของข้าหลวงใหญ่
ดา้นสทิธิมนษุยชนแหง่สหประชาชาต ิเกี่ยวกบัการตดั
ลดงบประมาณด้านบริการสังคมในลาว 
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ยังคงมีรายงานเรื่องการบังคับใช้แรงงานและสภาพ 
การทำ�งานที่เลวร้ายเกิดขึ้นต่อไป องค์การสหประชาชาติ 
ระบุว่าการบังคับใช้แรงงานในเกาหลีเหนือเกิดขึ้น
อย่างกว้างขวางและเป็นระบบ และระบุว่าการบังคับ
ใช้แรงงานอย่างเป็นระบบในเรือนจำ� อาจถือได้ว่าเป็น
อาชญากรรมต่อมนุษยชาติในส่วนของการเอาคนลง
เปน็ทาส คนงานชาวทมฬิ ในสวนชามาลัยยา กล่าวหา 
ว่า รัฐบาลศรีลังกาไม่ให้ความคุ้มครองคนงานจนตก
เปน็เหยือ่การบงัคบัใชแ้รงงาน การเปน็แรงงานขดัหนี้ 
และการปฏิบัติมิชอบด้านสิทธิมนุษยชนอื่นๆ 

รัฐบาลต้องดำ�เนินการเพื่อประกันการเข้าถึงสิทธิ
ทางเศรษฐกิจและสังคม ซ่ึงรวมถึงสิทธิในการมี
อาหารอย่างเพียงพอ การเข้าถึงบริการสุขภาพ  
ที่อยู่อาศัย และการศึกษา ทั้งนี้ ต้องยุติการใช้
แรงงานบังคับในทุกรูปแบบ

สิทธิของผู้หญิงและเด็กหญิง 

การเลือกปฏิบัติด้วยเหตุแห่งเพศ และความรุนแรง
ต่อผู้หญิงและเด็กหญิง ยังเกิดขึ้นอย่างแพร่หลาย
ตลอดทั่วทั้งภูมิภาค ในอัฟกานิสถาน ผู้หญิงและเด็ก
หญงิตอ้งเผชิญกบัการตกเปน็เหยือ่ของอาชญากรรม
ต่อมนุษยชาติเกี่ยวกับการประหัตประหารด้าน 
เพศสภาพอยู่แล้ว กลุ่มตาลีบันยังจำ�กัดสิทธิเพิ่มเติม 
ซึ่งครอบคลุมทุกมิติของชีวิตพวกเธออีก มีหลายคน
ถูกจับกุมเนื่องจากไม่สามารถแต่งกายตามระเบียบ 
ที่กำ�หนดได ้และมรีายงานการขม่ขนืกระทำ�ชำ�เราและ
การใช้ความรุนแรงทางเพศในรูปแบบอื่นต่อผู้หญิง
และเด็กหญิงที่ถูกควบคุมตัว ความรุนแรงด้วยเหตุ
แห่งเพศเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว เป็นเหตุให้กลุ่มสิทธิ 
ผู้หญิงรายงานว่า ผู้หญิงและเด็กหญิงกว่า 300 คน
ถูกสังหารในปีที่ผ่านมา 

ในหลายประเทศ รัฐบาลยังล้มเหลวในการดำ�เนิน
มาตรการอย่างเหมาะสมเพื่อแก้ปัญหาอัตราการ
ข่มขืน การล่วงละเมิด การคุกคามทางเพศ และความ
รุนแรงในรูปแบบอื่นที่เกิดขึ้นกับผู้หญิงและเด็กหญิง
อย่างกว้างขวาง ในเกาหลีใต้ กลุ่มผู้หญิงกล่าวหา
ว่าปัญหาการเผยแพร่ภาพและวิดีโอปลอม (Deep-

fake) อย่างกว้างขวาง โดยไม่ได้รับความยินยอม
ของผู้หญิง ถือได้ว่าเป็น “ภาวะฉุกเฉินระดับชาติ”  
ในมัลดีฟส ์รัฐบาลไม่สามารถปฏิบัติตามข้อเสนอแนะ
ของหน่วยงานตามสนธิสัญญาแห่งสหประชาชาติ  
รวมทั้งการออกกฎหมายกำ�หนดให้การขริบอวัยวะ
เพศหญิงและความรุนแรงในครอบครัวเป็นความผิด
อาญาโดยเฉพาะเจาะจง

ในอินเดีย การข่มขืนกระทำ�ชำ�เราและการสังหาร
แพทย์ฝึกหัดในที่ทำ�งาน ทำ�ให้เกิดการชุมนุมประท้วง
ทั่วประเทศ การเลือกปฏิบัติตามวรรณะในอินเดีย  
ยังคงเป็นสาเหตุกระตุ้นให้เกิดการใช้ความรุนแรง 
ทางเพศและความรุนแรงแบบอื่นๆ ต่อผู้หญิงดาลิต
หรือจัณฑาล โดยมีผู้หญิงคนหนึ่งที่ถูกเผาทั้งเป็น  
หลังจากที่เธอแจ้งความว่าถูกคุกคามทางเพศในรัฐ
มัธยประเทศ การลอยนวลพ้นผิดจากการก่อความ
รนุแรงตอ่ผูห้ญงิและเดก็หญงิชาวดาลิตยงัคงเกิดขึ้น
ต่อไปในเนปาลเช่นกัน

รฐับาลต้องใชม้าตรการที่ครอบคลมุเพ่ือแก้ไขปญัหา
การเลือกปฏิบัติและความรุนแรงด้วยเหตุแห่งเพศ
ต่อผู้หญิงและเด็กหญิง รวมถึงการจัดการกับ
ต้นตอของการเลือกปฏิบัติแบบทับซ้อน การประกัน
ให้ผู้รอดชีวิตสามารถเข้าถึงกระบวนการยุติธรรม 
มาตรการคุม้ครอง และการสนับสนนุในรูปแบบตางๆ 
และยุติการลอยนวลพ้นผิดของผู้กระทำ�ความผิด

สิทธิของผู้ที่มีความหลากหลาย 
ทางเพศ	  

ไทยเป็นประเทศแรกในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่ทำ�ให้
ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศเข้าถึงความเท่าเทียม
ในการสมรส และคำ�วินิจฉัยของศาลในประเทศอื่นๆ 
ได้สนับสนุนสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
เช่นกัน ในเกาหลีใต้ ศาลฎีกาวินิจฉัยว่าคู่รักเพศ
เดียวกันมีสิทธิได้รับบริการด้านสุขภาพเช่นเดียวกับ
คู่รักต่างเพศ ในจีน ศาลมีคำ�สั่งให้ผู้หญิงที่มีคู่รัก 
เพศเดียวกันมีสิทธิในการเข้าเยี่ยมบุตร ในญี่ปุ่น 
ศาลสูงมีคำ�วินิจฉัยสองครั้งว่า คำ�สั่งห้ามไม่ให้มี
การสมรสของเพศเดียวกันไม่ชอบด้วยรัฐธรรมนูญ 
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ในเนปาล ศาลฎีกาวินิจฉัยรับรองสิทธิของหญิง 
ข้ามเพศที่จะได้รับการรับรองอัตลกษณ์ทางเพศใน
เอกสารอย่างเป็นทางการ 

อย่างไรก็ตาม ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศยังคง
ตกเปน็เหยือ่ของความรนุแรง การเลือกปฏบัิต ิและใน
บางประเทศยงัตกเปน็เหย่ือของการเอาผดิทางอาญา 
ในอัฟกานิสถาน การมีเพศสัมพันธ์ของเพศเดียวกัน
โดยสมัครใจยังเป็นความผิดที่มีโทษถึงประหารชีวิต 
และจีน นักกิจกรรมผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ
เสี่ยงที่จะตกเป็นเหยื่อของการควบคุมตัวโดยพลการ 
คนข้ามเพศยังมีความเสี่ยงอย่างมากที่จะต้องเผชิญ
กับความรุนแรง ในฟิจิ กลุ่มสิทธิมนุษยชนได้ออกมา
วิพากษ์วิจารณ์ เนื่องจากทางการไม่ทำ�การสอบสวน 
อย่างมีประสิทธิภาพ เม่ือเกิดการเสียชีวิตของพนักงาน 
บรกิารขา้มเพศ หลงัจากเธอไดถ้กูลกัพาตวัและตอ่มา
ถูกทำ�ร้ายอย่างรุนแรง 

รั ฐ บ า ล ค ว ร ส่ ง เ ส ริ ม ก า ร คุ้ ม ค ร อ ง ผู้ มี ค ว า ม 
หลากหลายทางเพศ รวมทั้งการลดการเอาผิด
ทางอาญาต่อการมีความสัมพันธ์ทางเพศของเพศ
เดียวกันด้วยความยินยอม การประกาศใช้กฎหมาย
ตอ่ต้านการเลือกปฏบิัตที่ครอบคลมุ และการประกัน
การเข้าถึงการรับรองอัตลักษณ์ทางเพศ รายงาน
การใชค้วามรนุแรงและการปฏบิัตมิชิอบตอ่ผูม้คีวาม
หลากหลายทางเพศควรได้รับการสอบสวนและ 
นำ�ตัวผู้กระทำ�ผิดมาเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม

สิทธิของชนเผ่าพื้นเมือง 
และการเลือกปฏิบัติต่อกลุ่มชาติพันธุ์
และผู้ที่สืบเชื้อสาย

เกิดความถดถอยของสิทธิของชนเผ่าพื้นเมืองใน
หลายประเทศ ชนกลุ่มน้อยด้านชาติพันธ์ุและผู้ที่สืบ
เชื้อสายกันมา ยังคงได้รับผลกระทบอย่างต่อเนื่อง 
จากการถูกผลักให้อยู่ชายขอบและการเลือกปฏิบัติ
ตลอดทั่วทั้งภูมิภาค 

สำ�หรับก้าวย่างในทางบวก ชนเผ่าพื้นเมืองในไต้หวัน
ชนะคดีและไดร้บัสทิธทิี่จะใชช้ือ่พืน้เมอืงของตน แทนที่

จะต้องใช้ชื่อที่เป็นภาษาจีนกลางในเอกสารอย่างเป็น
ทางการ ในทางตรงกนัข้าม รฐับาลนวิซแีลนดป์ระกาศ
ใช้กฎหมายใหม่ และเสนอกฎหมายอื่น ซึ่งทำ�ลาย
สิทธิของชนเผ่าเมารี ทำ�ให้เกิดการชุมนุมประท้วง
ทั่วประเทศ ในประเทศอื่นๆ รวมทั้งอินโดนีเซียและ
มาเลเซีย ยงัคงมีโครงการพฒันาที่เกดิขึ้นในพืน้ที่ของ
ชนเผ่าพื้นเมืองต่อไป โดยไม่ได้รับความยินยอม ที่ได้
รบัการบอกกลา่วลว่งหนา้และเปน็อสิระ ในมองโกเลีย 
ผูร้ายงานพเิศษแหง่สหประชาชาตวิา่ดว้ยสทิธขิองชน 
เผ่าพื้นเมือง แสดงความกังวลเกี่ยวกับผลกระทบ 
ด้านลบของการทำ�เหมืองแร่ที่มีต่อชีวิตและสภาพ
ความเป็นอยู่ของชุมชนที่เลี้ยงสัตว์ 

ในออสเตรเลียและนิวซีแลนด ์ชนเผ่าพื้นเมืองถือเป็น 
ประชากรกลุ่มใหญ่ในระบบยุติธรรมทางอาญา ใน
ออสเตรเลีย ชนเผ่าพื้นเมืองอะบอริจินและชนเผ่า 
พืน้เมอืงที่อาศยัอยู่ตามหมูเ่กาะบรเิวณชอ่งแคบทอเรส  
มอีตัราการถกูจำ�คุกในระดับสงู มีรายงานวา่ เด็กชาว
พืน้เมอืงอะบอรจินิสามคนเสียชีวิตระหว่างถูกควบคมุ 
ตัวในออสเตรเลียตะวันตก ในเวียดนาม ชนเผ่า 
พื้นเมืองชาวมองตานญาดยังคงต้องเผชิญกับการ
เลือกปฏิบัติ และกว่า 100 คนถูกศาลตดสินว่ามี 
ความผิดในข้อหาก่อการร้ายหลังการพิจารณาคดี 
ที่ไม่เป็นธรรม ในเหตุการณ์ที่เกี่ยวโยงกับการโจมตี
ป้อมตำ�รวจเมื่อปี 2566 

รัฐบาลจีนยังคงปราบปรามกลุ่มชาติพันธุ์ที่ไม่มี 
เชื้อสายฮั่นต่อไป รวมทั้งการควบคุมตัวโดยพลการ
ต่อผู้นำ�ทางวัฒนธรรมและศาสนา มีรายงานการก่อ
อาชญากรรมด้วยความเกลียดชงหลายร้อยคร้ังต่อ
ชาวมสุลิม และชนกลุ่มนอ้ยทางศาสนาอืน่ๆ ในอนิเดยี 
และศาลได้พิพากษาให้บุคคลกว่า 100 คนมีความผิด
ฐานวางเพลิงบ้านของชาวดาลิตในปี 2557 

ทางการต้องใช้มาตรการอย่างเป็นรูปธรรมเพื่อ
ประกันสิทธิของชนเผ่าพื้นเมือง ชนกลุ่มน้อยด้าน
ชาติพันธุ์และผู้ที่สืบเชื้อสายกันมา รวมทั้งยกเลิก
หรือแก้ไขเพิ่มเติมกฎหมายและนโยบายที่เลือก
ปฏิบัตต่อพวกเขา ให้ความสำ�คัญกับนโยบายและ
แผนงานเพื่อขจัดการเลือกปฏิบัตทางโครงสร้าง
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ในระบบยุติธรรมทางอาญาและอื่นๆ การประกันให้
มีการปรึกษาหารืออย่างจริงจังและมีการขอความ
ยินยอมที่ได้รับการบอกกล่าวล่วงหน้าและเป็นอิสระ 
ก่อนจะมีการพัฒนาหรือมีการทำ�โครงการและการ
ตัดสินใจใดๆ ที่ส่งผลกระทบต่อพวกเขา 

สิทธิของผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นฐาน	  

ออสเตรเลีย ญี่ปุ่น มาเลเซีย และไทย เป็นส่วนหนึ่ง
ของประเทศที่ยังคงอนุญาตให้มีการกักตัวผู้ลี้ภัยและ
ผูย้า้ยถ่ินฐานโดยพลการและไม่มีกำ�หนดระยะเวลา ใน
มาเลเซีย มีการแสดงความกังวลเกี่ยวกับการกักตัว
เด็กอย่างต่อเน่ือง และมีรายงานอย่างต่อเน่ืองถึง
สภาพที่เลวร้ายและการปฏิบัติมิชอบในสถานกักตัว 
คนต่างชาติ ในไทย องค์การสหประชาชาติพบว่า 
มีสภาพการควบคุมตัวที่เลวร้ายของกลุ่มผู้ขอลี้ภัย
ชาวอุยกูร์กว่า 40 คน ซึ่งถูกกักตัวมาแล้วกว่า 10 ปี  
และอาจถึงขั้นที่เป็นการทรมานหรือการปฏิบัติที่ 
โหดร้ายอื่นๆ

บุคคลที่หลบหนีมาจากการขัดแย้งกันด้วยอาวุธ
และถูกการปราบปรามเสี่ยงที่จะถูกบังคับส่งกลับ  
เจ้าหน้าที่ด่านพรมแดนในบังกลาเทศได้ดำ�เนินการ
โดยมิชอบด้วยกฎหมาย เพื่อส่งกลับชาวโรฮิงญาที่
หลบหนมีาจากการขดัแยง้กนัดว้ยอาวธุในรัฐยะไข่ของ
เมียนมา ผู้ลี้ภัยชาวโรฮิงญาในค่ายผู้ย้ายถิ่นฐานใน
บังกลาเทศ ยังคงต้องทุกข์ทรมานกับสภาพชีวิตที่
เลวร้าย มีผู้สงสัยว่าทางการไทยร่วมมือกับรัฐบาล 
เวียดนาม เพ่ือจับกุมผู้ลี้ภัยชาวมองตานญาด 
หลายคน รวมทั้งนักปกป้องสิทธิมนุษยชนหนึ่งคน
ที่ปัจจุบันเสี่ยงจะถูกเนรเทศกลับไปยังเวียดนาม 
และเสี่ยงจะถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนที่นั่น ทางการ
ปากีสถานยังคงใช้นโยบายเนรเทศ และได้บังคับ 
ส่งกลับผู้ลี้ภัยหลายหมื่นคนกลับไปอัฟกานิสถาน 
แม้จะมีเสียงเรียกร้องเพื่อให้ความคุ้มครองระหว่าง
ประเทศกับชาวอัฟกันซึ่งหลบหนีมาจากการเลือก
ปฏิบัติอย่างเป็นระบบและการกดขี่ที่นั่น 

แรงงานข้ามชาติในหลายประเทศดำ�รงชีวิตและ
ทำ�งานในสภาพที่ไมป่ลอดภยั การคา้มนษุยย์งัคงเป็น 

ขอ้กงัวลในภมูภิาคนี้ ในเกาหลีใต ้เพลงิไหม้ในโรงงาน
เป็นเหตใุหม้ผู้ีเสยีชีวิต 23 คน ซึ่งสว่นใหญ่เป็นแรงงาน
ข้ามชาติ ในไต้หวัน มีผู้พบคนงานชาวอินโดนีเซีย 
ที่ทำ�งานในเรือประมงเป็นเวลากว่าหนึ่งปี โดยไม่ได้รับ
ค่าจ้างหรือไม่ได้รับอนุญาตให้ติดตอกับโลกภายนอก 
ก่อนที่ทางการจะเข้าให้ความช่วยเหลือ ในกัมพูชา  
มีความกังวลอย่างต่อเนื่องเกี่ยวกับปัญหาการค้า
มนุษย์และการบังคับใช้แรงงานในที่ทำ�การของกลุ่ม
สแกมเมอร์ ในขณะที่หน่วยงานตามสนธิสัญญาแห่ง
สหประชาชาติได้แสดงความกังวลเกี่ยวกับการค้า
ประเวณีในลาว

รัฐบาลต้องยุติการกักตัวผู้ขอลี้ภัย เพียงเพราะ
สถานะการเข้าเมืองของพวกเขา และอนุญาตให้ 
พวกเขาแสวงหาความคุ้มครองระหว่างประเทศ  
ควรยุติการเนรเทศโดยมิชอบด้วยกฎหมายทันที 
และควรเคารพต่อหลักการไม่ส่งกลับ ทั้งยังควร
สนับสนุนการดำ�เนินการเพื่อคุ้มครองให้ปลอดพ้น
จากการค้ามนุษย์ และการช่วยให้ผูร้อดชีวิตจากการ
คา้มนษุยไ์ดร้ับความสนับสนนุดา้นกฎหมายและอืน่ๆ 

โทษประหารชีวิต

มแีรงกดดนมากขึ้นใหย้กเลิกโทษประหารชีวติในญี่ปุน่ 
หลังจากศาลได้พิพากษายกเลิกโทษประหารชีวิตของ
ชายอายุ 88 ปี ซึ่งก่อนหน้านี้เคยเป็นนักโทษประหาร
ชีวิตนานถึง 45 ปี เน่ืองจากผู้พิพากษาพบว่ามีการ
ตบแต่งพยานหลักฐานในการพิจารณาคดีกับเขา 
ในข้อหาฆ่าคนตายโดยเจตนา ยังคงมกีารประหารชีวติ
ในที่สาธารณะต่อไปในอัฟกานิสถาน และมีรายงาน
ว่ากลุ่มตาลีบันอาจรื้อฟื้นการประหารชีวิตด้วยการ
ขว้างก้อนหินโดยจะนำ�มาใช้กับผู้หญิงที่ถูกกล่าวหา
ว่า “มีชู้” 

การประหารชีวิตบุคคลในข้อหายาเสพติดยังเกิดขึ้น
ต่อไปในหลายประเทศรวมทั้งในจีนและสิงคโปร์ ทั้งนี้ 
ข้อมูลเกี่ยวกับขอบเขตการใช้โทษประหารชีวิตในจีน  
เกาหลีเหนือ และเวียดนามยังคงไม่ปรากฏชัด แต่ 
เชื่อว่ามีการใช้อย่างกว้างขวาง กฎหมายฉบับใหม่ 
ในจนีไดก้ำ�หนดขอ้จำ�กดัเพ่ิมเตมิเกี่ยวกบัการเปดิเผย 
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ข้อมูลเกี่ยวกับการใช้โทษประหารชีวิต และแนวทาง 
ปฏิบัติทางตุลาการใหม่ยังสนับสนุนให้มีการใช้ 
โทษประหารชีวิตกับบุคคลที่สนับสนุนเอกราชของ
ไต้หวัน

รัฐบาลของประเทศที่ยังคงใช้โทษประหารชีวิตตอง
ดำ�เนินการอย่างเร่งด่วนเพื่อยุติโทษดังกล่าว และ
ในระหว่างนี้ ควรมีข้อตกลงชั่วคราวเพื่อพักใช้ 
การประหารชีวิตอย่างเป็นทางการ
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เมียนมา
สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมา

การขัดแย้งกันด้วยอาวุธในประเทศทวีความรุนแรงมากขึ้น ในขณะที่การโจมตีทางอากาศของกองทัพ 
ก็เพิ่มขึ้นเช่นกัน โดยมีเป้าหมายเป็นโรงเรียน โรงพยาบาล และโครงสร้างพื้นฐานของพลเรือน ความขัดแย้งและ 
การปราบปรามของกองทัพปิดกั้นสิทธิด้านการศึกษาของประชาชน ชาวโรฮิงญาต้องเผชิญกับความรุนแรงที่ 
เลวร้ายที่สุดนับตงแต่ปี 2560 การจับกุมโดยพลการยังเกิดขึ้นต่อไป รวมทั้งการพิจารณาคดีที่ไม่เป็นธรรม และ
การบุกเข้าจับกุมเป้าหมายที่เป็นนักกิจกรรม นักข่าวยังคงถูกศาลสั่งจำ�คุกเป็นเวลานาน ทำ�ให้เกิดบรรยากาศของ
ความหวาดกลัว และยิ่งเป็นการจำ�กัดสิทธิในเสรีภาพการแสดงออกมากขึ้น แม้จะมีการคว่ำ�บาตรและการรณรงค์
ระดับโลกให้ยุติห่วงโซ่อุปทานเชื้อเพลิงอากาศยาน เพื่อขัดขวางไม่ให้มีการโจมตีทางอากาศ แต่ก็ยังคงมีการจัดส่ง
เชื้อเพลิงเข้าสู่ประเทศอย่างต่อเนื่อง 

ข้อมูลพื้นฐาน

การปกครองโดยรัฐบาลทหารยังคงดำ�เนินต่อไป 
ภายหลังการโค่นล้มรัฐบาลจากการเลือกต้ังที่เป็น
ประชาธิปไตยเม่ือวันที่ 1 กุมภาพันธ์ 2564 พลเอก
อาวุโสและหัวหน้าคณะรัฐประหาร มิน อ่อง หล่าย  
ยังคงเป็นผู้นำ�สภาบริหารแห่งรัฐ (the State  
Administration Council - SAC) ซึ่งเป็นช่ือเรียก 
อย่างเป็นทางการของรัฐบาลทหาร เขายังเข้าดำ�รง 
ตำ�แหน่งว่าที่ประธานาธิบดีต่อจากมินต์ ส่วย ซึ่ง
คาดว่ามีปัญหาด้านสุขภาพ เกือบสี่ปีหลังรัฐประหาร 
สถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนในเมียนมาได้เข้าสู่ 
ระยะใหม่ที่ร้ายแรง โดยพื้นที่ชายแดนด้านตะวันตก 
ด้านเหนือ และตะวันออกเฉียงใต้ของประเทศได้รับ
ผลกระทบอย่างมากจากการขัดแย้งกันด้วยอาวุธ 
ในประเทศ

กองกำ�ลงกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีอำ�นาจหลายกลุ่ม ยังคง
ร่วมมือกับกองกำ�ลังพิทักษ์ประชาชน ซึ่งเป็นกลุ่ม 
ติดอาวุธของรัฐบาลเอกภาพแห่งชาติ (National  
Unity Government - NUG) ที่จัดตั้งขึ้นหลังการ 
ทำ�รัฐประหาร แม้ว่าจะเริ่มมีความขัดแย้งในระหว่าง
กลุ่มต่างๆ เหล่านี้อยู่บ้าง กองทัพยังคงพยายามที่จะ 

รกัษาดนิแดนของตนเอาไว้ แม้จะตอ้งสญูเสยีฐานที่มัน่ 
ในบางเมอืง ฐานทพัและสถานีตำ�รวจบางแห่ง เมอืงที่ม ี
ประชากรจำ�นวนมาก รวมทัง้มณัฑะเลย ์ซึ่งเปน็จงัหวดั 
ใหญ่สุดอันดับสองของเมียนมา ได้รับผลกระทบจาก 
การสู้รบ ความเสี่ยงต่อพลเรือนเพิ่มขึ้น ในขณะที่ 
กองทัพเมียนมาตอบโต้ด้วยการใช้กำ�ลังรุนแรง 
มากขึ้น การโจมตีทางอากาศเพิ่มจำ�นวนมากขึ้น 
เปน็ประวัตกิารณ ์โดยเพิม่ขึ้นถงึหา้เทา่ในชว่งหกเดอืน 
แรกของปีเมื่อเปรียบเทียบกับปีก่อนหน้า จำ�นวน
ผู้พลัดถิ่นภายในประเทศมีมากกว่าสามล้านคน มี
ประชาชนกว่า 20,000 คนที่ถูกคุมขัง และประชาชน
ที่ถูกกองทัพสังหารในปีที่ผ่านมามีจำ�นวนมากกว่า 
6,000 คน 

การโจมตีทางอากาศของกองทัพขยายตัวมาก 
อย่างไม่เคยมีมาก่อน โดยส่วนใหญ่เป็นการตอบโต้ 
ปฏิบัติการ1027 ซึ่งตั้งชื่อตามวันที่เริ่มปฏิบัติการนี้ 
คือวันที่ 27 ตุลาคม 2566 ปฏิบัติการ1027 เป็น 
การเปิดฉากการโจมตีเพื่อต่อต้านกองทัพที่นำ�โดย 
กองกำ�ลังกลุ่มชาติพันธุ์สามกลุ่ม ได้แก่ กองทัพ 
อาระกัน (Arakan Army - AA) กองทัพปลดปล่อย 
แห่งชาติตะอาง (Ta’ang National Liberation  
Army - TNLA) และกองทัพพันธมิตรประชาธิปไตย 
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แห่งชาตเิมยีนมา (Myanmar National Democratic 
Alliance Army - MNDAA) โดยเริ่มจากในรัฐฉาน 
และยุตลิงชัว่คราวในชว่งกลางป ี2567 หลงัจากบรรลุ 
ข้อตกลงหยุดยิงที่ผ่านการเจรจาโดยมีจีนเป็นคนกลาง  
ปฏิบัติการดังกล่าวเริ่มต้นอีกครั้งหลังจากนั้น และ
ขยายไปยงัพืน้ที่อืน่ๆ อีกหลายแหง่ในประเทศ จากการ
รวมกำ�ลงกับกองกำ�ลงพิทักษ์ประชาชน กองกำ�ลง
ในปฏิบัติการ 1027 สามารถยึดเมืองได้หลายแห่ง  
ยึดถนนยุทธศาสตร์และสนามบิน รวมทั้งกอง
บัญชาการระดับภูมิภาคอีกสองแห่งจากทั้งหมด  
14 แห่ง 

ในเดอืนพฤศจกิายน สำ�นกังานอัยการของศาลอาญา
ระหว่างประเทศ (International Criminal Court – 
ICC) ได้ออกหมายจับพลเอกอาวุโส มิน อ่อง หล่าย 
ในข้อหาอาชญากรรมต่อมนุษยชาติ เนื่องจากการ
เนรเทศและการประหัตประหารชาวโรฮิงญา ระหว่าง
ปฏิบัติการทางทหารในปี 2560

การโจมตีและสังหาร 
โดยมิชอบด้วยกฎหมาย 

ลักษณะการโจมตีเพื่อตอบโต้ของกองทัพคล้ายคลึง 
กับอดีตที่ผ่านมา โดยเป็นการโจมตีอย่างไม่เลือก 
เปา้หมายและไมไ่ด้สัดส่วน ควบคูกั่บการบุกภาคพืน้ดนิ 
ที่มีเป้าหมายสังหาร การโจมตีทางอากาศของกองทัพ 
ได้ทำ�ลายศาสนสถาน โรงเรียน โรงพยาบาล และสถานที่ 
หลบภัยของผู้พลัดถ่ินในประเทศ รวมท้ังในค่ายผู้ย้าย 
ถ่ินฐานและวัด มีการกล่าวหาเช่นกันว่ากองกำ�ลังใน
ปฏิบัติการ1027 ได้ทำ�การละเมิด รวมท้ังการบังคับ
เกณฑ์พลเรือนให้เข้ามาสู้รบ

ในเดือนมกราคม การโจมตีทางอากาศของกองทัพ
เมียนมาส่งผลให้พลเรือนเสียชีวิต 17 คน ซึ่งเป็นเด็ก 
เก้าคน ระหว่างที่ไปรวมตัวอยู่ที่โบสถ์ในหมู่บ้านคานัน 
ที่ภูมิภาคสะกาย ใกล้กับพรมแดนด้านตะวันตกที่ติด
กับอินเดีย1

วันที่ 9 พฤษภาคม กองทัพเมียนมาเปิดฉากโจมตีวัด 
ที่หมู่บ้านอาจีปานปะโลน (Ah Kyi Pan Pa Lon)  

เมืองซอ (Saw) ในภูมิภาคมะกเว ตอนกลางของ 
เมียนมา ภายหลังการโจมตีทางอากาศสองครั้งแรก  
พยานบอกว่าเครื่องบินรบได้บินวนกลับมา และได้
ระดมยิงอย่างหนักใส่คนที่หลบหนีจากการระเบิดใน
การโจมตีครั้งแรก ส่งผลให้พลเรือนเสียชีวิต 12 คน 
และได้รับบาดเจ็บ 26 คน ทั้งยังทำ�ลายวัดซึ่งเช่ือว่า
มอีายกุว่า 100 ป2ี ในเดือนพฤษภาคมเช่นกนั กองทพั 
ได้บุกเข้ามาในหมู่บ้านเปียงพยู (Byaing Phyu) ใกล้
กบัซิตเวที่เป็นเมืองหลวงของรัฐยะไข่ โดยมีเป้าหมายที่
จะโจมตีพลเรอืนจากกลุ่มชาตพินัธ์ุชาวยะไข่ เนือ่งจาก
เชื่อว่าคนเหล่านี้มีความเชื่อมโยงกับกองทัพอาระกัน 
ส่งผลให้มีผู้เสียชีวิตอย่างน้อย 50 คน 

วันที่ 19 มิถุนายน ภัตทันตะ มุนินทาภิวัมสา พระ 
ชัน้ผูใ้หญข่องชมุชนชาวพทุธในเมยีนมา ถกูยิงสงัหาร
ระหว่างเดินทางด้วยรถยนต์ในเมืองงะซูน (Ngazun)  
ภูมิภาคมัณฑะเลย์ พระสงฆ์ซึ่งมีอายุ 78 ปี เป็น 
เจ้าอาวาสของวดัวินเนนมิตายนในภูมิภาคพะโค ท่าน 
กำ�ลังเดินทางพร้อมกับพระสงฆ์อีกรูปหนึ่งซึ่งได้รับ 
บาดเจ็บ พร้อมทั้งคนขับ มีรายงานในเวลาต่อมาว่า 
ทหารได้เปิดฉากยิงพระสงฆ์หลังจากที่รถยนต์ 
พยายามที่จะแซงรถบรรทุกทหารในพ้ืนที่ที่มีความ 
ขัดแย้ง 

วันที่ 5 สิงหาคม มีการใช้โดรนและปืนครกเพื่อโจมตี 
ชาวโรฮิงญาที่หลบหนีจากการสู้รบในเมืองเปกน  
(Pakon) ทางตอนเหนือของรัฐยะไข่ ส่งผลให้มีผู้เสีย 
ชีวิตประมาณ 200 คน ซึ่งรวมทั้งผู้ชาย ผู้หญิง และ 
เด็ก เป็นการโจมตีที่ร้ายแรงที่สุดต่อชาวโรฮิงญา 
นับแต่ปี 25603 สมาชิกในชุมชนกล่าวหาว่าเป็นการ 
โจมตีของกองทัพอาระกัน หนึ่งในสามกองกำ�ลังที่ 
เข้าร่วมในปฏิบัติการ1027 เพื่อต่อต้านกองทัพ แต่ใน 
จดหมายอย่างเป็นทางการที่ตอบกลับแอมเนสตี้  
อนิเตอรเ์นช่ันแนล กองทพัอาระกันปฏิเสธข้อกล่าวหา 
ดังกล่าว 

วันที่ 5 กันยายน กองทัพทำ�การโจมตีทางอากาศ
ต่อค่ายของผู้พลัดถิ่นภายในประเทศ ในเมืองเปกน  
ตอนใต้ของรัฐฉาน ทำ�ให้พลเรือนเสียชีวิตประมาณ
แปดคน รวมทั้งเด็กหกคน ชาวบ้านคนหนึ่งบอกว่า  
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ไม่มีการสู้รบในบริเวณใกล้เคียงเลย และสถานที่ 
ดังกล่าวเป็นที่พักพิงของ “ผู้หญิงและเด็กที่ช่วย 
ตัวเองไม่ได้” ซึ่งอพยพหลบหนีมาจากากการขัดแย้ง
กันด้วยอาวุธ 

สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม  
และวัฒนธรรม	

กองทัพได้โจมตีโดยมิชอบด้วยกฎหมายต่อโรงเรียน 
ทำ�ให้นักเรียนและครูเสียชีวิตและได้รับบาดเจ็บ ซึ่ง
เป็นการซ้ำ�เติมต่อการละเมิดสิทธิด้านการศึกษา  
รวมทั้งสิทธิด้านอื่นๆ ถึงแม้ว่าจะมีความพยายาม
พัฒนาระบบการศึกษาในพื้นที่ใต้การควบคุมของ
ฝ่ายต่อต้านรัฐบาลทหารเพื่อให้นักเรียนสามารถ
เรยีนหนงัสอืตอ่ไปได ้แต่การโจมตีของกองทพัและการ
ขัดแย้งกันด้วยอาวุธที่รุนแรงขึ้น กลายเป็นอุปสรรค
มากขึ้นต่อผู้ที่ทำ�หน้าที่ให้การศึกษา หลายแห่งถูก
บีบบังคับให้ต้องสร้างหลุมหลบภัยในบริเวณโรงเรียน 
สร้างโรงเรียนขึ้นใหม่หลังถูกโจมตี หรือต้องเปลี่ยน 
เป็นโรงเรียนแบบเคล่ือนที่ เพื่อหลีกเลี่ยงต่อการ 
ตกเป็นเป้าโจมตี 

วันที่ 6 กุมภาพันธ์ มีการโจมตีทางอากาศใส่โรงเรียน 
ที่หมู่บ้านดอเซอี (Daw Sei Ei) ในรัฐคะยา ทำ�ให้เด็ก 
เสียชีวิตไปสี่คน การทิ้งระเบิดใส่ค่ายผู้พลัดถิ่นใน 
ประเทศทางใต้ของรัฐฉานเมื่อวันที่ 5 กันยายน ทำ�ให้
นักเรียนเสียชีวิตและต้องพลัดถิ่น จนถึงสิ้นปีที่แล้ว  
มีเด็กกว่า 750 คนที่ถูกสังหารหรือได้รับบาดเจ็บ 
ทั่วประเทศเมียนมา 

ผลกระทบอยา่งต่อเนือ่งต่อระบบการศึกษา ซึ่งเริม่ขึ้น
ตั้งแต่ช่วงการระบาดของโรคโควิด-19 ส่งผลให้เด็ก
หลายคนตอ้งละทิง้การเรยีนหนงัสอื การทำ�รฐัประหาร
และเหตุการณ์หลังจากนั้น ทำ�ให้เกิดผลกระทบอัน
ร้ายแรงต่อการเข้าถึงการศึกษาในประเทศ เด็กหลาย
ลา้นคนไมส่ามารถเขา้เรียนในระบบโรงเรียนอย่างเป็น
ทางการได ้และมรีายงานวา่โรงเรยีนกวา่ 13,000 แหง่
ถูกบังคับให้ต้องปิดไปเนื่องจากการขัดแย้งกันด้วย
อาวุธ พ่อแม่ของเด็กบางส่วนตัดสินใจให้ลูกลาออก 

และหลบหนีไปยังประเทศไทย เนื่องจากหวาดกลัวว่า
ตนเองจะไม่ปลอดภัย 

การจับกุมโดยพลการ 
และการพิจารณาคดีอย่างไม่เป็นธรรม 

กองทัพยังคงใช้ศาลเป็นเครื่องมือปราบปราม 
ผู้เห็นต่างอย่างต่อเนื่อง โดยมีบุคคลที่ถูกควบคุมตัว 
โดยพลการอยู่ในศูนย์สอบสวนและไม่มีการต้ังข้อหา 
มีการใช้การพิจารณาคดีลบกับคนจำ�นวนมาก โดย
จำ�เลยแทบไม่สามารถเข้าถึงความช่วยเหลือด้าน
กฎหมาย ทัง้ยงัมีการใช้กฎหมายที่มีบทลงโทษรนุแรง
มากขึ้น รวมทั้งกฎหมายต่อต้านการก่อการร้าย 

เมียว มินต์ อู (Myo Myint Oo) นักข่าวจาก 
สำ�นักข่าวทวาย วอทช์ (Dawei Watch) ถูกศาล 
ตัดสินจำ�คุกตลอดชีวิตในข้อหาเกี่ยวกับการต่อต้าน 
การก่อการร้าย ออง ซาน อู (Aung San Oo)  
เพื่อนร่วมงานของเขาก็ถูกศาลตดสินว่ามีความผิด
และถูกจำ�คุก 20 ปี

การทรมานและการปฏิบัตที่โหดร้ายอ่ืนๆ

กองทัพยังคงใช้ศูนย์สอบสวนเพื่อขู่เข็ญบุคคลให้
ยอมบอกข้อมูล ก่อนจะดำ�เนินคดีกับพวกเขา วันที่  
9 ตุลาคม ปาย พโย มิน (Paing Phyo Min) และ
เชน ไว อ่อง (Shein Wai Aung) นักกิจกรรมเพื่อ
ประชาธิปไตย ถูกจับกุมและส่งตัวไปที่ศูนย์สอบสวน 
ภายหลังการบุกเข้าจับกุมของเจ้าหน้าที่4

สภาพการควบคุมตัว รวมทั้งอาหารและความ 
ชว่ยเหลอืดา้นการแพทย์ ยังอยู่ในสภาพที่เลวรา้ยมาก  
ผู้คุมมักทุบตีผู้หญิงหลายสิบคนระหว่างที่ถูกควบคุม
ตัวโดยพลการในเรือนจำ�ดาอิก-อู (Daik-U) ใน
ภูมิภาคพะโค ตอนกลางของเมียนมา วันที่ 19 
สิงหาคม เป หม่อง เชน (Pe Maung Sein) ผู้กำ�กับ 
ภาพยนตร์วัย 50 ปีเสียชีวิต หลังจากได้รับการ 
ปล่อยตัวจากเรือนจำ�เพียงสามวัน โดยเขาได้รับ
บาดเจ็บระหว่าง “การสอบปากคำ�” และไม่ได้รับ 
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การรักษาพยาบาลอย่างเหมาะสมเป็นเวลาสองปี  
ซอ มินต์ หม่อง ( Zaw Myint Maung) อดีต 
มุขมนตรีของภูมิภาคมัณฑะเลย์ วัย 73 ปี ซึ่งเคย 
รับราชการในรัฐบาลพลเรือนแต่ถูกโค่นล้มจาก
ตำ�แหน่งหลังรัฐประหาร เสียชีวิตลงในเดือนตุลาคม 
หลงัถูกคมุขงัเป็นเวลาเกอืบสี่ปใีนเรอืนจำ� มกีารสง่ตวั
เขาไปที่โรงพยาบาลมณัฑะเลย ์แต่เขากเ็สียชีวติไมน่าน
หลังจากนั้นด้วยโรคลูคีเมีย

ความรับผิดรับชอบของบรรษัท

ยังคงมีการจัดส่งเชื้อเพลิงอากาศยานครั้งใหม่ไปยัง
เมียนมา แม้จะมีเสียงเรียกร้องจากนานาชาติให้ตัด
ชอ่งทางทรพัยากรที่กองทัพใชใ้นการปฏิบตักิารโจมตี
ทางอากาศโดยมิชอบด้วยกฎหมาย ในเดือนมกราคม 
แอมเนสตี้ อนิเตอรเ์นช่ันแนลเปดิโปงวธิีการที่กองทัพ
ใช้เพื่อหลีกเลี่ยงการคว่ำ�บาตรและนำ�เข้าเชื้อเพลิง 
อากาศยานตลอดทั้งปี 2566 หลังจากมีมาตรการ 
คว่ำ�บาตรเพื่อปิดกั้นห่วงโซ่อุปทานของเชื้อเพลิง5  
มกีารจดัสง่เชือ้เพลงิอากาศยานอกีอยา่งนอ้ยสองครัง้
เข้าไปในประเทศระหว่างเดือนมกราคมและมิถุนายน 
2567 

การเปลี่ยนเสน้ทางจดัสง่เช้ือเพลงิเมือ่เรว็ๆ นี้ ส่งผลให้
มีการซื้อและขายเชื้อเพลิงหลายทอด ก่อนที่จะนำ�เข้า 
เวียดนาม และมีการจัดส่งต่อไปยังเมียนมา ในสอง
ครั้งก่อน เรือบรรทุกน้ำ�มันของประเทศจีนได้ขนส่ง 
เชือ้เพลงิจากเวยีดนามไปยงัเมยีนมา และคาดวา่มกีาร 
จัดส่งเช้ือเพลิงเป็นครั้งที่สามไปยังเมียนมา โดย
เป็นการขนส่งมาจากสหรัฐอาหรับเอมิเรตส์ในเดือน
พฤษภาคม ยังไม่เป็นที่ชัดเจนว่ามีการนำ�เชื้อเพลิง 
ไปใช้อยา่งไรหลังจากจดัสง่ถึงในประเทศ แต่เนือ่งจาก
กองทัพมีอำ�นาจควบคุมเหนือท่าเรือ จึงทำ�ให้เกิด
ความกังวลอยา่งมากวา่จะมกีารนำ�เชือ้เพลงิไปใชเ้พือ่
ประโยชน์ที่ไม่เกี่ยวข้องกับพลเรือน

ในเดือนเมษายน คณะมนตรีสิทธิมนุษยชนแห่ง
สหประชาชาติลงมติเกี่ยวกับเมียนมา โดยนับเป็น 
ครั้งแรกที่มีการเรียกร้องให้รัฐภาคีสหประชาชาติ  
งดเว้นจากการส่งออก การขาย และการส่งมอบ
เช้ือเพลิงอากาศยานให้กับกองทัพเมียนมา ใน

เดือนตุลาคม สหราชอาณาจักร สหภาพยุโรป และ 
แคนาดาได้ประกาศใช้มาตรการคว่ำ�บาตรเพิ่มเติม  
โดยมีเป้าหมายที่จะปิดกั้นการเข้าถึงแหล่งทุนของ 
กองทัพเมียนมา ปิดก้ันการเข้าถึงอุปกรณ์ และวัสดุ 
ที่เกี่ยวข้อง รวมทั้งเชื้อเพลิงอากาศยาน

ผู้รายงานพิเศษแห่งสหประชาชาติด้านสถานการณ์
สิทธิมนุษยชนในเมียนมายังมีข้อกังวลเกี่ยวกับ
แบบแผนที่เปลี่ยนแปลงไปของการจัดส่งอาวุธให้กับ
เมียนมาจากในภูมิภาค โดยพบว่ามีการจัดซื้อเพิ่ม 
มากขึ้นจากไทย และมีขอ้สงัเกตถงึการจดัซือ้ที่นอ้ยลง
อย่างมากจากหน่วยงานในสิงคโปร์

การปฏิบัติโดยมิชอบของกลุ่มติดอาวุธ 

มีข้อกล่าวหาเพิ่มขึ้นเกี่ยวกับการปฏิบัติโดยมิชอบ
ของกลุ่มติดอาวุธฝ่ายต่อต้านรัฐบาล ผู้ลี้ภัยชาว
โรฮิงญาที่หลบหนีจากเมียนมาบอกกับแอมเนสตี้ 
อินเตอร์เนช่ันแนลว่า กองทัพอาระกันได้เผาทำ�ลาย
บ้านเรือนของพวกเขา ขับไล่พวกเขาออกจากพื้นที่ 
สังหารพลเรือน และขโมยทรัพย์สินของพวกเขาไป  
กองทัพอาระกันปฏิเสธว่าไม่ได้กระทำ�การละเมิด 
ดังกล่าวในระหว่างการสู้รบกับกองทัพ ซึ่งมีการ 
ทิ้งระเบิดในวงกว้างใส่ฐานที่ม่ันสำ�คัญของกองทัพ
อาระกันในรัฐยะไข่ นอกจากนี้ กลุ่มติดอาวุธชาว 
โรฮิงญายังถูกกล่าวหาว่าบังคับให้เด็กเกณฑ์ทหาร 
ในเดือนเมษายน กองทัพพันธมิตรประชาธิปไตย 
แห่งชาติเมียนมา รวมทั้งกองทัพอาระกันซึ่งเป็น 
สว่นหนึ่งของกองกำ�ลงสามพี่นอ้งที่เปิดฉากปฏบัิตกิาร 
1027 ได้ทำ�การสังหารนอกกระบวนการยุติธรรมต่อ
เจ้าหน้าที่ของตนเอง 

ในอีกด้านหนึ่ง  สำ�นักงานข้าหลวงใหญ่แห่ง 
สหประชาชาติว่าด้วยสิทธิมนุษยชน สามารถบันทึก
ข้อมูลการสังหารพลเรือนโดยกลุ่มต่อต้านกองทัพ
อื่นๆ ในเดือนกันยายน ทางหน่วยงานระบุว่าในช่วง
ครึ่งแรกของปี มีรายงานการสังหารเจ้าหน้าที่ฝ่าย
ปกครอง ขา้ราชการ ผูท้ำ�งานเปน็สายใหก้องทพั และ
สมาชิกในครัวเรือนของพวกเขาเอง รวมทั้งสิ้น 124 
กรณี
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New data suggests military still importing fuel for deadly air strikes despite sanctions”), 31 มกราคม

https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/02/myanmar-military-air-strikes-that-killed-17-civilians-must-be-investigated-as-war-crimes/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/02/myanmar-military-air-strikes-that-killed-17-civilians-must-be-investigated-as-war-crimes/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/02/myanmar-military-air-strikes-that-killed-17-civilians-must-be-investigated-as-war-crimes/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/07/myanmar-reckless-shipments-of-jet-fuel-continue-as-air-strikes-multiply/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/07/myanmar-reckless-shipments-of-jet-fuel-continue-as-air-strikes-multiply/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/08/myanmar-new-attacks-against-rohingya-a-disturbing-echo-of-2017-mass-violence/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/08/myanmar-new-attacks-against-rohingya-a-disturbing-echo-of-2017-mass-violence/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/10/myanmar-activists-at-grave-risk-of-torture-after-arrests/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/10/myanmar-activists-at-grave-risk-of-torture-after-arrests/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://amnesty.ca/human-rights-news/myanmar-new-data-suggests-military-still-importing-fuel-for-deadly-air-strikes-despite-sanctions/
https://amnesty.ca/human-rights-news/myanmar-new-data-suggests-military-still-importing-fuel-for-deadly-air-strikes-despite-sanctions/
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เวียดนาม
สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม 

นัักปกป้้องสิิทธิิมนุุษยชน สื่่�อมวลชน และผู้้�ที่่�ถููกควบคุมตััวด้้วยเหตุุผลทางการเมืือง ยัังคงเผชิิญกัับทรมาน 
และสภาพเรืือนจำำ�ที่่�โหดร้ายไร้้มนุุษยธรรม รััฐบาลใช้้กฎหมายต่่อต้้านการก่่อการร้้ายเพื่่�อเป็็นเครื่่�องมืือในการ 
ปราบปรามนัักกิิจกรรมชาวมองตานญาด (Montagnard) ในจัังหวััดดั๊๊�กลััก (Dak Lak) นำำ�ไปสู่่�การจัับกุุมและ 
คุุมขัังโดยพลการ รััฐบาลได้้มีีการออกกฎหมายใหม่่เพื่่�อควบคุุมโซเชีียลมีีเดีียและปิิดปากผู้้�เห็็นต่่างอย่่างต่่อเนื่่�อง 
ในขณะเดีียวกััน เวีียดนามยัังคงมีีมลพิิษในประเทศอยู่่�ในระดัับสููง โทษประหารชีีวิิตยัังคงถููกบัังคัับใช้้อย่่างต่่อเนื่่�อง 
และยัังมีีความกัังวลเพิ่่�มมากขึ้้�นเกี่่�ยวกัับการปราบปรามภาคประชาสัังคมที่่�ทวีีความรุุนแรงมากขึ้้�น

ข้อมูลพื้นฐาน

การเปลี่ยนตัวประธานาธิบดีถึงสี่คนภายในปีเดียว 
สะท้อนถึงความวุ่นวายภายในพรรคคอมมิวนิสต์ที่
ปกครองประเทศ ขณะเดียวกัน รัฐบาลยังเดินหน้า
ขับเคลื่อนนโยบายปราบปรามการทุจริต ที่พุ่งเป้า 
ไปยังผู้ดำ�รงตำ�แหน่งระดับสูงท้ังในแวดวงการเมือง
และธุรกิจ สถานการณ์สิทธิมนุษยชนของเวียดนาม
ถูกทบทวนโดยองคก์ารสหประชาชาติในป ี2567 ขณะ 
เดียวกัน เหตุโจมตีที่รุนแรงต่อสถานีตำ�รวจสองแห่ง
ในจังหวัดดกลักเมื่อเดือนมิถุนายน 2566 ส่งผลให้
เกิดการปราบปรามอย่างรุนแรงจากรัฐบาลในเดือน
มีนาคมปีถัดมา ชนเผ่าพื้นเมืองชาวมองตานญาด 
ยงัคงตอ้งเผชญิกบัการเลอืกปฏบิตัแิละการกดขี่ที่เปน็
ระบบมาอยา่งยาวนาน ซึ่งมีรากฐานจากประวติัศาสตร์
ความขัดแย้งซับซ้อน และการไม่เคารพสิทธิในที่ดน
ดั้งเดิมและเสรีภาพทางศาสนา

การทรมานและการปฏิบัต ิ
ที่โหดร้ายอื่นๆ

นักปกป้องสิทธิมนุษยชน นักข่าว และนักกิจกรรมที่
ถูกคุมขัง ยังคงเผชิญกับการทรมานและการปฏิบัติ 
ที่โหดรา้ยอืน่ๆ รวมทัง้การปฏิเสธไมใ่ห้ไดรั้บการรักษา
พยาบาลอย่างเหมาะสม 

ในเดอืนตลุาคม เจิน่ห ์บา เต๋ิน (Trịnh Bá Tư) และบุย่ 
วัน ถวน (Bùi Văn Thuận) นักปกป้องสิทธิมนุษยชน  
ถกูศาลสัง่จำ�คกุแปดปีในข้อหา “โฆษณาชวนเช่ือเพือ่
ตอ่ต้านรัฐ” พวกเขาไดเ้ริม่ประท้วงดว้ยการอดอาหาร
ในเรือนจำ�หมายเลข 6 จังหวัดเหงะอาน (Nghe An) 
เติ๋น นักปกป้องสิทธิที่ดิน เคยรายงานเกี่ยวกับสภาพ
เรือนจำ�ในระหว่างที่เขาถูกคุมขัง มารดาและพี่ชาย
ของเขาถูกควบคุมตัวในเรือนจำ�คนละแห่ง โดยเผชิญ
กับสภาพการคุมขังที่คล้ายคลึงกัน ถวน อดีตครูและ
สมาชิกกลุ่มชาติพันธุ์เหม่ือง (Muong) ในจังหวัด 
ฮวาบิญ (Hòa Bình) เคยออกมาเคลือ่นไหวเรือ่งสทิธิ 
มนุษยชนและประเด็นสิ่งแวดล้อม

หลังจากอดอาหารประท้วงเป็นเวลา 21 วัน เต๋ินและ
ถวนได้ยุติการประท้วงดังกล่าว เนื่องจากเจ้าหน้าที่
ยอมที่จะปรับปรุงสภาพความเป็นอยู่ รวมถึงการเปิด 
“กรงเสือ” ซึ่งเป็นที่คุมขังเดี่ยวสำ�หรับนักกิจกรรม
ในจังหวัดเหงะอาน “กรงเสือ” เป็นเครื่องมือทรมานที่
สร้างจากลูกกรงเหล็ก โดยภายในมีพื้นที่กว้างเพียง  
1 เมตร ให้ผู้ต้องขังเคลื่อนไหวได้อย่างจำ�กัด มี
รายงานว่า นักโทษบางคนถูกขังในกรงลักษณะนี้นาน

นับเดือน
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ผู้้�สื่่�อข่่าว

ในเดือนพฤศจิกายน ครอบครัวของ เล แฮว มิงห์ 
ตวน (Lê Hữu Minh Tuấn) นักข่าวอิสระ แสดง
ความกังวลต่อสุขภาพของเขาที่ทรุดโทรมลงอย่าง
รวดเร็ว และเกรงว่าจะไม่มีการรักษาโรคมะเร็งให้กับ
เขา ตวนเปน็สมาชิกของสมาคมนกัขา่วอิสระเวียดนาม  
(Vietnam Independent Journalists’ Association  
– IJAVN) ซึ่งกำ�ลังรับโทษจำ�คุก 11 ปีในข้อหาจัดทำ�  
เก็บ และเผยแพรข่อ้มลู “เพือ่เปา้ประสงค์ที่จะตอ่ตา้น 
สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม” ตามมาตรา 117 
แห่งประมวลกฎหมายอาญา ส่วนอีกสองคนที่ถูก 
คุมขังและมาจาก IJAVN ได้แก่ ฟาม ชี ดิ่ง (Phạm 
Chí Dũng) ซึ่งถูกตัดสินจำ�คุก 15 ปี และเหงวียน  
เตือ่ง ถุย่ (Nguyễn Tường Thụy) จำ�คกุ 11 ป ีตา่งก ็
รายงานว่าสุขภาพของตนเองทรุดโทรมลงเช่นกัน

ในเดือนตุลาคม ดิ่ง วัน ไถ่ (Đặng Văn Thái)  
บล็อกเกอร์และยูทูบเบอร์ ถูกศาลประชาชนกรุง
ฮานอยลงโทษจำ�คุก 12 ปี เนื่องจากถูกกล่าวหาว่า
จัดทำ�และเผยแพร่ข้อมูลที่มีเป้าหมายเพื่อต่อต้าน
สาธารณรัฐสังคมนิยมเวียดนาม หลังจากที่เขาได้รับ
สถานะผู้ลี้ภัยในประเทศไทยเมือ่ป ี2562 เขาไดห้ายตวั
ไประหว่างอยู่ที่กรุงเทพฯ เมื่อวันที่ 13 เมษายน 2566  
จากการหายตัวของเขาทำ�ให้สันนิษฐานได้ว่า  
เจ้าหน้าที่ของรัฐบาลเวียดนามอาจมีส่วนเกี่ยวข้อง
ในการจับตว และนำ�ตวเขากลับไปเวียดนาม ตาม 
คำ�ให้การของพยาน และไฟล์บันทึกเสียงที่แอมเนสตี้ 
อินเตอร์เนชั่นแนลได้รับมา

สิิทธิิในเสรีีภาพการแสดงออก

ในเดือนกันยายน เวียดนามปฏิเสธไม่รับข้อเสนอแนะ
จำ�นวนมากเกี่ยวกบัสิทธิในเสรีภาพการแสดงออก ซึ่ง
ไดถ้กูเสนอผา่นกระบวนการทบทวนสถานการณส์ทิธิ
มนุษยชน (UPR) ขององค์การสหประชาชาติ ตาม
ข้อมูลของแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล มีนักข่าว  
นักปกป้องสิทธิมนุษยชน และพลเรือนอย่างน้อย  
45 คนที่ถูกจับกุม โดยมักเป็นการดำ�เนินคดีใน
ข้อหาที่ไม่มีมูลความจริง นับแต่เดือนเมษายน 

2566 สถานการณ์ของภาคประชาสังคมเลวร้ายลง 
ทา่มกลางความเข้มงวดทางการเมอืงที่เพิม่ขึ้นองคก์ร 
Civicus ซึ่งเปน็เอน็จีโอที่ตดิตามสถานการณ์เสรีภาพ
พลเมืองทั่วโลก จัดอันดับเวียดนามว่าเป็นพื้นที่อยู่ใน 
สถานะ “ปิด” ซึ่งเป็นระดับต่ำ�สุดในดัชนีวัดพื้นที่
พลเมือง

การสอดแนมข้้อมููลทางดิิจิิทััล

ในวันที่ 9 พฤศจิกายน รัฐบาลออกกฤษฎีกาซึ่งมี 
เป้าหมายเป็นผู้ให้บริการโซเชียลมีเดีย รวมทั้ง  
Facebook ของ Meta และ Google ของ Alphabet 
โดยกำ�หนดให้ผู้ใช้งานในเวียดนามต้องต้องยืนยัน 
ตัวตนด้วยหมายเลขโทรศัพท์มือถือหรือหมายเลข
ประจำ�ตัวส่วนบุคคล ทั้งยังกำ�หนดให้ผู้ให้บริการ
ต้องส่งข้อมูลผู้ใช้งานชาวเวียดนามให้กับกระทรวง
สารสนเทศและการสื่อสาร และกระทรวงความมั่นคง
สาธารณะ พรอ้มท้ังต้องลบเนือ้หาตามคำ�รอ้งขอจาก
กระทรวงเหล่านี้ 

กฤษฎกีาดงักลา่วถอืเปน็การดำ�เนินมาตรการควบคมุ
เสรีภาพในการแสดงออกทางออนไลน์อย่างเข้มงวด 
โดยเฉพาะจากกระทรวงความมั่นคงสาธารณะ

สิิทธิิของชนเผ่่าพื้้�นเมืือง

ในเดือนมกราคม ชาวมองตานญาดกว่า 100 คน  
ถูกศาลตัดสินว่ามีความผิดในข้อหาก่อการร้าย จาก
เหตุการณ์โจมตีป้อมตำ�รวจในปี 2566 องค์การ
สหประชาชาติได้ประณามการใช้กฎหมายต่อต้าน 
การก่อการร้ายกับชาวมองตานญาด

ในเดือนสิงหาคม ผู้รายงานพิเศษแห่งสหประชาชาติ 
กล่าวหาว่ารัฐบาล “ปลุกป่ันให้ประชาชนในกลุ่มชาติพันธ์ุ 
ส่วนใหญ่ลุกขึ้นมาไล่ล่าผู้ต้องสงสัย ซึ่งเชื่อว่าเป็น
ชนเผ่าพื้นเมืองชาวมองตานญาด” หลังเหตุการณ์
โจมตีดังกล่าวในปี เบกึม บยูน (Bơkăm Byă) หนึ่งใน 
ผู้ถูกจับกุม เสียชีวิตระหว่างการควบคุมตัวเมื่อวันที่  
8 มีนาคม โดยมีรายงานว่าเขาถูกทรมาน ชาว 
มองตานญาดสองคนให้ข้อมูลกับแอมเนสตี้ อินเตอร์
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เนชั่นแนลว่า พวกเขาถูกเจ้าหน้าที่ทรมานเพื่อบังคับ
ให้รับสารภาพ หลังถูกจับกุมโดยพลการภายหลัง
เหตุการณ์การโจมตี

สิิทธิิในสิ่่�งแวดล้้อมที่่�ดีี 

ในเดือนมิถุนายน ผู้แทนองค์การสหประชาชาติจาก
องค์การอนามัยโลก (WHO) โครงการพัฒนาแห่ง
สหประชาชาติ (UNDP) และกองทุนเพื่อเด็กแห่ง
สหประชาชาต ิ(UNICEF) เรยีกรอ้งใหวี้ยดนามดำ�เนนิ 
มาตรการที่เข้มข้นยิ่งขึ้นในการแก้ปัญหามลพิษ  
กอ่นหนา้นัน้ ในเดอืนมนีาคม รายงานสำ�รวจคณุภาพ
อากาศประจำ�ปีของ IQAir ระบุว่า เวียดนามเป็น
ประเทศที่มีมลพิษมากที่สุดเป็นอันดับสองในภูมิภาค
อาเซยีน และอยูใ่นอนัดบัที่ 22 ของประเทศที่มคุีณภาพ
อากาศแย่ที่สุดในระดับโลก ตามข้อมูลของ Ember 
หน่วยงานวิชาการด้านพลังงานระดับโลก เวียดนาม
ผลิตกระแสไฟฟ้า 42% จากแหล่งพลังงานที่ไม่ใช่
ฟอสซิล ซึ่งสูงกว่าค่าเฉลี่ยของโลกที่ 39% อย่างไร
ก็ตาม การนำ�เข้า การใช้ถ่านหิน และการปล่อยก๊าซ
จากโรงไฟฟ้าถ่านหินยังคงเพิ่มขึ้นจนถึงระดับสูงสุด
เป็นประวัติการณ์

ดั่ง ดินห์ แบ๊ก (Đặng Đình Bách) นักกิจกรรมด้าน
สิ่งแวดล้อมที่มีบทบาทนำ�ในการเคลื่อนไหวเรื่อง
การเปลี่ยนผ่านที่เป็นธรรมจากพลังงานฟอสซิลใน
เวียดนาม ได้เริ่มอดอาหารประท้วงเป็นครั้งที่สามใน
ชว่งตน้ป ีโดยประทว้งต่อสภาพการควบคมุตัวของเขา 
ซึ่งองค์การสหประชาชาติได้ระบุไว้ในเดือนกุมภาพันธ์
วา่ มสีภาพที่ “ย่ำ�แยถ่งึขดีสดุ” เขาถกูจบักุมเมือ่วนัที่  
24 มิถุนายน 2564 และต่อมาถูกศาลสั่งจำ�คุกห้าปีใน
ข้อหา “หลีกเลี่ยงภาษี” และถูกควบคุมตัวในเรือนจำ� 
ในแดนที่ใช้เฉพาะควบคุมตัวนักกิจกรรมในจังหวัด 
เหงะอาน คณะทำ�งานแห่งสหประชาชาติว่าด้วยการ 
ควบคุมตัวโดยพลการมีความเห็นว่า การควบคุมตัวเขา 
เกิดขึ้นโดยพลการ

โทษประหารชีีวิิต

รัฐบาลเวียดนามยังไม่มีความคืบหน้าที่เห็นได้ชัด 
ในการยุตุกิารใชโ้ทษประหารชีวติ ซึ่งยงัคงถกูนำ�มาใช้
กับความผิดเกี่ยวกับเศรษฐกิจและคดียาเสพติด โดย
รายละเอยีดเกี่ยวกบัการบงัคบัใชโ้ทษนี้ยังคงถกูปกปดิ
เป็นความลับ

เจือ่ง เมี้ย์ ลาน (Trương Mỹ Lan) นักธุรกจิช่ือดังและ
ประธานกรรมการบริษัทอสังหาริมทรัพย์ยักษ์ใหญ่ 
เวิน แถ่ง ฟาด (Vạn Thịnh Phát) ถูกศาลตัดสิน
เมือ่เดอืนเมษายนว่ามคีวามผดิฐานฉ้อโกงและยักยอก 
เงินหลายพันล้านดอลลาร์จากธนาคารไซ่ง่อน 
คอมเมอร์เชียล (Saigon Commercial Bank) โดย
เธอถูกตัดสินลงโทษประหารชีวิต แม้ว่าจะมีความ 
เปน็ไปไดว้า่อาจหลีกเลี่ยงโทษดงักลา่วไดห้ากสามารถ
คืนทรัพย์สินที่ยักยอกไปบางส่วนได้ คดีของเธอ 
มีความสำ�คัญอย่างมากที่สุดในการรณรงค์ต่อต้าน 
ทุจริตที่เรียกว่า “เตาหลอมที่ลุกโชน (blazing  
furnace)”
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กัมพูชา
ราชอาณาจักรกัมพูชา

การละเมิดสิทธิมนุษยชนยังคงเกิดขึ้นอย่างต่อเนื่อง หลายพันครอบครัวในเขตนครวัดยังคงเผชิญกับ 
ความเสี่ยงว่าจะถูกบังคับไล่รื้อ ในขณะที่อีกหลายพันครอบครัวที่ถูกขับไล่ออกไปแล้ว ไม่ได้รับการเยียวยา และ
ต้องใช้ชีวิตในที่อยู่อาศัยที่ขาดความเหมาะสม โดยต้องต่อสู้ด้ินรนกับปัญหาหนี้สินและการไม่มีงานทำ� มีผู้ถูก
จับกุมจากการแสดงความเห็นโดยสงบจำ�นวน 97 คนซึ่งมีเด็กรวมอยู่ด้วย และต่อมาถูกดำ�เนินคดีในข้อหายุยง
ปลุกปั่นและวางแผนเพื่อก่อเหตุสะท้อนให้เห็นถึงการเสื่อมถอยของพื้นที่ภาคประชาสังคมอย่างรุนแรง นักข่าว
ที่มีชื่อเสียงระดับสากลถูกจับกุม หลังจากรายงานข่าวเจาะลึกเกี่ยวกับอุตสาหกรรมสแกมเมอร์ ซึ่งยังคงดำ�เนิน
ต่อไปโดยไม่มีผู้รับโทษ

ข้อมูลพื้นฐาน 

ฮุน มาแนด นายกรัฐมนตรี และ ผู้นำ�พรรคการเมือง
ฝ่ายรัฐบาลและพรรคประชาชนกัมพูชา ยังคงใช้
นโยบายแบบเดียวกับในสมัยของฮุน เซน พ่อของเขา 
และนายกรัฐมนตรีคนก่อนหน้านี้

สิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม  
และวัฒนธรรม

ประชาชนยังคงเสี่ยงที่จะถูกบังคับไล่ร้ือออกมาจาก
เขตนครวัดซึ่งเป็นแหล่งมรดกโลกขององค์การ 
ยูเนสโก การบังคบัไล่รือ้ในวงกว้างที่เกดิขึ้นกอ่นหนา้นี้  
เป็นการละเมิดตอกฎหมายสิทธิมนุษยชนระหว่าง
ประเทศ และหน่วยงานของรัฐไม่ได้แจ้งข้อมูลให้
ประชาชนทราบอย่างเพียงพอ หรือไม่มีการปรึกษา
หารือกับพวกเขาอย่างจริงจังก่อนการบังคับไล่รื้อ 
ทางการยังได้ข่มขู่และคุกคามบุคคลจำ�นวนมากเพื่อ
ไม่ให้ตั้งคำ�ถามกับการบังคับไล่รื้อ ส่งผลให้พวกเขา
ถูกยา้ยไปอยูใ่นสถานที่ซึ่งไมม่ทีี่อยูอ่าศยั ไมม่นี้ำ�อยา่ง
เพียงพอ ขาดสิ่งอำ�นวยความสะดวกด้านสุขอนามัย 
หรือไม่สามารถประกอบอาชีพได้ 

ยูเนสโกได้ขอให้ทางการกัมพูชาส่งมอบรายงาน
เกี่ยวกับการแก้ปัญหา “กรณีที่อาจเป็นการบังคับให้
ประชาชนต้องพลัดถิ่นฐาน” และ “ตอบคำ�ถามตาม
ข้อกล่าวหาของแอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล” ใน
เดอืนกุมภาพนัธ ์รฐับาลเผยแพรร่ายงานสถานการณ์
ด้านการอนุรักษ์ ซึ่งไม่ได้ให้ข้อมูลที่ตรวจสอบได้ว่า
มีกระบวนการคัดเลือกครอบครัวที่จะถูกโยกย้าย
อย่างไรบ้าง ทางการเพียงแต่ยืนยันโดยไม่มีการ
เสนอหลักฐานสนับสนุนว่า “ผู้อยู่อาศัยโดยไม่ได้รับ
อนุญาต” ได้ถูกโยกย้ายออกไปแล้ว รายงานนี้ยัง 
ไม่ได้ให้ข้อมูลที่เชื่อมโยงกับงานวิจัยก่อนหน้านี้ หรือ
ข้อมูลเกี่ยวกับแผนที่ หรือการสำ�รวจที่ดินที่แสดงให้
เห็นว่า รัฐบาลได้ดำ�เนินการเพื่อประเมิน “สถานะที่
ผิดกฎหมาย” ของครัวเรือนที่อยู่ในเขตนครวัดแล้ว 

พื้นที่รุนตาเอกซึ่งจัดสรรไว้สำ�หรับครอบครัวที่ถูก
โยกย้าย ยังคงขาดแคลนโครงสร้างพื้นฐานที่จำ�เป็น  
รวมทั้งถนนและทางระบายน้ำ� และบ้านหลายหลัง 
ไม่สามารถเข้าถึงน้ำ�ประปาได้ ชาวบ้านหลายคนมี 
หนี้ สินจำ�นวนมากโดยเป็นการกู้ยืมจากสถาบัน 
การเงินขนาดเล็กที่มุ่งแสวงหากำ�ไร และระบุว่าต้อง
เอาบัตรสวัสดิการและโฉนดที่ดินของตนไปวางไว้เป็น 
หลักประกันเพื่อกู้ยืมเงินดังกล่าว 
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มตทิี่ไดร้บัความเหน็ชอบจากคณะกรรมการมรดกโลก 
(the World Heritage Committee) ไม่ได้เรียกร้อง 
ให้รัฐบาลตองแสดงพันธกิจอย่างชัดเจนว่าจะไม่ 
ดำ�เนินการบังคับไล่รื้อในเขตนครวัด แต่มีการร้องขอ
ให้มีกลไกเพื่อติดตามผลการดำ�เนินงาน1

สิทธิในเสรีภาพการแสดงออก 
และการชุมนุมประท้วง

การจับกุมและควบคุมตัวโดยพลการ

ทางการได้จับกุมบุคคลอย่างน้อย 94 คนโดยพลการ 
รวมทั้งเด็กหลายคน ระหว่างเดือนกรกฎาคมและ 
ตุลาคม เนื่องจากได้ออกมาวิพากษ์วิจารณ์อย่าง 
เปดิเผยตอ่โครงการ “เขตสามเหลี่ยมเพือ่การพฒันา  
กัมพูชา-ลาว-เวียดนาม” (Cambodia-Laos- 
Vietnam Development Triangle Area - CLV) โดย 
โครงการเขตสามเหลี่ยมเพื่อการพัฒนาเป็นแผนการ 
พัฒนาร่วมกัน ระหว่างรัฐบาลประเทศกัมพูชา ลาว 
และเวยีดนาม ซึ่งจดัทำ�ขึ้นตัง้แตป่ ี2547 เพือ่สนบัสนนุ
ความร่วมมือด้านการค้าและการโยกย้ายถิ่นฐาน  
มผีูถ้กูจบักมุอยา่งนอ้ย 59 คน ซึ่งรวมทัง้นกักิจกรรม 
ด้านส่ิงแวดลอม ด้านสิทธิมนุษยชนและประเด็นอื่นๆ  
ถูกควบคุมตัวโดยมิชอบดวยกฎหมาย และถูกดำ�เนิน 
คดีเน่ืองจากการแสดงความเห็นของตนโดยสงบ  
ทางการได้ดำ�เนินคดีกับบคคลอย่างน้อย 21 คน  
ในข้อหายุยงให้มีการกระทำ�ผิดอาญาร้ายแรง ซึ่งเป็น 
ขอ้หาที่มกีารใช้อยา่งแพรห่ลายกับนกัเคล่ือนไหวด้าน
สิทธิมนุษยชน ผู้รายงานพิเศษแห่งสหประชาชาติ
ว่าด้วยสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนในกัมพูชา
ได้เคยแสดงความกังวลเกี่ยวกับการใช้ข้อหายุยง 
อย่างไม่เหมาะสมมาแล้ว และมีผู้ถูกดำ�เนินคดี 
อยา่งนอ้ย 33 คนในขอ้หาวางแผนก่อการละเมดิตอ่รฐั  
รวมทั้งสมาชิกสี่คนของสมาคมสันนิบาตนักศึกษา
เขมรผู้ทรงปัญญา (Khmer Student Intelligent 
League Association) ข้อหายุยงปลุกปั่นมีระวาง
โทษจำ�คุกไม่เกิน 2 ปี ในขณะที่ข้อหาวางแผนก่อเหตุ 
มีระวางโทษจำ�คุกไม่เกิน 10 ปี 

ในการกล่าวปราศรัยเมื่อวันที่ 12 สิงหาคม ฮุน เซน 
อดีตนายกรัฐมนตรีและประธานวุฒิสภาคนปัจจุบัน  
ได้ข่มขู่อย่างเปิดเผยต่อผู้ที่วิพากษ์วิจารณ์โครงการ
เขตสามเหลี่ยมเพื่อการพัฒนา รวมทั้งการข่มขู่ 
เฮย ์วานนา (Hay Vanna) นกักจิกรรมตอ่ตา้นรฐับาล
ที่อาศัยอยู่ในญี่ปุ่น ต่อมาวันที่ 16 สิงหาคม ทางการ
กัมพูชาได้จับกุมเฮย์ วรรณนิท (Hay Vannith)  
น้องชายของเฮย์ วานนา ซึ่งเป็นข้าราชการกระทรวง
สาธารณสุข โดยไม่เปิดเผยสถานที่ควบคุมตัวจนถึง 
วันที่ 20 สิงหาคม ทำ�ให้เกิดความกังวลว่าเขาได้ 
ตกเป็นเหยื่อของการบังคับให้สูญหาย ครอบครัว 
ทราบว่าเขาถูกควบคุมตัวไว้ หลังจากมีการเผยแพร่
คลิปเสียงสารภาพความผิดของเฮย์ วรรณนิทว่า 
ไดร้ว่มกนัวางแผนล้มลา้งรฐับาล ผา่นเพจเฟซบุ๊กของ
โฆษกรัฐบาลในวันที่ 21 สิงหาคม

วันที่ 20 กันยายน ฮุน เซน เปิดเผยว่ากัมพูชาจะถอนตัว 
จากโครงการเขตสามเหลี่ยมเพ่ือการพัฒนา แต่
ถึงอย่างน้ันก็ไม่มีการยุติการดำ�เนินคดีอาญากับ
ผู้ที่วิพากษ์วิจารณ์โครงการเขตสามเหลี่ยมเพื่อ 
การพัฒนาจนถึงสิ้นปีที่ผ่านมา2

นักกิจกรรมทางการเมืองและสมาชิกพรรคฝ่ายค้าน 
39 คนยังคงถูกคุมขัง โดยมักถูกดำ�เนินคดีในข้อหา
ที่กำ�กวมและมีการพิจารณาคดีที่ไม่เป็นธรรมใน 
ความผิดเกี่ยวกบัการยุยงปลกุป่ันใหก้ระทำ�ผิดอาญา
ร้ายแรง สมคบคิดลมล้างรัฐ และการดูหมิ่นกษัตริย์ 
หลายคนถูกควบคุมตัวเป็นเวลาหลายเดือนระหว่าง
รอการพิจารณา เขม โสกา นักโทษทางความคิดและ
หัวหน้าอดีตพรรคฝ่ายค้าน ถูกดำ�เนินคดีฐานสมรู้
ร่วมคิดกับอำ�นาจจากต่างชาติ และถูกศาลตดสิน 
จำ�คุก 27 ปี

นักปกป้องสิ่งแวดล้อมและสิทธิ ในการอยู่ ใน 
สิ่งแวดล้อมที่ดี

วันที่ 5 มิถุนายนนักกิจกรรมด้านส่ิงแวดล้อมห้าคน
จากขบวนการ Mother Nature ปฏิเสธที่จะเข้าไป
ในห้องพิจารณา เน่ืองจากทางการใช้อำ�นาจโดย
พลการ ขัดขวางไม่ให้ส่ือมวลชนและผู้สนับสนุน 
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เชงิอรรถ
1	 “กัมพูชา: คณะกรรมการมรดกโลกต้องประกันว่ามติของยูเนสโกจะแก้ปัญหาการบังคับไล่รื้อในเขตพระนครวัด”  

(“Cambodia: World Heritage Committee must ensure UNESCO decision addresses Angkor forced  
evictions”), 19  กรกฎาคม

2	 “กัมพูชา: การจับกุมพุ่งเป้าที่ผู้วิจารณ์เขตพัฒนาภูมิภาค” (“Cambodia: Arrests target critics of regional  
development zone”), 28 สิงหาคม

3	 “กัมพูชา: การตัดสินให้เยาวชนนักกิจกรรมมีความผิด สร้างผลกระทบรุนแรงมากขึ้นต่อขบวนการสิ่งแวดลอม
ของกัมพูชา” (“Cambodia: Conviction of youth activists a further blow to Cambodia’s environmental  
movement”), 2 กรกฎาคม

4	 “กัมพูชา: การดำ�เนินคดีกับผู้นักข่าวเน้นให้เห็นการปราบปรามเสรีภาพสื่อ” (“Cambodia: Charges against journalist 
highlight clampdown on press freedom”), 2 ตุลาคม

5	 “กัมพูชา: การทบทวนกระบวนการทบทวนสิทธิมนุษยชนตามวาระในการประชุมสมัยที่ 57 ของคณะมนตรีสิทธิมนุษยชน
แห่งสหประชาชาติ” (“Cambodia: Review of the Universal Periodic Review at 57th session of the UN Human 
Rights Council”), 1 ตุลาคม

เข้าร่วมสังเกตการณ์ระหว่างการไต่สวนคดี ซึ่งการ
ไต่สวนยังคงดำ�เนินต่อไปแม้จะไม่มีส่วนร่วมของ 
นักกิจกรรมที่ถูกดำ�เนินคดีก็ตาม3

วันที่ 2 กรกฎาคม นักกิจกรรม 10 คนที่มีความ 
เชื่อมโยงกับขบวนการนี้ ถูกศาลตัดสินว่ามีความผิด
ฐานวางแผนเพื่อก่อเหตุและดูหมิ่นกษัตริย์ โดยเป็น
ข้อหาที่เกี่ยวข้องกับการเคล่ือนไหวของขบวนการ 
Mother Nature ตั้งแต่ปี 2555

นักข่าว

เมจ ดารา (Mech Dara) นักข่าวที่เคยได้รับรางวัล 
ถูกเจ้าหน้าที่ทหารจับกุมเมื่อวันที่ 30 กันยายน ต่อมา 
ในวันที่ 1 ตุลาคมเขาถูกดำ�เนินคดีในข้อหายุยงปลุกป่ัน 
ตามมาตรา 494 และ 495 ของประมวลกฎหมายอาญา 
กัมพูชา เมจมีชื่อเสียงจากการทำ�งานข่าวให้กับ 
สำ�นักข่าวชั้นนำ�หลายแห่งของกัมพูชา ซึ่งในเวลา 
ตอ่มาไดถู้กสัง่ปดิโดยรัฐบาลหรอืพนัธมติรของรฐับาล  

ส่งผลให้สื่ออิสระภายในประเทศถูกปิดปากเกือบ
ทั้งหมด เขาเคยได้รับรางวัลจากผลงานสืบสวนด้าน
การทุจริตและการรายงานเกี่ยวกับ “แคมป์สแกมเมอร์” 
ในกัมพูชา ซึ่งเป็นสถานที่ที่มีรายงานการค้ามนุษย์ 
และการทรมานเกิดขึ้นอย่างต่อเนื่อง4

การค้ามนุษย์และการบังคับใช้แรงงาน 

การคา้มนษุย ์แรงงานบงัคบั การเป็นทาส การทรมาน 
และแรงงานเด็ก ยังคงเกดิขึ้นทัว่ประเทศ โดยเฉพาะใน
สถานที่ปิดล้อมที่ใช้ดำ�เนินกลโกงผ่านระบบออนไลน์ 
เช่น การพนัน เกม และคริปโทเคอร์เรนซ5ี

https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/07/cambodia-world-heritage-committee-must-ensure-unesco-decision-addresses-angkor-forced-evictions/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/07/cambodia-world-heritage-committee-must-ensure-unesco-decision-addresses-angkor-forced-evictions/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/07/cambodia-world-heritage-committee-must-ensure-unesco-decision-addresses-angkor-forced-evictions/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/08/cambodia-arrests-target-critics-of-regional-development-zone/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/08/cambodia-arrests-target-critics-of-regional-development-zone/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/07/cambodia-conviction-of-youth-activists-a-further-blow-to-cambodias-environmental-movement/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/07/cambodia-conviction-of-youth-activists-a-further-blow-to-cambodias-environmental-movement/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/07/cambodia-conviction-of-youth-activists-a-further-blow-to-cambodias-environmental-movement/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/10/cambodia-charges-against-journalist-highlight-clampdown-on-press-freedom/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2024/10/cambodia-charges-against-journalist-highlight-clampdown-on-press-freedom/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/documents/asa23/8640/2024/en/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/documents/asa23/8640/2024/en/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
https://www.amnesty.org/en/documents/asa23/8640/2024/en/?utm_source=annual_report&utm_medium=pdf&utm_campaign=2024
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ลาว
สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว

สิทธิในเสรีภาพการแสดงออกและการชุมนุมประท้วงโดยสงบยังถูกจำ�กัด ชาวคริสต์ต้องเผชิญกับการประหัต
ประหารจากการปฏิบัติตามหลักศาสนาของตน งบประมาณดานการบริการสังคมของรัฐลดน้อยลงไปเรื่อยๆ 
พลเมืองชาวเมียนมาที่เดินทางเข้ามาในประเทศถูกจับกุมและส่งตัวกลับให้กับกองทัพเมียนมา ซึ่งทำ�ให้พวกเขา
เสี่ยงต่อการละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างร้ายแรง มาตรการรับมือต่อการค้ามนุษย์ของรัฐบาลยังคงไม่เพียงพอ  

ข้อมูลพื้นฐาน

ท่ามกลางวิกฤตเศรษฐกิจอย่างต่อเนื่อง อัตราหนี้
สาธารณะรวมยังคงอยู่ในระดับสูงที่ร้อยละ 108.3  
ตอ่ผลิตภณัฑม์วลรวมภายในประเทศ (GDP) ในขณะที่ 
อัตราเงินเฟ้อเพิ่มสูงสุดที่ร้อยละ 26.15 ในเดือน
มิถุนายน 

ในเดือนมถุินายน ข้าหลวงใหญ่ด้านสิทธิมนษุยชนแหง่
สหประชาชาติได้เดินทางเยือนลาวเป็นเวลาหนึ่งวัน  
และได้แสดงความกังวลเกี่ยวกับผลกระทบเชิงลบ 
เน่ืองจากการที่ไม่มี “พ้ืนที่ภาคประชาสังคมที่เข้มแข็ง”  
เพือ่ทำ�งานในประเดน็ทางสงัคม สิง่แวดลอม และสทิธิ
มนุษยชน 

คาดว่ามีประชาชน 204,500 คนที่ต้องการความ 
ช่วยเหลือด้านมนุษยธรรม หลังเกิดภาวะน้ำ�ท่วมหนัก
และแผ่นดินถล่มเนื่องจากไต้ฝุ่นยางิ (Yagi) ที่พัด
ผ่านตอนเหนือและตอนกลางของประเทศเมื่อเดือน
กันยายน 

สิทธิในเสรีภาพการแสดงออก 
และการชุมนุมประท้วง

บุคคลที่เข้าร่วมในการชุมนุมประท้วงโดยสงบตกเป็น
เป้าหมายของการจับกุมและควบคุมตัวโดยพลการ 
วันที่ 23 มกราคม ตำ�รวจได้จับชาวบ้านสี่คนจาก 
บ้านซาง แขวงเชียงขวาง เนื่องจากทั้งสี่คนได้เข้าร่วม 

ในการชุมนุมประท้วงโดยสงบเพื่อต่อต้านการจด
ทะเบียนกรรมสิทธิในที่ดินตามกฎหมายของบริษัท 
ทำ�ไม้แปรรูปแห่งหนึ่ง ชาวบ้านคัดค้านเร่ืองดังกล่าว
เนื่องจากพวกเขาเองก็เรียกร้องให้ทางการรับรอง
กรรมสิทธิในที่ดนของชุมชนเช่นกัน ต่อมาตำ�รวจได้
จับกุมผู้หญิงสองคนซึ่งไปเยี่ยมผู้ที่ถูกควบคุมตัว

เม่ือวันที่ 28 สิงหาคม ตำ�รวจควบคุมตัวนักวาด 
ภาพกราฟิกสองคนในแขวงบ่อแก้วที่โพสต์วิดีโอ 
ในเฟซบุ๊ก ล้อเลียนเกี่ยวกับสภาพของถนนที่บ้านเกิด 
ของพวกเขา ศิลปินคนหนึ่งได้รับการปล่อยตัว 
ในวันเดียวกันโดยไม่มีข้อหา ส่วนอีกคนหนึ่งถูกบังคับ
ใหต้อ้งเขา้รว่มการปรบัทศันคต ิ(re-education) และ
ต้องประกาศขอโทษต่อสาธารณะ ก่อนจะได้รับการ
ปล่อยตัวในอีกห้าวันต่อมา 

เสรีภาพในการนับถือศาสนา 
หรือความเชื่อ

กลุ่มชาวคริสต์ที่ไม่ได้จดทะเบียนยังคงต้องเผชิญกับ
การประหัตประหาร แม้กฎหมายจะให้ความคุ้มครอง
สิทธิในเสรีภาพการนับถือศาสนาตามรัฐธรรมนูญ 
เมือ่วันที่ 4 กมุภาพนัธ ์ทางการทอ้งถิน่ในหมูบ่า้นกะลึม 
แขวงสะหวนันะเขต ได้ทำ�ลายโบสถค์รสิต์หลงัหนึ่งและ
เผาหนังสือศาสนา ก่อนจะเกิดการโจมตี มีรายงาน
วา่หนว่ยงานของหมูบ่้านได้มคีำ�สั่งเรียกตัวครอบครวั 
ชาวคริสต์ให้มาพบ และแจ้งให้ยุติการปฏิบัติศาสนกิจ 
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วันที่ 2 กรกฎาคม ทองคำ� พิลาวัน ศิษยาภิบาลที่
เป็นชนพื้นเมืองเผ่าขมุ ถูกชายไม่ทราบชื่อสองคนยิง
จนเสียชีวิตที่เมืองไซ แขวงอุดมไซ ตำ�รวจระบุว่าอยู่ 
ระหวา่งสอบสวนการสังหารครัง้นี้ แต่จนถึงส้ินปียงัคง
ไม่มีความคืบหน้าใดๆ 

สิทธิด้านประกันสังคม 

ระหว่างการเยือนประเทศลาว ข้าหลวงใหญ่ด้านสิทธิ 
มนุษยชนแห่งสหประชาชาติได้แสดงความกังวล
เกี่ยวกับการตัดลดงบประมาณด้านการคุ้มครอง 
ทางสังคม ด้านสุขภาพ การศึกษา และบริการทาง 
สังคมอื่นๆ ตามข้อมูลของธนาคารพัฒนาเอเชีย  
งบประมาณด้านการคุ้มครองทางสังคมคิดเป็นเพียง 
รอ้ยละ 0.7 ของ GDP ไมม่กีารจดัสรรงบประมาณเพือ่
การคุ้มครองแรงงานนอกระบบ รวมทั้งเงินช่วยเหลือ
ในขณะว่างงานและหลักประกันอื่นๆ สำ�หรับอุบัติเหตุ
ที่เกี่ยวข้องกับการทำ�งาน และโรคจากการประกอบ
อาชีพซึ่งคิดเป็น 86.4% ของแรงงานทั้งหมด 

สิทธิของผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นฐาน 

วันที่ 13 เมษายน ตำ�รวจจับกุมพลเมืองชาวเมียนมา  
17 คนที่เมืองต้นผึ้ง แขวงบ่อแก้ว ก่อนจะส่งตัว 
พวกเขากลับไปเมียนมาในวันที่ 3 พฤษภาคม ทำ�ให้
พวกเขาเสี่ยงต่อการถูกทรมานและถูกละเมิดสิทธิ
มนุษยชนอื่นๆ ตามการรายงานของส่ือมวลชน การ
จับกุมดังกล่าวเกิดขึ้นตามคำ�ร้องขอของกองทัพ 
เมียนมา ซึ่งกล่าวหาว่าทั้ง 17 คนเป็นผู้สนับสนุน 
กองกำ�ลงัพทัิกษป์ระชาชนที่เปน็กลุม่ติดอาวธุตอ่ตา้น 
รัฐบาล (the People’s Defence Forces) แหล่งข่าว 
อื่นระบุว่า ผู้ถูกควบคุมตัวอยู่ระหว่างระดมทุนเพื่อ
ช่วยเหลือคนที่พลัดถิ่นเนื่องจากความขัดแย้งใน 
เมียนมา 

การค้ามนุษย์

ในเดือนตลุาคม คณะกรรมการอนุสญัญาวา่ดว้ยการ
ขจดัการเลือกปฏิบตัติอ่สตรใีนทุกรูปแบบ  (CEDAW) 
แสดงความกังวลว่าลาว “กำ�ลังเป็นประเทศที่เป็น 

ทางผ่านและเปน็จุดหมายของการแสวงหาประโยชน์
ทางเพศและการค้ามนุษย์” การคา้มนุษย์ที่เกี่ยวเนือ่ง
กบักลุม่สแกมเมอรอ์อนไลนข์ององคก์รอาชญากรรม
ข้ามชาต ิยังคงเกดิขึ้นอย่างแพรห่ลายในเขตเศรษฐกิจ
พเิศษสามเหลี่ยมทองคำ� ทางภาคตะวันตกเฉยีงเหนอื
ของลาว ตำ�รวจลาวและจีนไดร่้วมมอืกันในปฏิบตักิาร
เพื่อจับกุมและส่งกลับพลเมืองจีนหลายร้อยคน ซึ่ง
คาดว่าเกี่ยวข้องกับกิจการสแกมเมอร์ ยังไม่มีข้อมูล
วา่มกีารฟอ้งคดีตอ่บคุคลที่มสีว่นเกี่ยวขอ้งกบัการค้า
มนุษย์ครั้งนี้ 

มรีายงานที่นา่เชือ่ถือไดร้ะบวุ่า ยังคงมกีารใชช้อ่งทาง 
การรับสมัครงานและการค้ามนุษย์ทางออนไลน์เพื่อ
แสวงหาประโยชน์ทางเพศจากผู้หญิงวัยรุ่น โดยเฉพาะ
เหยื่อที่ถูกส่งไปยังประเทศจีนและย่านธุรกิจบันเทิง 
ในเขตเศรษฐกิจพิเศษสามเหลี่ยมทองคำ�
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ประเทศไทย
ราชอาณาจักรไทย

รัฐสภาผ่านกฎหมายสมรสเท่าเทียมเพื่อรับรองความเท่าเทียมในการสมรสสำ�หรับคู่รักผู้ที่มีความหลากหลาย 
ทางเพศ ขณะเดียวกันทางการยังคงปราบปรามเสรีภาพในการแสดงออก การชุมนุมประท้วงโดยสงบ และ 
การสมาคม ผู้ชุมนุมประท้วงโดยสงบและผู้วิพากษ์วิจารณ์รัฐบาลยังคงถูกดำ�เนินคดี และแกนนำ�พรรคการเมือง
ฝ่ายประชาธิปไตยถูกตัดสิทธิทางการเมือง ขณะที่นักปกป้องสิทธิมนุษยชนหญิงและผู้ที่มีความหลากหลาย 
ทางเพศยังตกเป็นเป้าหมายการสอดแนมข้อมูลและความรุนแรงด้วยเหตุแห่งเพศผ่านการใช้เทคโนโลยีเป็น
เครื่องมือ การลอยนวลพ้นผิดยังคงฝังรากลึกยิ่งขึ้น เมื่อคดีการสังหารโดยมิชอบด้วยกฎหมายในอำ�เภอตากใบ 
เมื่อปี 2547 สิ้นสุดอายุความ ขณะเดียวกัน สิทธิของชนเผ่าพื้นเมืองก็ตกอยู่ในความเสี่ยงจากร่างพระราชบัญญัต ิ
การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศที่อยู่ระหว่างการเสนอต่อคณะรัฐมนตรี

ข้้อมููลพื้้�นฐาน

เมื่อเดือนสิงหาคม ศาลรัฐธรรมนูญวินิจฉัย มีคำ�สั่ง
ให้ถอดถอนนายกรัฐมนตรีเศรษฐา ทวีสินและคณะ
รัฐมนตรีพ้นจากตำ�แหน่ง โดยระบุว่า “มีพฤติกรรม
อันเป็นการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติตามมาตรฐาน
จริยธรรมอย่างร้ายแรง” คำ�สั่งศาลมีขึ้นหลังจาก
นายกรฐัมนตรีแต่งต้ังบุคคลซึ่งเคยต้องโทษจำ�คกุจาก
ข้อกล่าวหาเกี่ยวกับการรับสินบนให้ดำ�รงตำ�แหน่งใน
คณะรัฐมนตรี

สิิทธิิของผู้้�ที่่�มีีความหลากหลายทางเพศ 

เมื่อวันที่ 18 มิถุนายน รัฐสภามีมติเห็นชอบผ่านร่าง
พระราชบัญญัติสมรสเท่าเทียม ทำ�ให้ประเทศไทย 
กลายเป็นประเทศแรกในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
ที่รับรองการสมรสของคู่รักผู้ที่มีความหลากหลาย
ทางเพศ1 

สิิทธิิในเสรีีภาพการแสดงออก  
การสมาคม และการชุุมนุุมประท้้วง 

ทางการยังคงปราบปรามผู้ชุมนุมประท้วงโดยสงบ 
และผูว้พิากษว์จิารณ์รัฐบาลอยา่งต่อเน่ือง ยงัคงมีการ 

ดำ�เนินคดีกับผู้ที่ถูกกล่าวหาในข้อหาที่เกี่ยวข้องกับ 
การชุมนุมประท้วงเรียกร้องประชาธิปไตยโดยสงบ  
ในช่วงปี 2563 ถึง 2566 อย่างต่อเนื่อง มีผู้ถูกดำ�เนิน 
คดีอย่างน้อย 22 คน จากการทำ�กิจกรรมทางการเมือง 
ทั้งออนไลน์และออฟไลน์ ขณะที่ ณ สิ้นปี มีผู้ถูก 
ดำ�เนนิคดีอยูจ่ำ�นวน 1,256 คน บุคคลเหลา่นี้สว่นใหญ ่
ถูกดำ�เนินคดีข้อหาในความผิดฐานหมิ่นประมาท
กษัตริย์ ตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 112  
ฐานยุยงปลุกปั่นตามประมวลกฎหมายอาญา มาตรา  
116 ความผิดตามพระราชบัญญัติว่าด้วยการกระทำ� 
ความผดิเกี่ยวกบัคอมพวิเตอร ์พ.ศ. 2550 และที่แก้ไข 
เพิ่มเติม (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2560 รวมถึงข้อหาฝ่าฝืน 
ข้อกำ�หนดตามพระราชกำ�หนดการบริหารราชการ
ในสถานการณ์ฉุกเฉิน พ.ศ. 2548 ซึ่งห้ามการชุมนุม
สาธารณะในช่วงการระบาดของโรคโควิด-19 (คำ�สั่ง
ดังกล่าวได้สิ้นสุดลงในปลายปี 2565)

ณ สิ้นปี มีบุคคลอย่างน้อย 33 คนที่ยังถูกควบคุม
ตวั รวมทัง้ผูท้ี่คดีถงึที่สดุแลว้ และผูท้ี่รอการพจิารณา
คดี ที่เกี่ยวกับการชุมนุมประท้วง หรือการใช้สิทธิใน
เสรีภาพการแสดงออก 

ตามข้อมูลของศูนย์ทนายความเพื่อสิทธิมนุษยชน 
ซึ่งเป็นองค์กรไม่แสวงหาผลกำ�ไรในประเทศ ตั้งแต่ปี 
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2563 พบว่ามีผู้ถูกดำ�เนินคดีอย่างน้อย 1,960 คน 
เนื่องจากเข้าร่วมการชุมนุมประท้วง หรือวิพากษ์
วิจารณ์รัฐบาล 

ในเดือนมกราคม ศาลอุทธรณ์ตัดสินจำ�คุกมงคล  
ถิระโคตร นักกิจกรรมทางการเมืองเป็นเวลา 22 ปี 
ในขอ้หาหมิน่ประมาทกษตัริย ์ซึ่งเป็นการเพิม่โทษจาก 
คำ�พิพากษาของศาลชั้นต้นเมื่อปี 2566 ที่ตัดสิน
จำ�คุกเขา 28 ปี จากข้อหาเดียวกัน ในเดือนมีนาคม  
ผู้เชี่ยวชาญแห่งสหประชาชาติสามคนเขียนจดหมาย
ถึงรัฐบาล แสดงความกังวลเกี่ยวกับโทษจำ�คุกที่
ยาวนาน ซึ่งนับเป็นโทษสูงสุดที่เคยมีมาในข้อหาหมิ่น 
ประมาทกษัตริย์ อาจเป็นการตอบโต้ต่อบทบาท
ทางการเมืองและการวิพากษ์วิจารณ์สถาบันกษัตริย์
ของมงคล ทั้งนี้ ในเดือนกันยายน ศาลอุทธรณ์
พิพากษาจำ�คุกเขาเพิ่มเติมอีกสี่ปีและหกเดือน ใน
ข้อหาเดิม

วันที่ 14 พฤษภาคม เนติพร เสน่ห์สังคม หรือ “บุ้ง” 
นักกิจกรรมเพ่ือประชาธิปไตยเสียชีวิตในทัณฑสถาน
โรงพยาบาลราชทณัฑ ์หลังอดอาหารประท้วงเปน็เวลา  
110 วนั เพือ่ประทว้งการควบคมุตัวเธอและบคุคลอืน่ๆ
โดยพลการ เนติพรซึ่งมีอายุ 28 ปีและถูกต้ังข้อหา
หมิ่นประมาทกษัตริย์ และยุยงปลุกปั่นเมื่อปี 2565 
จากการสำ�รวจความเหน็ประชาชนเกี่ยวกบัมาตรการ
ควบคุมการจราจรในระหว่างที่มีขบวนเสด็จ เนติพร
เสยีชีวติในชว่งที่อยูร่ะหวา่งการพจิารณาคดีของศาล2 

อานนท์ นำ�ภา ทนายความสิทธิมนุษยชนที่มีชื่อเสียง  
ถูกศาลอาญากรุงเทพฯ พิพากษาว่ามีความผิดใน 
ข้อหาหมิ่นประมาทกษัตริย์ 5 คดีภายในปีเดียว โดย 
ได้รับโทษจำ�คุกรวม 14 ปี 8 เดือน เพิ่มเติมจาก 4 ปี  
2 เดือน ที่เขากำ�ลังรับโทษอยู่ นอกจากนั้น อานนท์ยัง
ถูกดำ�เนินคดีในข้อหาหมิ่นประมาทกษัตริย์และข้อหา
อื่นๆ อีก 37 คดี อันเป็นผลมาจากการเคลื่อนไหวทาง 
การเมืองของเขา

วันที่ 7 สิงหาคม ศาลรัฐธรรมนูญส่ังยุบพรรค 
ก้าวไกลซึ่งเป็นพรรคการเมืองฝ่ายประชาธิปไตย 
และตัดสิทธิทางการเมืองของผู้บริหารพรรค 11 คน  

ศาลมีความเห็นว่าการรณรงค์เพื่อปฏิรูปกฎหมาย 
หมิ่นประมาทกษัตริย์ของพรรค เป็นภัยคุกคามต่อ
ระบอบประชาธิปไตยอันมีพระมหากษัตริย์เป็นประมุข
ของประเทศไทย 

นักปกป้องสิทธิมนุษยชน

นักปกป้องสิทธิมนุษยชนต้องเผชิญกับการคุกคาม  
และการสอดแนมข้อมูลโดยมิชอบดวยกฎหมาย  
งานวิจัยของแอมเนสตี้ อินเตอร์เนช่ันแนลเผยให้เห็น
รปูแบบของความรุนแรงดว้ยเหตแุหง่เพศ ผ่านการใช ้
เทคโนโลยี ที่ถูกใช้กับนักปกป้องสิทธิมนุษยชนหญิง 
และผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ รวมทัง้การพุง่เปา้
สอดแนมทางดิจิทัล และการคุกคามออนไลน์ ทั้งโดย
เจ้าหนา้ที่ของรฐัและบคุคลที่ไมไ่ด้เป็นเจ้าหนา้ที่ของรฐั3

ในเดือนมิถุนายน ผู้เชี่ยวชาญแห่งสหประชาชาติ 
ห้าคนเขียนจดหมายถึงรัฐบาล แสดงความกังวล 
เกี่ยวกบักรณีการสอดแนมขอ้มลูโดยกองอำ�นวยการ
รักษาความมั่นคงภายในราชอาณาจักร (กอ.รมน.)  
เฝ้าติดตามนักปกป้องสิทธิมนุษยชนสองคน ได้แก่  
อังคณา นีละไพจิตร และปรานม สมวงศ์ เหตุการณ์
ดงักลา่วเชือ่มโยงกบังานรำ�ลึกถงึเหยือ่ของการบงัคับ
ให้สูญหายที่จัดขึ้นในเดือนมีนาคม

ในเดอืนพฤศจิกายน ศาลแพง่กรงุเทพฯ ยกฟอ้งคดีที่
จตภุทัร ์บุญภัทรรักษา นกักจิกรรมเพือ่ประชาธปิไตย 
ฟ้องเอาผิดบริษัท เอ็นเอสโอ กรุ๊ป (NSO Group)  
เน่ืองจากบกพร่องในการป้องกันไม่ให้มีการนำ� 
สปายแวร์เพกาซัสไปใช้เพื่อเจาะระบบโทรศัพท์มือถือ 
ของเขา4 ศาลเห็นว่ามีพยานหลักฐานไม่เพียงพอที่จะ
พสิจูนว่์า โทรศพัทม์อืถือของจตภุทัรต์ดิสปายแวร ์ซึ่ง
ขัดแย้งกับผลจากการสอบสวนด้านนิติวิทยาศาสตร์
โดยสถาบัน Citizen Lab ซึ่งเป็นหน่วยงานวิจัย และ
แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล5

การสังหารโดยมิชอบด้วยกฎหมาย

วันที่ 25 มิถุนายน รอนิง ดอเลาะ ถูกยิงจนเสียชีวิต
โดยชายไม่ทราบชื่อสองคนที่อำ�เภอยะรัง จังหวัด 
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ปัตตานี รอนิงทำ�งานกับองค์กรภาคประชาสังคม 
ในพื้นที่ชายแดนใต้ ที่ให้ความช่วยเหลือเหยื่อจาก 
การถูกทรมาน6 จนถึงสิ้นปีไม่มีความคืบหน้าในการ
สอบสวนคดีการสังหารดังกล่าว

การลอยนวลพ้นผิด

ทางการไม่สามารถนำ�ตวจำ�เลยเข้ารับการพิจารณา 
ในคดี “ตากใบ” ได้ ก่อนที่คดีหมดอายุความไปเมื่อ 
วันที่ 25 ตุลาคม คดีนี้เกี่ยวข้องกับเหตุการณ์เมื่อ
ปี 2547 ในอำ�เภอตากใบ จังหวัดนราธิวาส ซึ่งมี 
ผู้เสียชีวิต 85 ราย ในระหว่างและหลังการสลาย 
การชุมนุม ศาลได้ออกหมายจับชวงต้นเดือนตุลาคม 
2567 เปน็หมายจบัเจา้หนา้ที่ 15 คน รวมทัง้เจา้หนา้ที่
ทหาร ตำ�รวจ และฝ่ายปกครอง การที่ไม่สามารถ 
เริ่มต้นพิจารณาคดีนี้ได้ เสี่ยงจะทำ�ให้การลอยนวล 
พ้นผิดอยู่ในสภาพที่เลวร้ายลงไปอีก7

การทรมานและการปฏิบัต ิ
ที่โหดร้ายอื่นๆ  

ในเดือนพฤศจิกายน คณะกรรมการต่อต้านการ
ทรมานแหง่สหประชาชาตไิดเ้ผยแพร่ข้อสังเกตเชิงสรุป 
จากรายงานทบทวนสถานการณ์สิทธิมนุษยชนตาม 
วาระฉบับที่สองของประเทศไทย และได้แสดงความ
กังวลเกี่ยวกับเน้ือหาของพระราชบญญัติป้องกัน 
และปราบปรามการทรมานและการกระทำ�ให้บุคคล
สูญหาย พ.ศ.2565 ซึ่งยังไม่สอดคล้องกับมาตรฐาน
ระหว่างประเทศ คณะกรรมการยังแสดงความกังวล
เกี่ยวกับการใช้กำ�ลังจนเกินขอบเขตต่อผู้ชุมนุม
ประท้วงโดยสงบ รวมทั้งการใช้ความรุนแรงทั้งทาง
กายภาพและดิจิทัลต่อนักปกป้องสิทธิมนุษยชน 

ในเดือนกุมภาพันธ์ ผู้เชี่ยวชาญแห่งสหประชาชาติ
แปดคนเขียนจดหมายถึงรัฐบาล แสดงความกังวล
เกี่ยวกับสภาพการควบคุมตัวผู้ขอลี้ภัยชาวอุยกูร์  
43 คนที่สถานกักตัวคนต่างชาติซอยสวนพลู ซึ่งอาจ
มีลกษณะเปน็การปฏบิตัทิี่โหดรา้ย ไรม้นษุยธรรม หรอื
ย่ำ�ยีศักด์ิศรี หรืออาจถึงขั้นเป็นการทรมาน โดยทั้ง  
43 คนเป็นส่วนหนึ่งของกลุ่มชาวอุยกูร์จากเขต
ปกครองตนเองซินเจียงอุยกูร์ ประเทศจีน ซึ่งได้ถูก

ควบคุมตัวตั้งแต่เดินทางมาถึงประเทศไทยในปี 2557 
มีรายงานว่าผู้ถูกคุมขังอย่างน้อยห้าคน รวมทั้งเด็ก
สองคน เสียชีวิตระหว่างการควบคุมตัว 

สิทธิของผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นฐาน 

มคีวามกงัวลเกี่ยวกบับทบาทของทางการไทย ในการ
จำ�แนกตัวและบังคับส่งกลับผู้ลี้ภัยชาวมองตานญาด 
ไปเวียดนาม ทำ�ให้พวกเขาเสี่ยงที่จะถูกการทรมาน
หรือการปฏิบัติที่โหดร้ายอ่ืนๆ เมื่อวันที่ 11 มิถุนายน  
ตำ�รวจไทยจับกุม อี ควิน เบด๊ับ (Y Quynh Bđăp)  
นักปกป้องสิทธิมนุษยชนชาวมองตานญาดจากที่พัก 
ของเขาในกรุงเทพฯ หลังจากทางการเวียดนามได้ 
ร้องขอให้ส่งตัวเป็นผู้ร้ายข้ามแดน ในเดือนมกราคม  
อี ควิน เบดบ ผู้ลี้ภัยซึ่งได้รับสถานะจากสำ�นักงาน
ข้าหลวงใหญ่ผู้ลี้ภัยแห่งสหประชาชาติ (UNHCR)  
ถูกศาลเวียดนามตัดสินพิพากษาลงโทษในข้อหา
ก่อการร้าย โดยเป็นการพิจารณาคดีลับหลังจำ�เลย8 
เขายังคงถูกควบคุมตัวในประเทศไทยจนถึงสิ้นปีที่ 
ผ่านมา 

สิทธิของชนเผ่าพื้นเมือง 

ในเดอืนกมุภาพนัธ ์รฐับาลจดัใหม้กีารรบัฟังความเหน็ 
เกี่ยวกับร่างพระราชบัญญัติการเปลี่ยนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ ซึ่งกำ�หนดมาตรการที่มีผลผูกพันตาม
กฎหมาย เพื่อให้ประเทศไทยบรรลุเป้าหมายด้าน 
สภาพภมูอิากาศตามความตกลงปารสี อยา่งไรกต็าม 
กลุ่มภาคประชาสังคมคัดค้านร่างกฎหมายดังกล่าว 
โดยเฉพาะในประเด็นที่เปิดทางให้หน่วยงานธุรกิจที่ 
ก่อมลพิษสามารถซื้อคาร์บอนเครดิตผ่านการ 
สนับสนุนทุนให้กับโครงการปลูกหรืออนุรักษ์ป่าได้ 
มคีวามกงัวลว่ามาตรการเหลา่นี้อาจนำ�ไปสูก่ารบงัคบั
ขับไล่ชนเผ่าพื้นเมืองและชุมชนอื่นๆ ซึ่งอาศัยอยู่ใน
ที่ดินที่จะใช้ทำ�โครงการเหล่านี้ จนถึงสิ้นปีที่ผ่านมา 
ยังคงไม่มีการออกเสียงรับรองร่างกฎหมายดังกล่าว
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ข้อเสนอแนะของแอมเนสต้ี อินเตอรเ์นชั่นแนล 
ต่อรฐับาลไทย

แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล ติดตามข้อมูลสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนในประเทศไทยตลอดทั้งปี 2567  
โดยเฉพาะในประเด็นสิทธิในเสรีภาพการแสดงออก การสมาคม และการชุมนุมประท้วง นักปกป้องสิทธิมนุษยชน  
การสังหารโดยมิชอบดวยกฎหมาย การลอยนวลพ้นผิด การทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้ายอ่ืนๆ สิทธิของ 
ผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นฐาน และสิทธิของชนเผ่าพื้นเมือง สิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ

แอมเนสตี้ อินเตอร์เนช่ันแนลพบความก้าวหน้าในความพยายามพัฒนาด้านสิทธิมนุุุษยชนของรัฐบาลไทย  
รวมทั้งการประกาศใช้กฎหมายสมรสเท่าเทียม ซึ่งถือว่าเป็นประเทศแรกในอาเซียน และประเทศที่ 38 ของโลก  
ให้สัตยาบันเข้าร่วมเป็นภาคีอนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครอง บุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญ 
โดยถูกบังคับ เมื่อวันที่14 พฤษภาคม 2567   อย่างไรก็ตาม ยังคงมีอีกหลายประเด็นที่รัฐบาลไทยต้องดำ�เนินการ 
เพื่อปรับปรุงสถานการณ์ด้านสิทธิมนุษยชนให้สอดคล้องกับกฎหมายและมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ 
ด้วยเหตุดังกล่าว เราจึงมีข้อเสนอแนะดังต่อไปนี้

สิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ

•	 ผ่านร่างกฎหมายอื่นๆ ที่สำ�คัญเกี่ยวกับความเสมอภาคทางเพศและสิทธิของผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ 
เชน่ รา่งพระราชบญญตักิารรบัรองเพศ คำ�นำ�หนา้นาม และการคุ้มครองบคุคลผู้ที่มคีวามหลากหลายทางเพศ 
ร่างพระราชบญญติัขจดัการเลือกปฏบัิตติอ่บุคคลและรา่งพระราชบญญติัยกเลิกพระราชบญญติัปอ้งกนัและ
ปราบปรามการคา้ประเวณี เปน็ตน้ โดยรับประกนัให้รา่งกฎหมายเหลา่นี้สอดคลอ้งกบักฎหมายและมาตรฐาน
สิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ

•	 ดำ�เนนิการผา่นการปรบัปรุงกฎหมาย นโยบายทางสงัคม และแผนงานด้านการศึกษา เพือ่ขจดัอคติที่เกี่ยวโยง
กับเพศและอัตลกษณ์ทับซ้อนอื่นๆ ขจัดบรรทัดฐานทางสังคมในเชิงลบ และทัศนคติที่เลือกปฏิบัติต่อผู้หญิง 
เดก็หญงิ และผูท้ี่มคีวามหลากหลายทางเพศ ทัง้นี้ ทางการควรใหค้วามสำ�คัญเปน็พเิศษตอ่สถานการณข์อง
ผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศในจังหวัดชายแดนใต้ 

•	 แก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติความเท่าเทียมระหว่างเพศ ปี 2558 โดยยกเลิกข้อยกเว้น ซึ่งอนุญาตให้มีการ
เลือกปฏิบัติด้วยเหตุแห่งเพศ ด้วยเหตุผลตามหลักศาสนาและความมั่นคงของรัฐตามมาตรา 17(2) ของ
กฎหมายดังกล่าว เพื่อให้ผู้ถูกเลือกปฏิบัติทางเพศด้วยเหตุอันเกี่ยวข้องกับศาสนาและความมั่นคงของรัฐ
สามารถเข้าถึงกลไกการร้องเรียนได้
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สิทธิในเสรีภาพการแสดงออก การสมาคม และการชุมนุมประท้วง 

ดำ�เนินการดังต่อไปนี้ เพื่อยุติการใช้กระบวนการยุติธรรมเป็นเครื่องมือในการลิดรอนสิทธิในเสรีภาพ 
การแสดงออก และการชุมนุมประท้วง

•	 ยกเลิกข้อกล่าวหา สั่งไม่ฟ้องคดี และงดเว้นจากการดำ�เนินคดีเพิ่มเติม ต่อบุคคลใดๆ ที่ใช้สิทธิในเสรีภาพ 
การชุมนุมประท้วงโดยสงบและเสรีภาพในการแสดงออก รวมท้ังบุคคลที่ถูกดำ�เนินคดีตามข้อกำ�หนดห้าม 
การชุมนุมสาธารณะ ที่ประกาศใช้ตามพระราชกำ�หนดการบริหารราชการในสถานการณ์ฉุกเฉิน 

•	 แกไ้ขเพิม่เตมิหรอืยกเลกิบทบญัญตัใินกฎหมาย ซึ่งถกูนำ�มาใชเ้พือ่ปราบปรามผูท้ี่ใชส้ทิธใินเสรภีาพการชมุนมุ
ประทว้งโดยสงบและเสรีภาพในการแสดงออก รวมท้ังกฎหมายความผิดฐานหมิน่ประมาทกษตัรยิ ์(มาตรา 112  
ของประมวลกฎหมายอาญา) กฎหมายยุยงปลุกปั่น (มาตรา 116 ของประมวลกฎหมายอาญา) กฎหมาย
หมิ่นประมาททางอาญา (มาตรา 326 และ 328 ของประมวลกฎหมายอาญา) พระราชบญญัติว่าด้วยการ 
กระทำ�ความผิดเกี่ยวกับคอมพิวเตอร์ พระราชบัญญัติการชุมนุมสาธารณะ และกฎหมายอื่นๆ ที่เกี่ยวข้อง

•	 พิจารณากฎหมายดูหมิ่นศาล (มาตรา 198 ตามประมวลกฎหมายอาญา) และกฎหมายละเมิดอำ�นาจศาล 
(มาตรา 30-33 ของประมวลกฎหมายวธิีพจิารณาความแพง่) ใหม้โีทษที่ไดส้ดัสว่น มคีวามอสิระ และเป็นกลาง

•	 จัดให้มีมาตรการเยียวยาอย่างเป็นผลสำ�หรับผู้ใช้สิทธิในเสรีภาพการชุมนุมประท้วงโดยสงบและเสรีภาพ 
ในการแสดงออก ซึ่งได้รับความเสียหายจากการใช้กำ�ลังโดยมิชอบด้วยกฎหมาย หรือจากการคุกคาม ข่มขู่ 
และการสอดแนมข้อมูลโดยเจ้าหน้าที่บังคับใช้กฎหมาย

•	 สรา้งสภาพแวดลอ้มที่ปลอดภยัและเอือ้อำ�นวย เพือ่สง่เสรมิใหน้กัปกป้องสทิธมินุษยชน สือ่มวลชน และผู้ชมุนุม 
โดยสงบ รวมถึงเด็ก สามารถใช้สิทธิในเสรีภาพในการชุมนุมโดยสงบและเสรีภาพในการแสดงออก โดย
ปราศจากการข่มขู่ คุกคาม หรือการดำ�เนินคดี

ดำ�เนินการต่อไปนี้ เพื่อขจัดปัญหาการควบคุมโดยพลการต่อตัวนักกิจกรรมและผู้ชุมนุมประท้วง

•	 ปลอ่ยตวับคุคลที่ถกูควบคมุตวัโดยพลการ เพียงเพราะใชส้ทิธใินเสรีภาพการแสดงออกและการชมุนมุประทว้ง
โดยสงบ โดยทันทีอย่างไม่มีเงื่อนไข

•	 ทบทวนกระบวนการอนญุาตปล่อยตัวช่ัวคราวโดยละเอียดถี่ถว้น โดยดำ�เนนิการใหส้อดคล้องกบักฎหมายและ
มาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ ทั้งนี้ ให้คำ�นึงว่า การควบคุมตัวบุคคลจากการใช้สิทธิมนุษยชนน้ัน 
ถอืวา่เปน็การควบคมุตัวโดยพลการและมิชอบดวยกฎหมาย และการควบคมุตัวกอ่นหรอืระหว่างการพจิารณา
คดี ควรใช้โดยจำ�กัดในกรณีเฉพาะที่มีความจำ�เป็นอย่างแท้จริงเท่าน้ัน มิใช่นำ�มาใช้เป็นปกติ

•	 ในกรณีการเสียชีวติในการควบคุมตัวของนกักจิกรรม บุ้ง เนติพร เสนห่ส์งัคม ใหท้างการดำ�เนนิการสอบสวน
โดยพลัน อย่างรอบด้าน เป็นอิสระ ไม่ลำ�เอียง มีประสิทธิภาพ และโปร่งใส ให้สอดคล้องกับกฎหมายและ
มาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ โดยยึดถือหลักการในพิธีสารมินนิโซตาว่าด้วยการสืบสวนสอบสวน
กรณีที่ต้องสงสัยว่าเป็นการเสียชีวิตที่มิชอบด้วยกฎหมาย เพื่อให้เกิดความรับผิดชอบและป้องกันการเกิด
เหตุซ้ำ�

•	 ประกันสิทธิด้านสุขภาพของผู้ถูกควบคุมตัวทุกคนให้สอดคล้องกับมาตรฐานสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ 
ตามข้อกำ�หนดเนลสันแมนเดลลา รวมถึงในประเด็นการเข้าถึงการรักษาพยาบาลโดยพลัน และการรักษา
พยาบาลเฉพาะทางหรือการผ่าตัดที่จำ�เป็นตามความต้องการ



51 รายงานประจำ�ปี 2567/68 AMNESTY INTERNATIONAL
สถานการณ์สิทธมินุษยชนท่ัวโลก

นักปกป้องสิทธิมนุษยชน 

ดำ�เนินการต่อไปนี้ เพ่ือยุติความรุนแรงในโลกดิจิทัลต่อนักปกป้องสิทธิมนุษยชน รวมถึงนักปกป้องสิทธิ 
มนุษยชนหญิงและผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ

•	 ประกาศคำ�มั่นในการยุติการใช้ความรุนแรงในโลกดิจิทัล รวมถึงการพุ่งเป้าสอดแนม และการใช้ปฏิบัติการ 
ใส่ร้ายป้ายสีต่อนักกิจกรรมและนักปกป้องสิทธิมนุษยชน

•	 ดำ�เนินการให้มีการสอบสวนโดยพลัน เป็นอิสระ ไมล่ำ�เอียง มีประสิทธิภาพ และโปร่งใส ต่อกรณีการพุ่งเป้า
สอดแนมทางดจิทิลั การคกุคามทางออนไลนต์อ่นักกจิกรรมและนกัปกปอ้งสิทธ ิโดยคำ�นงึถึงผลกระทบพเิศษ
ต่อผู้หญิงและผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ และดำ�เนินการทางกฎหมายต่อผู้กระทำ�ความผิด

•	 จดัให้มแีนวทางการสือ่สารสาธารณะสำ�หรบัเจา้หนา้ที่รฐั เพือ่ใหท้างการหลีกเลี่ยงการคกุคามในโลกออนไลน์
ต่อนักปกป้องสิทธิมนุษยชน รวมถึงการใช้ข่าวปลอมโจมตีนักปกป้องสิทธิมนุษยชน

ดำ�เนินการต่อไปนี้ เพื่อยุติการใช้สปายแวร์กับนักปกป้องสิทธิมนุษยชน

•	 ทำ�งานเชิงรุกในการเปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับสัญญาที่รัฐบาลและหน่วยงานภาครัฐทั้งหมด ในปัจจุบันและอดีต 
รวมถงึหนว่ยงานความมัน่คง ซึ่งไดเ้คยจดัทำ�ไว้กับบรษิทัเอกชนที่ขายสนิคา้และบรกิารดา้นการสอดสอ่งข้อมลู

•	 บงัคบัหา้มใช้สปายแวร์ที่รกุล้ำ�ความเปน็สว่นตัวสงู อย่างเช่น เพกาซสั เน่ืองจากสปายแวรลั์กษณะนี้ไมส่ามารถ
จำ�กดัฟงักช์ัน่การทำ�งานไว้เฉพาะส่วนที่จำ�เปน็ได ้และไมส่ามารถดำ�เนนิการตรวจสอบการทำ�งานไดอ้ยา่งอิสระ

•	 กำ�กบัดแูลการใช้สปายแวร ์ใหส้อดคล้องกบัหลักการสทิธิมนษุยชนระหว่างประเทศ หากยังไมมี่กฎหมายหรอื
ระเบียบดังกล่าว ทางการต้องประกาศพักการซื้อ การขาย การโอน และการใช้งานสปายแวร์ทั้งหมดไว้ก่อน 

ดำ�เนินการต่อไปนี้ เพื่อสร้างพื้นที่ปลอดภัยและเอื้ออำ�นวยต่อการทำ�งานด้านสิทธิมนุษยชน

•	 ดำ�เนินการด้านกฎหมาย นโยบายทางสังคมและแผนงานด้านการศึกษาเพื่อรับรอง อำ�นวยความสะดวกและ
สนบัสนนุการทำ�งานของนกัปกปอ้งสทิธิมนษุยชนอยา่งเปดิเผยเพ่ือใหต้ระหนักถึงบทบาทของนกัปกปอ้งสิทธิ 
รวมถึงทบทวนแนวทางการกำ�หนดนโยบายของรฐัในแผนปฏิบตักิารตา่งๆ เชน่ แผนสทิธมินษุยชนเเหง่ชาต ิเเละ
แผนปฏบิตักิารระดบัชาตดิา้นธรุกจิกับสิทธมินษุยชน เพือ่กำ�หนดมาตรการคุ้มครองนกัปกปอ้งสทิธมินษุยชน

•	 พิจารณาออกกฎหมายว่าด้วยการคุ้มครองนักปกป้องสิทธิมนุษยชน รวมถึงกฎหมายต่อต้านการดำ�เนินคดี
เชงิยทุธศาสตรเ์พือ่ปดิกัน้การมสีว่นรว่มทางสาธารณะ (SLAPPs) ที่มีประสทิธภิาพในการคุม้ครองนักปกปอ้ง
สิทธิมนุษยชน

•	 สร้างพื้นที่ให้มีการปรึกษาหารืออย่างจริงจังกับองค์กรภาคประชาสังคม นักปกป้องสิทธิมนุษยชน และ 
นักกิจกรรมที่ทำ�งานเกี่ยวกับสิทธิผู้หญิง สิทธิผู้ที่มีความหลากหลายทางเพศ สิทธิในที่ดนและสิ่งแวดลอม  
สทิธิชนเผา่พืน้เมอืง และสิทธิเด็ก ในกระบวนการจดัทำ�นโยบาย การดำ�เนนิงานและการติดตามผล ใหส้ามารถ
ใช้สิทธิเสรีภาพขั้นพื้นฐานทั้งตามอนุสัญญาระหว่างประเทศ
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การสังหารโดยมิชอบด้วยกฎหมาย 

•	 ดำ�เนินการสอบสวนโดยพลัน เป็นอิสระ มีประสิทธิภาพ และโปร่งใส ต่อการสังหารนอกกระบวนการกฎหมาย 
ในทกุกรณี รวมถงึกรณีการเสยีชีวติของนายรอนงิ ดอเลาะ นกัปกปอ้งสทิธมินษุยชนชาวมลายมูสุลมิ เพือ่ให้ 
นำ�ตัวผู้กระทำ�ความผิดเข้าสู่กระบวนการยุติธรรม โดยให้ดำ�เนินการอย่างสอดคล้องกับมาตรฐานสิทธิ 
มนุษยชนระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิในการได้รับการพิจารณาคดีอย่างเป็นธรรม

•	 กำ�หนดมาตรการที่จำ�เป็นเพื่อป้องกันความรุนแรงและคุ้มครองชีวิตและบูรณภาพทางกายของนักปกป้อง
สิทธิมนุษยชน

การลอยนวลพ้นผิด

•	 กำ�หนดให้ความผิดที่เป็นการละเมิดสิทธิมนุษยชนอย่างร้ายแรง รวมถึงการทรมานและการบังคับให้สูญหาย 
ไม่มีอายุความ  โดยแก้ไขมาตรา 95 ของประมวลกฎหมายอาญา 

•	 ยอมรับอย่างเป็นทางการถึงความจริงเกี่ยวกับการละเมิดสิทธิมนุษยชนที่เกิดขึ้นในเหตุการณ์ตากใบ และ
พิจารณาทบทวนการการเยียวยาเพิ่มเติมที่เหมาะสมแก่ผู้รอดชีวิตและครอบครัว

•	 แก้ไขหรือยกเลิกกฎหมายความมั่นคง ซึ่งส่งผลให้เกิดการลอยนวลพ้นผิด รวมถึงพระราชบัญญัติกฎ
อยัการศกึ พระราชกำ�หนดการบรหิารราชการในสถานการณฉุ์กเฉิน และพระราชบญัญัตคิวามมัน่คงภายใน 
ราชอาณาจกัร เพือ่ให้การคุม้ครองสิทธิมนษุยชนในพืน้ที่สามจงัหวดัชายแดนภาคใต้เปน็ไปอยา่งมีประสทิธิภาพ 
และเพื่อแก้ไขปัญหาการลอยนวลพ้นผิด

การทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้ายอื่นๆ  

ดำ�เนินการต่อไปนี้ เพื่อปรับปรุงโครงสร้างด้านกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับการทรมานและการปฏิบัติที่โหดร้าย

•	 ดำ�เนินการแก้ไขพระราชบญญัติป้องกันและปราบปรามการทรมานและการกระทำ�ให้บุคคลสูญหายโดยทันที
เพื่อให้สอดคล้องกับอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมานแห่งสหประชาชาติ ยกตัวอย่างเช่น

•	 ปรบัปรงุนยิามการทรมานและการบังคบัใหบุ้คคลสญูหาย ใหส้อดคล้องกบักฎหมายระหว่างประเทศ โดยนยิาม
ของการทรมาน ต้องครอบคลุมเป้าหมายของการทรมานมากกว่า 4 ข้อซึ่งระบุไว้ในกฎหมาย และนิยามของ
การบงัคบัสญูหาย ตอ้งเปดิกวา้งใหร้วมถงึกรณีที่เจา้หนา้ที่รฐัที่ ‘ปฏิเสธที่จะยอมรบั’ ว่ามกีารควบคมุตวั เช่น 
ให้คำ�ตอบอย่างกำ�กวมหรือไม่ตอบรับเมื่อถูกถาม โดยไม่จำ�เป็นต้องมีการปฏิเสธโดยตรง

•	 เปลี่ยนโครงสรา้งและบทบาทคณะกรรมการป้องกนัการทรมานฯ เพือ่ใหส้ามารถดำ�เนนิการสบืสวนการละเมดิ
กฎหมายฉบับนี้ได้อย่างเป็นอิสระและมีประสิทธิภาพมากขึ้น โดยให้ปลดเจ้าหน้าที่รัฐที่มีความเกี่ยวข้องกับ
ตำ�รวจหรือทหาร รวมทั้งเพิ่มการมีส่วนร่วมของผู้เสียหายและภาคประชาสังคม

•	 ระบใุนบทบญัญตัอิยา่งชดัเจนวา่ไมส่ามารถยอมรับขอ้มลูที่ไดม้าจากการทรมาน เปน็หลักฐานในกระบวนการ
ยุติธรรมได้

•	 แกไ้ขกฎหมายและนโยบายที่เกี่ยวขอ้งกบัการอำ�นวยความสะดวกใหก้ารชมุนมุสาธารณะ เพือ่ยตุกิารใชค้วาม
รนุแรงและการใชก้ำ�ลงตอ่ผูช้มุนมุประทว้งโดยสงบ โดยใหเ้ป็นไปตามหลกัการพืน้ฐานว่าดว้ยการใช้กำ�ลงัและ
อาวุธปนืของเจ้าหนา้ที่บงัคับใชก้ฎหมาย แนวปฏบิตัดิา้นสิทธมินษุยชนแห่งสหประชาชาตวิา่ดว้ยการใชอ้าวธุที่
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มคีวามร้ายแรงต่ำ�ในการบงัคบัใชก้ฎหมาย และตน้แบบการปฏบิตัขิองเจา้พนกังานผู้บงัคบัใชก้ฎหมายในการ
ส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิมนุษยชนในบริบทของการชุมนุมประท้วงโดยสงบ

ดำ�เนินการต่อไปนี้ เพื่อปกป้องคุ้มครองผู้เสียหายจากการทรมาน

•	 ปกปอ้งและชว่ยเหลอืผูร้อดชีวติจากการทรมานและการกระทำ�ที่โหดรา้ยอืน่ๆ รวมถึงสมาชกิในครอบครวัและ
ผูเ้ปดิโปงการกระทำ�ผดิ โดยยตุกิารขม่ขู่คกุคามใดๆ และดำ�เนนิการสอบสวนกรณีที่มรีายงานการขม่ขูค่กุคาม
อย่างเป็นระบบ

•	 ดำ�เนินการตรวจสอบกรณีการใช้กำ�ลังกับผู้ชุมนุมประท้วง รวมถึงการใช้กระสุนยางในการสลายการชุมนุม 
จนนำ�ไปสู่อาการบาดเจ็บสาหัสสำ�หรับผู้ชุมนุมประท้วงโดยสงบ และรับประกันว่าเจ้าหน้าที่รัฐผู้กระทำ�ผิด 
ต้องรับผิดชอบทางแพ่ง อาญา และปกครอง 

•	 กำ�หนดให้มีการเยียวยาอย่างเหมาะสมและรวดเร็ว รวมทั้งการดูแลทางการแพทย์ การรักษาพยาบาล  
การฟื้นฟู การชดใช้ และค่าชดเชยทางการเงินที่เป็นธรรมและเพียงพอต่อผู้ที่ได้รับผลกระทบจากการทรมาน
และการปฏบิตัทิี่โหดรา้ยอืน่ๆ ผูช้มุนมุประทว้งที่ตกเป็นเหยือ่การใชก้ำ�ลงัโดยมชิอบระหว่างการสลายการชมุนมุ 
รวมถึงนักปกป้องสิทธิที่ได้รับผลกระทบจากการความรุนแรงทั้งทางกายภาพและดิจิทัล

•	 เพ่ิมความพยายามและทรัพยากรในการสร้างความตระหนักและเสริมศักยภาพให้กับกลุ่มภาคประชาสังคม  
รวมถึงสมาชิกของชุมชนชายขอบในทุกภูมิภาคของประเทศ เพื่อให้สามารถมีส่วนร่วมในการบังคับใช้ 
กฎหมายนี้

•	 ให้สัตยาบันพิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมาน และการกระทำ�อื่นๆ ที่โหดร้าย  
ไรม้นษุยธรรม หรอืที่ย่ำ�ยศีกัดิศ์ร ีและดำ�เนนิการทนัทเีพือ่จดัตัง้กลไกป้องกันระดบัชาตทิี่มปีระสทิธภิาพ โดยมี
สว่นร่วมของภาคประชาสงัคม รวมถงึผูเ้สยีหายจากการทรมาน การกระทำ�ที่โหดรา้ย และการบงัคบัใหส้ญูหาย

ดำ�เนินการต่อไปนี้ ในกรณีของผู้ลี้ภัยชาวอุยกูร์ในประเทศไทย

•	 อนุญาตให้ชาวอุยกูร์ที่ยังอยู่ในประเทศไทย สามารถเข้าถึงกระบวนการยื่นลี้ภัยอย่างเต็มที่และเป็นอิสระ และ
ให้สามารถเข้าถึงการรักษาพยาบาลอย่างเหมาะสมและเพียงพอ พร้อมให้สามารถเข้าถึงทนายโดยเลือกได้
อย่างอิสระ

•	 ประกาศคำ�มั่นในการไม่ส่งชาวอุยกูร์กลับไปเผชิญการประหัตประหารในประเทศจีนอีกต่อไป
•	 สืบสวนสอบสวนการส่งตัวชาวอุยกูร์ 40 คนกลับไปยังประเทศจีน และให้เจ้าหน้าที่ที่รับผิดชอบเข้าสู่

กระบวนการยุติธรรมจากการละเมิดกฎหมายพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการทรมานและการ
บังคับให้สูญหาย 

•	 ยุติการควบคุมตัวผู้ลี้ภัยโดยพลการ และปรับปรุงกฎหมายและระเบียบที่เกี่ยวข้องให้สอดคล้องกับมาตรฐาน
ระหว่างประเทศ ดังนี้

•	 ปรบัปรงุระเบียบสำ�นกันายกรฐัมนตรี วา่ดว้ยการคดักรองคนตา่งดา้วที่เขา้มาในราชอาณาจกัรและไมส่ามารถ
เดินทางกลับประเทศอนัเปน็ภมูลิำ�เนาได้ โดยใหย้กเลิกข้อยกเว้นที่เกี่ยวข้องกบัแรงงานจากประเทศเพือ่นบ้าน 
และข้อยกเว้นเกี่ยวกับความมั่นคงแห่งชาติ

•	 ปรบัปรงุพระราชบญญัติคนเขา้เมอืง เพือ่ระบุอย่างชัดเจนถึงระยะเวลาที่สามารถควบคมุตัวได้ เพือ่ไมใ่หมี้การ
ควบคุมตัวโดยพลการเป็นระยะเวลาไม่จำ�กัด
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สิทธิของผู้ลี้ภัยและผู้ย้ายถิ่นฐาน

•	 ใหภ้าคยานุวตัต่ิออนสัุญญาของสหประชาชาติว่าดว้ยสถานะผู้ลี้ภยัของสหประชาชาติ ค.ศ. 1951 และพธิีสาร
เลือกรับ ค.ศ. 1967 โดยทันที

•	 ประกันว่าในทางปฏิบัติแล้วจะไม่มีบุคคลใดที่ถูกส่งกลับไปยังพื้นที่ ดินแดนที่มีความเสี่ยงว่าจะตกเป็นเหย่ือ
ของการทรมานและการกระทำ�ที่โหดร้าย อันเป็นไปตามอนุสัญญาฯ และกฎหมายในประเทศของไทยเกี่ยวกับ 
การป้องกันและปราบปรามการทรมานและการบังคับให้สูญหาย

•	 ประกันว่าบุคคลทุกคนที่ต้องการความคุ้มครองระหว่างประเทศ เมื่อเดินทางมาถึงประเทศไทย ไม่ว่าเป็นการ 
เดนิทางด้วยช่องทางใด จะสามารถเขา้ถึงกระบวนการพิจารณาสถานะของผู้ลี้ภยัที่เป็นธรรมและมีประสทิธิภาพ

•	 ในกรณีของนกัปกปอ้งสทิธมินษุยชนชาวเวยีดนาม นายอ ีควิน เบดับ๊ ใหท้างการไทยยุตกิระบวนการสง่ผู้รา้ย
ข้ามแดน และอนุญาตให้เขาได้เข้าถึงกระบวนการขอลี้ภัยไปยังประเทศที่สามอย่างอิสระ 

สิทธิของชนเผ่าพื้นเมือง 

•	 ยกเลิกการสนับสนุนและทบทวนร่างกฎหมายที่ส่งผลกระทบต่อชุมชนของกลุ่มชนเผ่าพื้นเมืองและกลุ่ม
ชาติพันธ์ุ เช่น ร่างพระราชบญญัติการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ ร่างพระราชบญญัติส่งเสริมการลด
ก๊าซเรือนกระจกและคาร์บอนเครดิต ร่างพระราชบัญญัติระเบียงเขตเศรษฐกิจภาคใต้ เป็นต้น 

•	 เรง่ดำ�เนนิการปรบัปรงุกฎหมายโดยมกีารปรกึษาหารอืกบักลุม่ชนเผา่พืน้เมอืงอย่างเตม็ที่ เพือ่ใหก้ารรบัรอง
สถานะทางกฎหมายและสิทธิต่างๆ ของชนเผ่าพื้นเมืองในประเทศไทยในรัฐธรรมนูญและกฎหมายภายใน
ประเทศที่เกี่ยวข้อง รวมถึงโครงการที่ส่งผลกระทบต่อชุมชนชนเผ่าพื้นเมือง กฎหมายเกี่ยวกับที่ดิน และ 
ทรัพยากรธรรมชาติ เช่น พระราชบญญัติสงวนและคุ้มครองสัตว์ป่า พระราชบญญัติอุทยานแห่งชาติ  
พระราชบัญญัติป่าไม้ เป็นต้น

•	 พจิารณาทบทวนรา่งพระราชบญญติัคุม้ครองและสง่เสรมิวถิีชีวิตกลุ่มชาติพนัธ์ุ ในเรือ่งการรบัรองความหมาย
ของชนเผ่าพืน้เมอืง และพืน้ที่คุม้ครองวถิีชีวิต ใหส้อดคลอ้งกบัปฏญิญาสหประชาชาตวิา่ดว้ยสทิธขิองชนเผา่
พื้นเมือง ซึ่งคุ้มครองสิทธิในที่ดิน เขตแดนและทรัพยากร และสิทธิทางวัฒนธรรม  

•	 พิจารณากฎหมายที่เกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงทางสภาพภูมิอากาศให้คุ้มครองถึงกลุ่มเปราะบาง ที่อาจได้รับ
ผลกระทบมากที่สุด โดยเฉพาะผูห้ญงิ ชนเผา่พืน้เมอืงและเด็ก โดยใหมี้สว่นรว่มอยา่งเต็มที่ในการรา่งกฎหมาย 
และกำ�หนดมาตรการต่างๆ ของรัฐในประเด็นนี้ อีกทั้งนำ�หลักการความเป็นธรรมทางสภาพภูมิอากาศ  
ธรรมาภิบาลและการไม่ทุจริตเข้ามาพิจารณาเเละปรับใช้กับทุกนโยบายด้านสิ่งเเวดล้อม ที่ดิน เเละ
ทรัพยากรธรรมชาติ

•	 พิจารณาทบทวนการดำ�เนินคดีเเละคำ�พิพากษาจากการบังคับใช้กฎหมายที่ไม่เป็นธรรมต่อชุมชนชนเผ่า 
พื้นเมือง รวมถึงนโยบายทวงคืนผืนป่าของรัฐบาล ต่อกลุ่มชาวบ้าน ชนเผ่าพื้นเมือง และกลุ่มชาติพันธุ์ที่ 
ถูกกล่าวหาว่าบุกรุกเขตป่าสงวนหรือทำ�การเกษตรจนกระทบต่อการเกิดภาวะโลกร้อน

•	 เผยแพร่ความรู้ต่อสาธารณะและในระบบการศึกษา ให้ประชาชนเข้าใจถึงบทบาทของชนเผ่าพื้นเมืองและ 
องค์ความรู้ของชนเผ่าพื้นเมืองในการแก้ไขปัญหาการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ
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สนธสัิญญาหลักด้านสิทธมินุษยชน  
(Core International Human Rights Treaties)

ตราสารระหว่างประเทศด้านสิทธิมนุษยชนที่ถือเป็นสนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชนระหว่างประเทศ ภายใต้
สหประชาชาติ มีทั้งหมด 9 ฉบับ ในปัจจุบันสามารถสรุปสถานะของประเทศไทยในการเข้าเป็นภาคีตราสารระหว่าง
ประเทศหลักเหล่านี้ได้ดังตารางต่อไปนี้

สนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชน
เข้าเป็น

ภาคี
เนื้อหา/สาระสำ�คัญ

1.	กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิพลเมืองและสิทธิ
ทางการเมือง (International Covenant on Civil 
and Political Rights–ICCPR)
1.1	 พิธีสารเลือกรับของกติการะหว่างประเทศว่าด้วย

สิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง (Optional 
Protocol to the ICCPR) 

1.2	 พิธีสารเลือกรับของกติการะหว่างประเทศว่าด้วย
สิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ฉบับที่ 2 เพื่อ
การกำ�จัดการประหารชีวิต (Second Optional 
Protocol to the ICCPR, aiming at the 
abolition of death penalty )

√

X

X

หน้าที่ของบุคคลที่จะส่งเสริมและ
คุ้มครองสิทธิมนุษยชน และ ได้รับสิทธิ
ทั้งด้านพลเมือง การเมือง เศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรมอย่างเท่าเทียม
กัน

2.	กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคม และวัฒนธรรม (International Covenant 
on Economic, Social and Cultural Rights หรือ 
ICESCR)
2.1	 พิธีสารเลือกรับของกติการะหว่างประเทศ 

ว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม

√

X

สิทธิในการกำ�หนดเจตจำ�นงของ
ตนเอง การทำ�งาน ชีวิต ความเป็น
อยู่ที่ดี การศึกษาสิทธิด้านสุขภาพ 
วัฒนธรรม และ การไม่เลือกปฏิบัติ
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สนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชน
เข้าเป็น

ภาคี
เนื้อหา/สาระสำ�คัญ

3.	อนุสัญญาว่าด้วยการเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุก 
รูปแบบ (Convention on the Elimination of All 
Forms of Discrimination Against Women หรือ 
CEDAW)
3.1	 พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าด้วยการขจัด

การเลือกปฏิบัติต่อสตรีในทุกรูปแบบ Optional 
Protocol to the CEDAW

√

√

ความเท่าเทียมกันระหว่างบุรุษและ
สตรีในด้านการเมือง การดำ�รงชีวิต 
กฎหมาย และสิทธิของสตรีที่จะต้องได้
รับการดแู ล ทางเศรษฐกิจการป้องกัน
ความรุนแรงต่อสตรีในสถานที่ทำ�งาน 
และการเข้าถึงบริการสุขภาพ ฯลฯ

4.	อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก (Convention on the 
Rights of the Child หรือ CRC) 
4.1	 ไทยเข้า เป็นภาคของพิธีสารเลือกรับของ

อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก เรื่อง การขายเด็ก  
การค้าประเวณี และสื่อลามกเกี่ยวกับเด็ก 
(Optional Protocol to the CRC on the sale 
of children, child prostitution and child 
pornography) 

4.2	 พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก 
เรื่อง ความเกี่ยวพันของเด็กในความขัดแย้งกัน 
ด้วยกำ�ลังอาวุธ (Optional Protocol to the 
CRC on the involvement of children in 
armed conflicts) 

4.3	 พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก 
เรื่องกระบวนการติดตอร้องเรียน (Optional 
Protocol to the CRC on a communications 
procedure)

√

√

√

√

สิทธิต่างๆ ที่เด็กพึงได้รับ ประกอบ
ด้วย สิทธิและเสรีภาพของ เด็กโดย
ทั่วไป การคุ้มครองร่างกาย ชีวิต 
เสรีภาพ และ สวัสดิภาพของเด็ก 
การให้สวัสดิการสังคมแก่เด็ก การ
คุ้มครอง สิทธิทางแพ่ง การคุ้มครอง
เด็กที่มีปัญหาความประพฤติหรือ 
กระทำ�ความผิดทางอาญา การ
คุ้มครองเด็กผู้ด้อยโอกาส ทั้งนี้ไทยมี
ข้อสงวนในข้อ 22 เรื่องสถานะของเด็ก
ผู้ลี้ภัย

5.	อนุสัญญาว่าด้วยการขจัดการเลือกปฏิบัติทาง 
เชื้อชาติในทุกรูปแบบ (Convention on the Elimi- 
nation of All Forms of Racial Discrimination 
หรือ CERD)

√ สิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐาน
ของมนุษย์ทั้งมวลโดยไม่มีการจำ�แนก
ความแตกต่างในเรื่องเช้ือชาติ เพศ 
ภาษา หรือศาสนา
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สนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชน
เข้าเป็น

ภาคี
เนื้อหา/สาระสำ�คัญ

6.	อนุสัญญาว่าด้วยการต่อต้านการทรมาน และการ 
กระทำ�อื่นๆ ที่โหดร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือที่ย่ำ�ยี 
ศักดิ์ศรี (Convention Against Torture and other 
Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or 
Punishment หรอื CAT)
6.1	 พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าด้วยการ 

ต่อต้านการทรมาน และการกระทำ�อื่นๆ ที่โหด
ร้าย ไร้มนุษยธรรม หรือที่ย่ำ�ยีศักดิ์ศรี (Optional 
Protocol to CAT)

√

X

กำ�หนดให้การทรมานเป็นความผิด
ที่ลงโทษได้ตามกฎหมาย อาญา เขต
อำ�นาจที่เป็นสากลเกี่ยวกับความผิด
การทรมาน และ หลักการส่งผู้ร้าย
ข้ามแดน

7.	อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการ (Convention on 
the Rights of Persons with Disabilities หรือ  
CRPD)
7.1	 พิธีสารเลือกรับของอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิของ

คนพิการ (Optional Protocol to the CRPD)

√

√

ความเท่าเทียมกันและการไม่เลือก
ปฏิบัติ สตรีพิการ เด็กพิการ และการ
สร้างความตระหนักเกี่ยวกับคนพิการ
ในสังคม

8.	อนุสัญญาระหว่างประเทศว่าด้วยการคุ้มครอง 
บุคคลทุกคนจากการหายสาบสูญโดยถูกบังคับ 
(International Convention for the Protection of 
All Persons from Enforced Disappearance หรือ 
CED)

√ กำ � ห น ด ใ ห้ ก า ร ทำ � ใ ห้ บุ ค ค ล ห า ย
ส า บ สู ญ โ ด ย ถู ก บั ง คั บ เ ป็ น ฐ า น 
ความผิดตามกฎหมายอาญา รวมทั้ง 
กำ�หนดโทษของความผิดดังกล่าว  
ลงนามเมื่อวันที่ 9 มกราคม 2555 และ
ให้สัตยาบันเข้าร่วมเป็นภาคีเม่ือวันที่ 
14 พฤษภาคม 2567 โดยมีผลบังคับ
ใช้ในวันที่ 13 มิถุนายน 2567

9.	อนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองสิทธิของแรงงาน  
การโยกย้ายถิ่นฐานและสมาชิกในครอบครัว 
(Convention on the Protection of the Rights 
of Migrants Workers and Member of their 
Families หรือ CMW)

X การคุ้มครองสิทธิของแรงงานและ
สมาชิกในครอบครัวในทางระหว่าง
ประเทศที่เหมาะสม

ข้อมูลจากเว็บไซต์กรมองค์การระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ ดูสนธิสัญญาหลักด้านสิทธิมนุษยชนฉบับเต็มได้ที่

https://humanrights.mfa.go.th/th/humanrights/obligation/international-human-rights-mechanism/

https://humanrights.mfa.go.th/th/humanrights/obligation/international-human-rights-mechanism/


58รายงานประจำำ�ปี 2567/68 AMNESTY INTERNATIONAL
สถานการณ์์สิิทธิมินุุษยชนท่ั่�วโลก

แอมเนสตี้้� ประเทศไทยเปิิดระดมทุุนทางโทรศััพท์์
เพ่ื่� อเชิญิชวนร่ว่มสนัับสนุุนงานสิิทธิมินุุษยชน

ช่ วงนี้ หลายคนอาจไ ด้ รับ โทรศัพท์หมายเลข  
02-056-0029, 02-513-8745 หรือ 02-056-0000  
ซึ่งเป็นหมายเลขระดมทุนทางโทรศัพท์ของแอมเนสตี้ 
อินเตอร์เนช่ันแนล ประเทศไทย

แอมเนสตี้ อินเตอร์เนชั่นแนล ดำ�เนินงานได้ด้วยเงินทุน 
จากค่าสมาชิกและเงินบริจาคจากปัจเจกบุคคล  
เราไม่รับเงินสนับสนุนจากหน่วยงานภาครัฐ องค์กร
ทางการเมือง หรือบริษัทเอกชนใดๆ ในการทำ�งาน
รณรงค์เพื่อปกป้องสิทธิมนุษยชน ความเป็นอิสระ
ทางการเงินนี้ ทำ�ให้เราสามารถที่จะคัดค้าน วิพากษ์ 
วิจารณ์ หรือคล้อยตาม ด้วยความเป็นกลางและ
ยุติธรรม

เราทำ�งานรณรงค์ได้โดยอาศัยเงินทุนสนับสนุนจาก
คนธรรมดาเช่นคุณ ที่สนใจและห่วงใยต่อประเด็น
ปัญหาด้านสิทธิมนุษยชน สิ่งที่มีค่าอย่างยิ่งในการ
สนับสนุนของคุณคือการรับรองว่า ‘คุณคืออีกคน 
บนโลกนี้ที่สนใจและห่วงใยเรื่องสิทธิมนุษยชน’

ในส่วนของงานระดมทุนปัจจุบัน แอมเนสตี้ อินเตอร์
เนชั่นแนล ประเทศไทย ดำ�เนินการอยู่ใน 3 ช่องทาง
หลัก

•	 บริจาคผ่านระบบออนไลน์
•	 เจ้าหน้าที่ระดมทุนทางโทรศัพท์
•	 เจ้าหน้าที่ระดมทุนภาคสนาม

อย่างไรก็ตาม ทางเราตระหนักดีว่าในบางกรณีอาจ
เกิดความเข้าใจผิด หรือถูกแอบอ้างโดยผู้ไม่หวังดี 
นำ�ไปใช้หาผลประโยชน์ ทั้งนี้หากคุณไม่สะดวกบริจาค
ผ่านเจ้าหน้าที่ระดมทุน สามารถบริจาคด้วยตนเอง  
โดยสามารถศึกษารายละเอียดการบริจาคได้ที่ระบบ
ออนไลน์ด้านล่างนี้

ขอบคุณสำ�หรับการบริจาคเพื่อ
สนับสนุนการทำ�งานด้านสิทธิ
มนุษยชนทั้งในประเทศไทยและ 
ทั่วโลก



รายงานประจำ�ปี 2567/68
แอมเนสต้ี อินเตอรเ์นชั่นแนล
สถานการณ์สิทธิมนุษยชนทั่วโลก

แม้จะมีการเปลี่ยนแปลงเชิงบวกในด้านกฎหมายและนโยบายในบางประเทศ  
แต่สถานการณ์สิทธิมนุษยชนทั่วโลกยังคงถูกโจมตี แนวปฏิบัติแบบเผด็จการ
ได้แพร่ขยายออกไป และการคุ้มครองสิทธิมนุษยชนที่มีอยู่ถูกมองข้าม  
เพิกเฉย หรือถูกละเมิดอย่างรุนแรง

รายงานสถานการณ์สิทธิมนุษยชนทั่วโลกประจำ�ปี 2568 ของแอมเนสตี้ 
อินเตอร์เนชั่นแนล (The State of the World’s Human Rights) ได้ประเมิน 
การพัฒนาการสถานการณ์สิทธิมนุษยชนในระดับชาติ ระดับภูมิภาค และ
ระดับโลก โดยครอบคลุมประเด็นสำ�คัญหลายประการที่กำ�ลังกำ�หนดแนวโน้ม 
สถานการณ์สิทธิมนุษยชนท่ัวโลกในปัจจุบัน ได้แก่ การละเมิดสิทธิในระหว่าง
การขัดแย้งกันด้วยอาวุธ การปราบปรามผู้เห็นต่าง การเลือกปฏิบัติ ความ 
อยุติธรรมด้านเศรษฐกิจและสภาพภูมิอากาศ และการใช้เทคโนโลยีอย่าง 
มิชอบเพื่อละเมิดสิทธิมนุษยชน  นอกจากนี้ยังเน้นย้ำ�ให้เห็นถึงการจงใจทำ�ลาย 
ระบบที่ตั้งอยู่บนกฎเกณฑ์ระหว่างประเทศโดยประเทศมหาอำ�นาจ ซึ่งขัดขวาง 
การแก้ไขปัญหาที่ส่งผลกระทบต่อชีวิตของผู้คนนับล้าน แนวโน้มเหล่านี้ 
จำ�นวนมากสะท้อนถึงการถดถอยด้านสิทธิมนุษยชน และมีความเสี่ยงที่จะเพิ่ม
ความรุนแรงยิ่งขึ้นในปี 2568 นี้และในอนาคต

รายงานฉบับนี้รวบรวมข้อกังวลดานสิทธิมนุษยชนตลอดปี 2567 ใน 150 
ประเทศ โดยเชื่อมโยงประเด็นเหล่านี้ในระดับโลกและระดับภูมิภาค ตลอดจน
มองไปสู่อนาคต รวมถึงเรียกร้องให้รัฐบาลและหน่วยงานที่เกี่ยวข้องพัฒนา
ชีวิตของผู้คน ซึ่งมีข้อมูลที่เป็นประโยชน์สำ�หรับผู้นำ�รัฐบาล ผู้กำ�หนดนโยบาย 
ผู้สนับสนุน นักกิจกรรม และผู้ที่มีความสนใจในประเด็นสิทธิมนุษยชน

ร่่วมมืือกัับเรา
www.amnesty.or.th
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